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 اهداء

Tillägnande 

 

ةِ القُرْآنِيَّة وىدَّ ةِ المْى خُوَّ
ُ
 ِإِلَى أ

 

Till koranens tillgivenhets brödraskap 

 

ا الُله  هى ىضى هْلِ بىيتِْ نىبِيِّهالَّتي افتَْى
ى
لَّ لِِ زَّ وىجى  ِعى

 

Som Allah, den Mäktige och Sublime, gjorde obligatorisk 
för hans profets hushåll 

 

لَّم آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى  َصى

 

Frid vare över honom och hans ädla hushåll 

 

ائِِى فِِ الخىلقْ رى  ِإِلَى نُظى

 

Till mina medmänniskor bland folket 

 

ة  عْرِفىةِ الحىقِيقى نِ الحىقِّ لمِى ثوُنى عى بحْى ينى يى ولِئكى الََّّ
ُ
 أ

 

För de som letar efter sanningen för att identifiera den.  
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اعِيىة  إِلَى آذانِ القُلوُبِ الوى

 

Till de vars öron är öppensinnad 

 

مِينىةٍ لا تشُِْْكُ 
ى
كْ فِِ صُدُورٍ أ  رِ باِلحبُِّ وىالَِّّ

 

Till de vars bröst är trogna som inte blandar mellan 
kärleken och minnet 

 

وْقا نىقى شى ْ ىشْى ادٍ ت  إِلَى كُُِّ فؤُى

 

Till varje själ som lever i en extrem saknad 

 

بَّةِ لِله فِِ مِِرْابِ العِشْق حى ةِ المى وى لَى  مِنْ حى

 

Som lever i sötman av kärleken till Allah  

 

لى وىوىعى  قى عى  وى
ى
أ نْ قىرى  إِلَى مى

 

För den som läste, tog till sig och blev belyst 
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لَّم آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى  َقىوْلُ رىسُولِ الِله صى

 

Allahs sändebuds ord frid vare över honom och hans 
ädla hushåll sade:  

 

هِْ لاى  بَّ إِلَى حى
ى
كُونى أ

ى
تََّّ أ بدٌْ حى هْلِه نىفْسِهِ  مِنْ  يؤُْمِنُ عى

ى
هِْ مِنْ أ بَّ إِلَى حى

ى
هْلِِ أ

ى
 ِوىأ

 

En tjänare blir inte troende förens: han älskar mig mer 
än vad han älskar sig själv, och att han älskar mitt 
hushåll mer än vad han älskar sitt hushåll. 

 

هِْ مِنْ ذىاتهِ  بَّ إِلَى حى
ى
تهِِ وىذىاتِِ أ هِْ مِنْ عِتَْى بَّ إِلَى حى

ى
تِِ أ  وىعِتَْى

 

och att han älskar min släkt mer än sin släkt samt att han 
älskar mitt inre mer än vad han älskar sitt egna inre. 

 

 9 الحديث 54المىجلس  334هجرية ص  381المىصدر: الِمالي، الصدوق، المُتوفى 
 

Källan: Al-Amaly, Alsadooq död år 381 Hijri, s.334, Al-Majles 54, 
Hadith 9 

  

هْمُوم  غْمُومٍ مى زُْونٍ مى  ٍإِلَى كُُِّ مِى

 

För den som är sorgsen, deprimerad och ledsen 
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ةِ رىبِّ  ى ةِ خِيَى لىةِ النَّبِيِّينى وىعِتَْى ةِ وىسُلَى هْلِ بىيتِْ النُّبوَُّ
ى
الىمِينلِظُلمِْ أ  َالعى

 

För att belysa om förtrycket mot ädla profetens hushåll 
och hans ättlingar från profeterna samt ättlingarna från 
de bästa människorna herren har skapat.  

 

كْ  ةى الَِّّ ائدِى ارىكُ مى  رنىتىشى

 

För de som delar på hushållets minnen 

 

مُولى يىرْضى 
ْ
أ احِبى المى  لىعىلَّ الصَّ

 

I förhoppningen om att vår längtade Imam skall 
acceptera våra handlingar 

 

يف الَى فىرىجُهُ الشَّْ لى الُله تىعى جَّ  ُعى

 

 Må Allah påskynda hans heliga återkomst 

 

 

 كربلاء المقدسة -علي القصير 

Ali Alqaseer - Heliga Karbala 
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 مقدمة

Förord 
 

 بسم الله الرحمن الرحيم الحمد لله رب العالمِين اللهم صل على مِمد وآل مِمد 
 

I Guds den nåderikes den barmhärtiges namn, lov och 
pris tillkommer allah världarnas herre. Allahs 
välsignelser över Muhammed och hans ädla hushåll . 

 

تِهِ،  لغُى وى آياتهِِ،  وى إشِاراتهِِ،  وى خْبارهِِ، 
ى
وىأ حْكامِهِ، 

ى
أ فِ  ةٍ  مُعْجِزى كِتابى  ريمُ  الكى القُرْآنُ 

تهِِ العِلمِْيَّةِ. مادَّ  وى
 

Den heliga koranen är en bok av mirakel i visdomen, 
dess berättelser, tecken, verser, språk och vetenskapligt 
material. 

 

رضِْ. 
ى
ماءِ وىالِ نِ السَّ سراراً، مِثلُْ: الإخِْبارُ عى

ى
وْي أ  يَى

 

Den innehåller hemligheter likt berättelser om himlen 
och jorden. 

 

هُ. 
ُ
أ قْرى نْ يى نيِنىةِ لِكُُِّ مى

ْ
أ مى لبِْ باِلطُّ ُ آثارٌ، مِنهْا: شُعُورُ القى  لِى

 

Den har effekter för recitören, bland annat: att hjärtat 
känner harmoni. 
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جْْلََ ما فِي القُرْآني الكَريمي 
َ
 أ

وْزى   الفى وى النَّجاةى،  تِهِ  بوِاسِطى ي  الََّّ النُّورِ،  ريقِ  طى نْ  عى فِيهِ  نا  ى خْبَى
ى
أ لَّ  وىجى زَّ  عى اللهى  إِنَّ 

: ريقِ، هُوى  باِلنَّعِيمِ، وىهذا الطَّ

الِانتِْماءى   وى لِ،  مى العى وى وْلِ  باِلقى هُمْ  اتِّباعى وى لىيهِْمْ،  الُله عى لىواتُ  بىيتِْهِ صى هْلِ 
ى
وىأ نىبِيِّهِ  حُبُّ 

هِْمْ،  نْ يعُادِيهِمْ.إِلَى ةى مِمَّ اءى البَى  وى
 

Det vackraste i den heliga Koranen är att: 

Allah den allsmäktige har berättat för oss i den heliga 
boken om ljusets väg, genom vilken frälsning uppnås 
och uppnående av salighet, och denna väg är : 

Kärleken till hans profet och hans hushåll, må Allahs 
böner vara över dem, och att följa dem i ord och 
handling, och att tillhöra dem, och att ta avstånd från 
dem som är fientliga mot dem. 

 

: ثلَاثةٌَ:  َ ، فَهِي يعَ القُرْآني الكَريمي مّا مَواضي
َ
 أ

نْ فُراتِ الكُوفي فِ  :عى لَمُ، قالى لىيهِْ السَّ دى الباقِرِ عى نِ الِإمامِ مُِىمَّ  تىفْسِيَهِ، عى

ثاً  ثلَْى
ى
لى أ  )إِنَّ القُْرْآنى نىزى

ثُلثٌُ فِينىا   فى

نىا  دُوِّ ثلُثٌُ فِِ عى  وى

م حْكاى
ى
ائضُِ وىأ ثلُثٌُ فىرى  (وى
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När det gäller ämnena i den heliga Koranen är det: tre 
ämnen : 

I Furat Al-Kufis tolkning, återberättas det av Imam 
Muhammad Al-Baqir, frid vare över honom, att imamen 
sade : 

(Koranen uppenbarades i tre olika delar. 

En tredjedel handlar om oss 

Och en tredje om våra fiender 

och en tredjedel bestående av stadgar och lagar) 

 

جْْلَُ آيةٍَ فِ القُرْآني الكَريمي 
َ
 أ

لّى الُله  دى صى رىسُولِِِ مُِىمَّ بيبِهِ وى بُّونىهُ باِتِّباعِ حى ينى يَُِ تْىبَُِ فيها الُله الََّّ هِِى الآيىةُ الَّتي يَى
  ) ُ ى فىاتَّبِعُونِِ يَُبِْبكُْمُ اللََّّ بُّونى اللََّّ : )إِنْ كُنتُمْ تُُِ ، فىقالى لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى  عى

 . 31سورة آل عمران:  

 

Den vackraste versen i den heliga koranen är versen 

där Allah testar de som älskar honom, hans profet och 

hans profets hushåll Allahs frid vare över dem alla. Surah 

Al-Imraan vers 31, Allah den allsmäktige sade: “Om ni 

påstår att ni älskar Allah, följ då mig för att Allah skall 

älska er” 
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تىطْبيقِ   ةِ  بوِاسِطى لِ،  مى العى وى وْلِ  باِلقى الِاتِّباعِ  هذا  يىكُونى  نْ 
ى
أ لَّ  وىجى زَّ  عى الُله  ىطى  شَى

 : وىصاياه، فىقالى لَّمى وى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى  تىعالَِمِ النَّبِِِّ صى

نهُْ فىانتىهُوا(  اكُمْ عى ا نىهى مى ا آتىاكُمُ الرَّسُولُ فىخُذُوهُ وى  . 7سورة الحشْ: )مى

 

Allah den Allsmäktige har föreskrivit att denna lydnad 
skall ske i ord och handling, genom att tillämpa 
profetens lära, må Allahs böner och frid vara över 
honom och hans ädla hushåll och hans testamente, 
Allah den allsmäktige sade : 

“Vad Budbäraren än ger er, ta det, och vad han än 
förbjuder er, avstå från det” Surah Al-Hashr: vers.7 . 

 

وصْى  
ى
رى سُلىيمُْ بْنُ قىيسٍْ الهِلَلي ما أ لَّمى فِ آخِرِ  ذىكى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى بهِِ النَّبُِِّ صى

 . ُ، فقالى  خُطْبىةٍ لِى

لىيْنِ  ا النَّاسُ إنِِِّّ تىاركٌِ فِيكُمُ الثَّقى هى يُّ
ى
كُوا    )يىا أ سَّ تىمى هْلى بىيتِْي فى

ى
تِِ أ ِ وىعِتَْى كِتىابى اللََّّ

ا لىنْ تىضِلُّوا(    بهِِمى

Sulaim son till Qais Al-Hilali återberättar att profetens 
testamente (Allahs böner vara över honom och hans 
ädla hushåll) förmedlade han i den sista predikan där 
han sade  : 

“O människor, jag lämnar efter mig de två tyngderna: 
Allahs bok och mitt hushåll, håll fast vid dem så kommer 
ni sannerligen inte vilseledas ”. 
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اِشْتبِاهِ   مى  دى عى جْلِ 
ى
لِِ لىيهِْمْ  عى الِله  لىواتُ  صى ةِ  النُّبوَُّ بىيتِْ  هْلى 

ى
أ ريمُ  الكى القُرْآنُ   ُ يُبىينِّ

لّى الُله   جى فِيها النَّبُِِّ صى رى لىةِ، الَّتي خى المُباهى دِلَّةِ آيىةى 
ى
مِنى الِ عْرِفىتِهِمْ علىى النىاسِ، وى مى

يعُ  ِ جَى ذلكِى  علىى  قى  اتَّفى وى  ، يْنِ وىالحسُى نِ  وىالحىسى ةٍ  فاطِمى وى  ٍّ ِ عَلى عى  مى لَّمى  وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى
 المُسْلِمينى فِ كُتبُِهِمْ.

 
“Den heliga koranen förtydligar profetskapets hushåll 
och deras utmärkelse över övriga människor. En av 
dessa förtydligande och bevis är versen Al-Mubahala. 
Där profeten (Allahs böner vara över honom och hans 
ädla hushåll) tillsammans med Ali, Fatima, Hassan och 
Hussein begav sig ut vid denna händelsen (Alltså Al-
Mubahala). Detta bevis är även något som samtliga 
muslimer är överens om i sina böcker” 

 

دِ:  جِّ وسِِ فِ كِتابهِِ مِصْباحى المُتىهى  قالى الطُّ

لَمُ: لىيهِْ السَّ  قالى الِإمامُ مُوسى بن جعفر الكاظِمِ عى

 
Al-Toosi återberättade i  Misbah Al-Mutahajjid: 

Imam Musaa son till Jaafar Al-Kadhem frid vare över 
honom 

sade : 
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اهِلًَ   ا كُنتُْ بهِِ جى فىنِِ مى رَّ ِي عى ِ الََّّ  )الْحىمْدُ لِلََّّ

الِكاً   ىوْ لاى تىعْرِيفُهُ إِيَّايى لىكُنتُْ هى ل  وى

: قىوْلُُِ الْحىقُّ ، وى  إِذْ قىالى

ةى فِِ القُْرْبٰى(  وىدَّ جْراً إِلاَّ المْى
ى
لىيهِْ أ سْئىلكُُمْ عى

ى
 )قُلْ لا أ

ابىةى   رى ى لِي القْى بىينَّ  فى

انىهُ:   الى سُبحْى قى  فى

كُمْ تىطْهِيَاً( رى هِّ يُطى هْلى الْبىيتِْ وى
ى
نكُْمُ الرِّجْسى أ ُ لَِذُْهِبى عى  )إِنَّمٰا يرُِيدُ اللَّه

ابىةِ   رى ى لِي الْبىيتْى بىعْدى القْى بىينَّ  فى

وْلِِِ  هِْمْ، بقِى الرَّدِّ إِلَى هُمْ، وى عى وْنِ مى نىا باِلكْى رى مى
ى
ينى أ ِ ، الََّّ ادِقِينى نِ الصَّ الَى مُبىيِّناً عى  ثُمَّ قىالى تىعى

انىهُ:  سُبحْى

 ) ادِقِينى عى الصه كُونوُا مى ى وى نوُا اتَّقُوا اللَّه ينى آمى ِ ا الََّّ هى يُّ
ى
 )ياٰ أ

لَّ ثىنىاؤُهُ:  وْلِِِ جى تِهِمْ، بقِى نْ صِفى بىانى عى
ى
نهُْمْ، وىأ حى عى وضْى

ى
 فىأ

كُمْ ثُمَّ  نْفُسى
ى
أ نٰا وى نْفُسى

ى
نسِٰاءىكُمْ وىأ ناٰ وى نسِٰاءى بنْٰاءىكُمْ وى

ى
ناٰ وىأ بنْٰاءى

ى
ىوْا نىدْعُ أ قُلْ تىعٰال )فى

) ى الكْاذِبيِنى ِ علىى لْ لىعْنىتى اللَّه نىجْعى  نىبتْىهِلْ فى

يْتىنِِ، دى هى يثُْ  حى  ، نُّ المْى ىكى  ل وى  ، رىبِّ يىا  كْرُ  الشُّ َّ    فىلىكى  ى فْى عَلى ىمْ يَى ل تََّّ  دْتىنِِ، حى رشْى
ى
وىأ

ابىةُ  رى القْى الْبىيتُْ، وى هْلُ، وى
ى
 الِْ

ىهُمُ(  ال رجِى هُمْ، وى دى وْلاى
ى
أ هُمْ، وى اءى فْتىنِِ نسِى رَّ عى  فى
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Prisad vare Allah som upplyst mig med det jag var okunnig 
om. 

Utan hans upplysning hade jag sannerligen varit vilsen . 

När han sade följande, allt Allah säger är inget annan än 
sanning: ”Jag begär ingen ersättning av er för detta 
[budskap]; jag ber bara att ni ger [dem närmaste] den 
kärlek [de har rätt att vänta]” 

Allah den allsmäktige upplyste mig också om vilka dem 
närmaste är då han sade i en annan vers : 

” O Ahlulbayt Allah har avsiktligt avlägsnat all orenlighet 
från er och hållit er rena från grunden”. Med denna vers 
upplyste herren mig om vem dem närmaste är nämligen 
Ahlulbayt . 

Då sade den Allsmäktige klart och tydligt om de 
sanningsenliga, som vi har befallt att vara med, och att 
svara dem med hans ord: Ära vare honom : 

(O ni som har trott, fruktat Allah och var med de 
sanningsenliga) 

Herren klargjorde vem dem är och förklarade deras unika 
egenskaper genom att säga: Upphöjd vare hans lov: “Kom! 
Låt oss kalla våra söner och era söner, och våra kvinnor och 
era kvinnor, och våra själar och era själar, låt oss sedan be 
tillsammans och åkalla Allahs förbannelse över dem som 
ljuger” 

All lov och pris tillkommer Allah som vägledde mig och gav 
mig visdom samt kunskap om Ahlul Bayt och de närmaste 
från herrens hushåll. Deras kvinnor, barn och deras män . 
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 القُرْآنَ؟ 
ُ
 كَيْفَ نَقْرأَ

Hur skall vi recitera den heliga koranen ? 

 

ياتنِا، هُمْ:  ةُ فِ كُُِّ حى القُدْوى ةُ وى سْوى
ُ
 الِ

لىيهِْمُ  لىواتُ الِله عى هْلُ بىيتِْهِ صى
ى
دُ وىأ  النَّبُِّ مُِىمَّ

 

Under hela våra liv har vi specifika personer som är våra 
förebilder, dessa är: 

Profeten Muhammed, Ahlul Bayt(hans felfria hushåll) 
Må Allahs böner vara över dem . 

 

 : ةٌ، فىقالى سْوى
ُ
هُمْ أ نْ نىتَّخِذى

ى
لَّ أ زَّ وىجى نا الُله عى رى مى

ى
 أ

نىةٌ(  سى ةٌ حى سْوى
ُ
ِ أ نى لىكُمْ فِِ رىسُولِ اللََّّ دْ كَى  . 21سورة الِحزاب:  )لىقى

 

Allah den allsmäktige beordrade oss om att ta dessa 
personer som förebilder då han sade i Sin heliga bok i 
Surah Al-Ahzab vers 21: "Sannerligen, hos Allahs 
Sändebud har du ett utmärkt exempel". 

 

ط.  قى نْهُمْ العِلمْى فى خُذى عى
ْ
نْ نىأ

ى
لىيهِْمْ أ لىواتُ الِله عى ةُ صى ئمَِّ

ى
نا الِ رى مى

ى
 وىأ

 

Allah den allsmäktige beordrade oss om att endast ta till 
oss kunskap avvåra imamer (Allahs böner vara över 
dem) . 
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انِّ، فِ كِتابهِِ: تُُىفُ العُقُول.   قالى الحىرى

آلِِِ إِلَ  لىيهِْ وى لىواتُ الِله عى بي طالبٍ صى
ى
ُّ بْنُ أ ميَُ المُؤْمِنينى عَلى

ى
يلْ:قالى أ  كُمى

يلُْ  نَّا تىكُنْ مِنَّا(  )يىا كُمى خُذْ إِلاَّ عى
ْ
 لاى تىأ

 

I sin bok ” Tuhaf Al-Oqool” återberättar Al-Harrani om 

Amir Al-Moemenin Ali son till Abi Talib (Allahs böner 

vare över honom och hans ädla hushåll) Sade till 

Kumayl: 

"O Kumayl ta endast din kunskap av oss, för att vara en 

av oss". 

 

يىونْ، فِ كِتابهِِ: دىعائمِِ الإسِْلَم ذلكِى قالى اِبْنى حى  كى

لىيهِْ:  لىواتُ الِله عى دٍ الباقِرِ صى  قالى الِإمامُ مُِىمَّ

نْ  تنُىا مى وْلِنىا( قىالى  )شِيعى  بقِى

 

Vidare berättar Ibn Hayyon i sin bok "Daaem Al-Islam" 

om imam Muhammed Al-Baqir(Allahs böner vare över 

honom sade: Våra shia(följare) är de som återberättar 

av oss . 
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لَّمُ   ةِ، نىتىعى  مِنْ بىيتِْ النُّبوَُّ

 : ةِ قىواعِدى رْبىعى
ى
ةى القُرْآنى تىرْتىكِزُ علىى أ  إِنَّ قِراءى

 

Genom profetskapets hushåll får vi vår kunskap  . 

Recitering av den heliga koranen skall ha följande 4 
principer  : 
 

ةى باِلحزُْنِ.  -1  القِراءى
 قىلبٍْ خاشِعٍ.  -2

نٍ فارِغٍ.  -3  بىدى

وضِْعٍ خالٍ.  -4  مى
 

1.Den bör reciteras med sorg  . 

2.Ödmjukt hjärta . 

3.Den bör reciteras på tom mage. 

4.Den bör reciteras i en tyst och lugn miljö/plats . 
 

لَمُ:  لىيهِْ السَّ ادِقِ عى رى الصى عْفى  قالى الكُُىينِْ فِ كِتابهِِ الكافِ: قالى الِإمامُ جى

لى  ؤُوهُ باِلْحزُْنِ( باِلْحزُْنِ  )إِنَّ القُْرْآنى نىزى  فىاقرْى
 

Al-Kulaini återberättade I sin bok Al-Kaafi av Imam Jaafar 
Al-Sadiq frid vare över honom sade: " Koranen 

uppenbarades med sorg, recitera den med sorg ". 
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مُ: لَى لىيهِْ السَّ ادِقِ عى رى الصى عْفى ةِ، قالى الِإمامُ جى يعى نْ كِتابِ مِصْباحِ الشَّْ عى  وى

 : شْيىاءى
ى
ثىةِ أ  )قىارِئُ القُْرْآنِ مُِتْىاجٌ إِلَى ثىلَى

وضِْعٍ  مى نٍ فىارِغٍ، وى بىدى اشِعٍ، وى الٍ.  قىلبٍْ خى  خى

انُ الرَّجِيمُ.  يطْى ِ قىلبُْهُ فىرَّ مِنهُْ الشَّ عى لِلََّّ شى  فىإِذىا خى

 : الَى ُ تىعى  قىالى اللََّّ

يطْانِ الرَّجِيمِ( ِ مِنى الشَّ تى القُْرْآنى فىاسْتىعِذْ باِللََّّ
ْ
أ  )فىإِذا قىرى

سْبىابِ 
ى
غى نىفْسُهُ مِنى الِْ رَّ ةِ فىإِذىا تىفى اءى ىرَّدى قىلبُْهُ للِقِْرى  تَى

هُ.  ائدِى فىوى ةى نوُرِ القُْرْآنِ وى كى هُ بىرى يىحْرِمى رضٌِ فى ضُِهُ عاى عْتَى لاى يى  وى

خُضُوعِ   باِلْخىصْلىتىيْنِ  تَى 
ى
أ نْ 

ى
أ بىعْدى  الْخىلقِْ  نِ  عى لى  ى وىاعْتَى الَِاً،  خى لِْساً  مَى ىذى  اتََّّ فىإِذىا 

نِ  اغِ الْبىدى فىرى لبِْ وى  القْى

لَّ   زَّ وىجى ِ عى هُ باِللََّّ سِرُّ ىسى رُوحُهُ وى ن
ْ
 اسْتىأ

) الِحِينى هُ الصَّ لَّ عِبىادى زَّ وىجى ِ تىعىالَى عى بىاتِ اللََّّ ةى مُُىاطى وى لَى دى حى وىجى  وى

 

I boken "Misbah Al-Shariaa" återberättas det från Imam 

Jaafar Al-Sadiq frid vare över honom att han sade: "Den 

som reciterar koranen behöver 3 grundprinciper 

nämligen:  Ödmjukt hjärta, tom mage och en tyst / stilla 
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miljö. För den som har ödmjukt hjärta för Allah kommer 

den förbannade satan sannerligen att rymma från den 

individen. 

Allah den allsmäktige sade:"när du reciterar Koranen, 

sök skydd hos Allah från den förbannade Shaitan  “  

Detta för att när han tar bort hinder och anledning blir 

hans hjärta avskalat till recitation. När dessa hinder 

utesluts finns det inget som berövar honom välsignelsen 

av Koranens ljus och dess fördelar. 

När han söker sig till en tyst och lugn plats och tar 

avstånd från skapelsen efter att ha uppfyllt dessa 2 

egenskaper: nämligen ödmjukt hjärta och befinna sig på 

en lugn och tyst plats, kommer hans själ att finna 

trösten och hemligheten hos Allah den allsmäktige. Han 

kommer finna ljuvligheten i att tilltala Allah den 

allsmäktige och sublima och rättfärdiga tjänare . 

 

خيَرةٌ 
َ
يمَةٌ أ  كََ

ا: ، مِنهْى ذلكِى تُها كى عْرِفى مُ مى ةِ القُرْآنِ يىلزْى آدابُ عِندْى قِراءى حْكامٌ وى
ى
دْ أ  توُجى

 

Ett sista ord 
Det finns visdom och etikett vid reciteringen av den 
heliga koranen som ska uppmärksammas och även 
kännetecknas: 
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نِ، وىعلىى وضُُوءٍ. -1 نْ تىكُونى طاهِرى البىدى
ى
ةُ، يىعْنِ: أ هارى  الطَّ

 

ةِ:  -2 بلْى البىدْءِ باِلقِراءى نْ تىقُولى قى
ى
، أ هِِى  الاسِْتِعاذىةُ، وى

يطْانِ الرَّجيمِ(. عُوذُ باِلِله مِنى الشَّ
ى
 )أ

 

ةِ التَّوْبىةِ. -3 لىةُ بىعْدى الاسِْتِعاذىةِ، باسْتثِنْاءِ سُورى  البىسْمى
 

ةِ بىعْضِ الآياتِ. -4 جُودُ عِندْى قِراءى  السُّ
 

ِماتِ   -5 الكُى إخِْراجِ  وى هْلٍ،  مى وىعلىى  نٍ،  سى حى وتٍْ  بصِى يىعْنِ:  وى تيلِ،  بالتََّ ةُ  القِراءى
ودْىةٍ فِ إخِْراجِ الحرُوفِ. الٍ، وىجى  بسُِهُولةِ، وىجَى

 

رُ.  -6 كُّ بُّرُ وىالتَّفى  التَّدى
 

1.Renlighet, det vill säga ren i kroppen och tvagad. 

 

2.Isti`adhah (att ta avstånd från Shaitan/satan), och 

uttala följande innan recitering : (Jag söker skydd hos 

Allah från den förbannade Satan). 

 

3.Basmalah (dvs uttala I Guds den nåderikes den 

barmhärtiges namn) efter att ha sökt skydd hos Allah 

och tagit avstånd från Shaitan, med undantag för Surah 

Al-Tawbah. 
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4.Att utföra Sujood (Det vill säga vara i en position med 

pannan mot marken) vid reiciteringen av vissa specifika 

verser från den heliga koranen. 

 

5.Läsning i recitation, vilket betyder: med god röst, 

långsamt och uttala bokstäverna med lätthet, skönhet 

och kvalitet . 

 

6.Att utföra meditation och reflektion vid reciteringen . 

 

 

 

ير  يِّد عََلي القَصي قُ الكَرْبَلائِي السَّ  المُحَقِّ
سَةُ   2024-1445كَرْبَلاءُ المُقَدَّ

Bokutredaren Al-Karbalaii Al-Seyyed Ali Alqaseer 
Heliga Karbalaa år 2024, 1445 Hijri 
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 ةسورة الفاتح
Surah Al- Fatiha 
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 سورة الفاتحة 
Surah Al- Fatiha 

 
 بسم الله الرحمن الرحيم

I GUDS, DEN NÅDERIKES, DEN BARMHÄRTIGES NAMN 
 

 .Surah Al- Fatiha: vers.1 - . 1سورة الفاتحة: الآية 

 

 )حروف اسم عَل( 
Bokstäverna i namnet Ali 

 

ر آشوب فِ كتابه مناقب آل أبي طالب هى  :قال ابن شى
 

-Ibin Shahar Ashoob återberättade i sin bok Manaqib Ali
Abi Talib . 

 

 .)اسم عَل ثلَثة أحرف واسم فاطمة خمسة أحرف

 .تكون الجملة ثمانية وأبواب الجنة ثمانية
 

(Alis namn består av 3 bokstäver, Fatimas namn består 
av 5 bokstäver   

Summan av deras namn resulterar i 8 bokstäver, likt 
antalet av paradisets portar. 
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 . واسم الحسن ثلَثة أحرف واسم الحسين أربعة أحرف
 

Al-Hassans namn betår av 3 (i arabiskan), Husseins 
består av 4 (i arabiskan)   

 

 .وأبواب جهنم سبعة تكون الجملة سبعة أحرف 
 

Meningen resulterar i 7 bokstäver, det är likt antalet av 
helvetets portar. 

 

ن أحب عليا وفاطمة فتح عليه ثمانية أبواب الجنة  . مى
 

Den som älskar Ali och Fatima kommer Allah att öppna 
paradisets 8 portar för personen. 

 

غْلِقىت عنه سبعة أبواب جهنم
ُ
ن أحب الحسن والحسين أ  . ومى

 

Den som älskar Hassan och Hussein Kommer Allah att 
stänga helvetets 7 portar från den personen . 

 

 .ومِمد عَل فاطمة حسن حسين تسعة عشْ حرفا
 

Muhammed, Ali, Fatima, Hassan, Hussein bildar 
tillsammans 19 bokstäver. 
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ةى عىشْى فمن أحبهم  بانِيىة التِّسْعى َّ الزَّ  .وُقِِى شَى
 

Den som älskar de skapar skydd mot de grymma och 
onda änglarna. 

 

ِ الرَّحْمنِ الرَّحِيمِ   يوازي أسماء هؤلاء الخمسة(   بِسْمِ اللََّّ
 

I Guds den nåderikes den barmhärtiges namn är lika 
med summan av de 5 (i arabiskan) 

 

 . حرفا  19يعنِ عدد حروف أسماء خمسة أصحاب الكساء 
 

Alltså antalet av personerna i Al-Kisaa 19 bosktäver. 

 

 . حرفا 19وعدد حروف بسم الله الرحمن الرحيم 
 

Antalet bokstäver i “I Guds den nåderieks den 
barhrätiges namn (i arabsikan)” är också 19 bokstäver. 
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 اهدنا الصراط المستقيم
I Allahs namn, den mest nådiga, den mest barmhärtiga 

 

 .Surah Al-Fatiha vers 6 - . 6 سورة الفاتحة: الآية رقم

 

 :6قال الله عز وجل فِ سورة الفاتُة: الآية رقم  
 

Allah den allsmäktige sade i Surah Al-Fatiha vers 6 . 

 

 ) اطى المُْسْتىقِيمى ى  )اهْدِنىا الصِِّّ
 

I Allahs namn, den mest nådiga, den mest barmhärtiga 

 

 قال عَل بن إبراهيم القمي

 : عن الإمام الصادق عليه السلَم فِ تفسيَ هذه الآية
 

Ali son till Ibrahim Al-Qumi återberättade av 

Imam Al-Sadiq frid vare över honom om versens 

tolkning : 
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تُهُ. عْرِفى مى لىيهِْ وىعلىى آلِِ، وى لىواتُ الله عى مِيَُ المُْؤْمِنِينى صى
ى
 )هُوى أ

مِيَُ المُْؤْمِنِين
ى
نَّهُ أ

ى
ى أ لَِلُ علىى  ، قىوْلُُِ: وىالدَّ

كِيمٌ(   لٌِِّ حى يْنىا لىعى ى مِّ الكِْتىابِ لدى
ُ
إِنَّهُ فِِ أ  . 4سورة الزُّخْرُف: الآية  )وى

 

“Det är Amir Al-Moemning (den rätta vägen) Allahs 
böner vara över honom och hans ädla hushåll, och att ha 
kännedom om honom. Bevisningen för detta om att han 
är de troendes mästare är att Allah sade: Den har sitt 
ursprung hos Oss, all uppenbarelses källa, och den 
[förmedlar] i högstämda ordalag den djupaste visdom”. 
Surah Al-Zukhruf vers 4  . 

 

المُستقيم هو   يعنِ الامام الصادق عليه السلَم يقول: العلِ الحكيم والصِّاط 
 أميَ المُؤمنين عَل بن أبي طالب عليه السلَم. 

 

Imam Al-Sadiq frid vare över honom förtydligar att den 
Högste, den vise och den rätta vägen är de troendes 
mästare, Ali Ibn Abi Talib, frid vare över honom . 

 

 الشْح

förklaring : 
 

 : يعنِ إن الإمام الصادق عليه السلَم يقول لنا
 

Det innebär att Imam Al-Sadiq frid vare över honom 
talar om för oss: 
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أبي   بن  عَل  هو  الفاتُة  سورة  فِ  المُستقيم  الصِّاط  القرآن  فِ  يقول  الله  إن 
 .طالب عليه السلَم ومعرفته

 

att Allah säger i sin heliga bok, den rätta och raka vägen i 
Surah Al-Fatiha är Ali son till Abi Talib frid vare över 
honom och hans kännedom . 

 

 .لِن )أم الكتاب( هو اسم لسورة الفاتُة
 

Detta för att Bokens (Bokens moder) som också är 
namnet för Surah Al-Fatiha. 

 

 :وكلمة معرفته يعنِ
 

Hans kännedom innebär att: 

 

وواجب  ،  هو نفس النبِ صلّ الله عليهما وآلهما  يجب علينا أن نعلم بأن عَل
 .اتباعه وطاعته

 

Det är en plikt för oss att ha kunskap om att Ali är lik 
profeten Allahs böner och frid vare över honom och 
hans ädla hushåll, och att följa honom samt lyda honom 
är vår plikt . 
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29 
 

 

 

 

 

 

 

 ورة البقرةس
Surah Al-Baqarah 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



30 
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 ورة البقرة س
Surah Al-Baqarah 

 

 ( ألم)
(Alif, Lam, Meem) 

 

 .Surah Al-Baqarah: vers.1 –  .1الآية ورة البقرة:  س
 

 عَل صراط حق نمسكه 
Ali är sanningens motto som vi håller fast vid 

 

الحروف المُقطعة التي فِ أول سور القرآن الكريم إذا جَعناها وحذفنا  إن جَيع  
   المتشابه منها بقيت عندنا أربعة عشْ حرفا تتكون منها جَلة وهِ:

قٍّ نُمْسِكُه( ٌّ صِِاطُ حى ِ  )عَلى
 

Alla unika bokstäver som finns i början av vissa kapitlar i 
den heliga koranen exempelvis Alef, Laam, Meem. Om vi 
lägger ihop dessa bokstäver och tar bort duplikaterna får 
vi följande mening: 

Ali är sanningens motto som vi håller fast vid. 

 

 . 99ص  5هجرية ج    1359المىصدر: سفينة البحار، عباس القمي، المُتوفى 

Källa:  sefint al bihar, Abbas Al-Qummi, d. 1359 AH, volym 5, s. 99. 
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يكَ  يلْمُتَّقييَن( لا رَيْبَ  الْكيتابُ  )ألم ذل  فييهي هُدىً ل
)Alif, Lam, Meem. Denna Bok - här råder inget tvivel - 
är en vägledning för dem troende som fruktar Allah 

och ständigt har Honom för ögonen ( 
 

 .Surah Al-Baqarah: vers.1-2 - .2-1الآية سورة البقرة:  

 

 . قال الامام الحسن العسكري عليه السلَم
 

Imam Al-Hassan Al-Askari frid vare över honom sade 

gällande innebörd av följande vers: 

 

يْبى  الكِْتابُ  )ألم ذلكِى  (  لا رى  فِيهِ هُدىً للِمُْتَّقِينى
 

Alif, Lam, Meem. Denna Bok - här råder inget tvivel - är 

en vägledning för dem troende som fruktar Allah och 

ständigt har Honom för ögonen . 

 

تُهُ( المُْتَّقِينى شِيعى ، وى مِيَُ المُْؤْمِنِينى
ى
 )الكِْتىابُ: أ

 

“Boken: är Amir Al-Moemenin, de troende är hans 

shia(följare) ” 
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يالْغَيْبي ) يينَ يؤُْمينُونَ ب  ( الََّّ
“De som tror på det osynliga” 

 

 .Surah Al-Baqarah: vers.3 -  .3الآية ورة البقرة:  س

 

 الصبَ ومَُاهدة النفس للثبات على ولاية مِمد وآل مِمد صلوات الله عليهم
بالغيب،  فِ الإيمان  هو  به،  الإيمان  وإن  تَري،  التي  والفتن  الغيبة،    زمن 

 بالإمام المىهدي عليه السلَم يكون من المُفلحين. والمُؤمن

فِ   عن وسلم  وآلِ  عليه  الله  صلّ  النبِ  عن  الِنصاري،  الله  عبد  بن    جابر 
حديث   حديثه ضمن  وعدلا،  قسطا  الِرض  به  الله  يملأ  الَّي  هدي  المى   عن 
 قال:  طويل،

ابرِِينى   طُوبىى ) هُمْ   للِصَّ فى ِكى وىصى ولئى
ُ
تِهِمْ، أ ىجَّ ى مِى يبْىتِهِ، طُوبىى للِمُْتَّقِينى علىى ُ   فِِ غى فِِ    اللََّّ

 : قىالى يبِْ )كِتىابهِِ، وى ينى يؤُْمِنوُنى باِلغْى ِ  . 3ورة البقرة: س( الََّّ

قىالى  ِ هُمُ المُْفْلِحُونى ): وى لا إِنَّ حِزْبى اللََّّ
ى
ِ أ ولِئكى حِزْبُ اللََّّ

ُ
 ( .22سورة المُجادلة: ( أ

 . 60: كفاية الِثر، عَل بن مِمد الخزاز، من أعلَم القرن الرابع الهجري: ص المىصدر
 

Tålamod och strävan efter själen att förbli orubblig i 

Muhammeds och Muhammeds familjs förmyndarskap, 

må Allahs böner vara över dem i tiden för förtal, och 

frestelserna som äger rum, och att tro på honom är att 
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tro på det osynliga, och den troende på Imam Mahdi, 

frid vare med honom, kommer att vara en av vinnarna. 

Jabir ibn Abdullah Al-Ansari rapporterade att Profeten 

(frid och välsignelser över honom och hans ädla hushåll) 

talade om Imam Mahdi med vilken Allah fyller jorden 

med rättvisa och jämställdhet, i en lång hadith, där han 

sade : 

Välsignade är de väntande i hans frånvaro, välsignade är 

de fromma på deras argument, de som beskrivs av Allah 

i hans heliga bok där han sade: “De som tror på det 

osynliga” Surah Al-Baqarah: vers.3. 

Han sade: De tillhör Allahs parti. Faktum är att Allahs 

parti är dömt att lyckas. Surah Al-Mujadala: vers.22. 

Källa: Kifaya Al-Athar, Ali ibn Muhammad Al-Khazaz, en av de 

stora lärda i det fjärde århundradet Hijri: s. 60. 

 

الندبة،  دعاء  وقراءة  لرؤيته،  والشوق  السلَم،  عليه  الإمام  غيبة  على   الحزن 
عليه   وأصل المىهدي  الإمام  عن  الصادر  الندبة  دعاء  فِ  ورد  مما  الحزن    هذا 

 وفيه: السلَم،

وْىى،) نَى لاى  وى سِيساً  حى لىكى  عُ  سْمى
ى
أ لاى  وى ترُىى،  لاى  نتْى 

ى
وىأ الْخىلقْى  رىى 

ى
أ نْ 

ى
أ ى  ى عَلى زِيزٌ    عى

زِيزٌ  كْوىى عى لاى شى جِيجٌ وى نىالىكى مِنِِّ ضى لاى يى ن تُُِيطى بكِى دُونِِى الْبىلوْىى، وى
ى
َّ أ ى  (عَلى
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Att sörja imamens frånvaro frid vare över honom och 

längta efter att få träffa se honom, och att kontinuerligt 

läsa Åkallan (Duaa Al-Nudba). Grunden för denna sorg är 

det nämndes i Duaa Al-Nudba skriven av Imam Mahdi 

(frid vare över honom), där han säger : 

“Kära för mig att se skapelsen och du inte ser, och jag 

hör dig inte Hassa eller Najwa, kära för mig att omge dig 

utan att jag lider, och du får inte buller eller klagomål 

från mig ” 

 

زار الكبيَ، مِمد بن جعفر بن المىصدر  .9 الباب 581هجرية: ص  610المىشهدي، المُتوفى : المى

Källa: Al-Mazar Al-Kabir, Muhammad ibn Jafar ibn Al-Mashhadi, 

död år 610 Hijri: s. 581 al-Bab9. 

 

مَاني  بُ الزَّ مَامُ صَاحي لَامُ الإي عَليَْهي السَّ  
Al-Imam Sahib Al-Zaman Frid vare över honom 

 

 . مثل: اسم وكنية النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم :اسمه وكنيته
 

Hans namn och tilltalsnamn, är lik Profetens namn och 

tilltalsnamn, Allahs böner och frid vare över honom och 

hans ädla hushåll. 
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 : وجهه كَلقمر، فِ خده الِيمن خال أسود )شامة(.صفاته

لقْاً   وخُلقْاً برسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم. أشبه الناس خى

 قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم: 

هْدِيُ ) ي  مِنْ   المْى اسْمُهُ وُلْدِ كُنيْىتُهُ   ،  وى وىخُلقْاً،    اسْمِي،  لقْاً  بِي خى النَّاسِ  شْبىهُ 
ى
أ كُنيْىتِي، 

تىضِلَّ   تََّّ  حى ةٌ  يَْى وىحى يبْىةٌ  غى  ُ لِى نْ تىكُونُ  عى يُقْبِلُ    الْخىلقُْ  ذىلكِى  فىعِندْى  دْيىانهِِمْ، 
ى
أ

ا مُلِئىتْ ظُلمْاً  مى دْلًا كى ا قِسْطاً وىعى يىمْلىؤُهى ابِ الثَّاقبِِ، فى هى لشِّ وْرا  كَى  (وىجى

 . 120هجرية: ص    329المىصدر: الإمامة والتبصِّة، عَل بن حسين بن بابويه القمي، المُتوفى  

 

Hans egenskaper: Hans ansikte är likt månen, på hans 

högra kind finns det ett svart födelsemärke . 

Han är den personen som är mest lik Allahs sändebud 

både moral mässigt samt utseendemässigt. Må Allahs 

böner vara över honom och hans ädla hushåll. 

Profeten allahs böner vare över honom och hans ädla 

hushåll sade: 

(Al-Mahdi från mina ättlingar, hans namn är likt mitt 

namn, hans tilltalsnamn är likt mitt tilltalsnamn, han är 

den som är mest lik mig moral mässigt och 

utseendemässigt, han kommer att vara i doldhet och 

vara i en förtvivlan fram tills all skapelse hamnar i 
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förtvivlan i sin tro, då kommer han komma tillbaka som 

ett genomträngande stjärnfall, Han kommer att fylla 

denna värld med rättvisa. efter att den fylldes med 

orättvisa och tyranni). 

Källa: Al-Imama Waltabasera, Ali son till Hussein ibn Baboja Al-

Qummi, död år 329 Hijri, sida 120. 

 

الشيعة، غيَ  المُسلمين  فرق  مصادر  فِ  السلَم  عليه  المىهدي  الإمام  ذكر    تم 
نَّة، منها: ضمن  أهم مىصادر أهل الخلَف من السُّ

 

نْ  :  عى ، قىالى لَّمى آلِِِ[ وىسى لىيْهِ ]وى ُ عى لَّّ اللََّّ  النَّبِِِّ صى

ىمْ ) ىوْ ل بقْى   ل نْيىا إِلاَّ يىوْمٌ   مِنْ   يى بعْىثى فِيهِ رىجُلًَ الدُّ تََّّ يى ُ ذىلكِى الَْىوْمى، حى لى اللََّّ وَّ ،   ، لىطى   مِنِِّ
ا مى كى دْلًا،  وىعى قِسْطًا  رضْى 

ى
الِْ  

ُ مْلأى يى اسْمِي،  اسْمُهُ  اطِئُ  يوُى بىيتِْي،  هْلِ 
ى
أ مِنْ  وْ 

ى
  مُلِئىتْ   أ

وْرًا   ( ظُلمًْا وىجى

  باب   1831  ص  4  هجرية: ج   275  : سُنَى أبي داود، سليمان بن أشعث، المُتوفى المىصدر
 . 4282 الحديث 1

 

Imam Al-Mahdif frid vare över honom har nämnt i icke 

shiitiska källor. Bland de kändaste motsatts sidan (sunni 

källor) av dessa är: 
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Det återberättas att profeten (frid och välsignelser vara 

över honom och hans ädla hushåll) sade : 

Om det bara fanns en dag kvar i denna värld, skulle Allah 

förlänga den dagen, tills han sänder en man från mig, 

eller från mitt hushåll, vars namn är mitt namn, för att 

fylla jorden med rättvisa och jämställdhet, efter att den 

fylldes med orättvisor och förtryck . 

Källa: Sunan Abi Dawood, Sulayman ibn Ashath, död år 275  
Hijri: vol. 4, s. 1831, kapitel 1, hadith4282 
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 ( عَليَْهي  فتَابَ  )فَتَلقَََّّ آدَمُ مينْ رَبِّهي كََيماتٍ 
"[Sedan] nåddes Adam av ord från sin Herre och Han 

tog emot [Adams] ånger - Han är Den som går den 
ångerfulle till mötes, den Barmhärtige " 

 

 .Surah Al-Baqaraa, vers 37 - . 37الآية   :سورة البقرة

 

 : تفسيَ هذه الآية ومعنى الكُمات التي قالها آدم فتاب الله عليه
 

Innebörden av orden som Adam uttalade sig för att 

Allah ska acceptera hans ånger: 

 

 : عبد الله جعفر بن مِمد الصادق عليه السلَمقال الإمام أبو 
 

Imam Abo Abdullah Jaafar Bin Muhammed Al-Sadiq frid 

vare över honom sade : 

 

لىيهِْ(  تىابى عى يْنِ فى الْحسُى نِ وى الْحىسى ةى وى فىاطِمى ٍّ وى ِ دٍ وىعَلى ُ بِِىقِّ مُِىمَّ لِى
ى
أ  )سى

 

"Han "Adam" frågade Allah om förlåtelse genom 

Muhammeds, Alis, Fatimas, Hassan och Alhussains 

värde. Därför förlät Allah honom" 
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 قالت السيدة فاطمة الزهراء عليها السلَم:  ،وفي تفسيَ الآية أيضا
 

Innebörden av versen av kvinnornas mästarinna Fatima 
Al-Zahraa frid vare över henne lyder som följande: 

 

 ) نوُبى غْفِرُ الُله بهِِ الَُّّ نْ يى نىا مى
ى
 )أ

 

"Jag är den som Allah förlåter synderna med  " 

"Jag anledningen till att Allah förlåter synder" 

"En tjänares synder förlåter Allah tack vare mig" 

 

 وقالت أيضا عليها السلَم:

 )وبي قبُِلىتْ تىوْبىتُهُ( 
 

Kvinnornas mästarinna sade även: 

"Det är tack vare mig som Adam blev förlåten" 

 

 وعن الصدوق، فِ كتاب: الِمالي، قال: 
 

Al-Saduq återberättade i sin bok Al-Amali: 
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يَّةِ، قىالىتْ: كِّ بىلىةى المْى نْ جى  )عى

هُ،  سى سِرُّ ارى قدُِّ مِعْتُ المِْيثىمى التَّمَّ قُولُ:سى  يى

ا ةُ ابْنى نىبِيِّهى مَّ
ُ
ذِهِ الِْ ىقْتُلىنَّ هى ِ لتى  وىاللََّّ

يْنى مِنهُْ   ضى مِ لِعىشٍْْ مى رَّ  فِِ المُْحى

ئنٌِ  إِنَّ ذىلكِى لىكاى ةٍ وى كى ِ ذىلكِى الَْىوْمى يىوْمى بىرى اءُ اللََّّ عْدى
ى
نَّ أ ىتَّخِذى لَى  وى

الَى ذِكْرُهُ   ِ تىعى بىقى فِِ عِلمِْ اللََّّ  قىدْ سى

هْدٍ  عْلىمُ ذىلكِى بعِى
ى
 أ

مِيَُ المُْؤْمِنِينى صلوات الله عليه وعلى آلِ  
ى
يى أ وْلاى َّ مى هُ إِليى هِدى  عى

 ْ لىيهِْ كُُُّ شى بكِِْ عى نَّهُ يى
ى
نِِ أ ى خْبَى

ى
دْ أ لىقى  ءٍ  وى

لىوىاتِ   تََّّ الوْحُُوشُ فِِ الفْى  حى

اءِ   مى وِّ السَّ يَُْ فِِ جى ارِ وىالطَّ الْحِيتىانُ فِِ الْبِحى  وى

رضُْ  
ى
الِْ اءُ وى مى السَّ رُ وىالنُّجُومُ وى مى القْى مْسُ وى لىيهِْ الشَّ تىبكِِْ عى  وى

نِّ   الْجِ نسِْ وى مُؤْمِنوُ الْإِ  وى

انُ   رضِْوى اوىاتِ وى مى ةِ السَّ ئكِى لَى يعُ مى ِ  وىجَى

رْشِ  ىلىةُ العْى الكٌِ وىحمى مى  وى

اداً  مى رى اءُ دىماً وى مى تُمْطِرُ السَّ  وى
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(Jabala Al-Makkiya återberättade att hon hörde 

Maitham Al-Tammar Helig är hans hemlighet, säga: Vid 

Allah, denna nation kommer att döda sonen till sin 

profet i Muharram vid den tionde dagen av månaden, 

och Allahs fiender kommer att ta den dagen som en dag 

av välsignelse och glädje, och att detta är för en varelse 

som redan har varit i kunskap om Allah den Allsmäktige 

och upphöjde. Jag vet det av min herre må Allahs böner 

vara över honom och hans ädla hushåll när han 

anförtrotts min herre, de troendes befälhavare, och han 

berättade för mig att allt gråter över honom (Hussein), 

till och med djuren i flottorna, valarna i haven, fåglar i 

himlens atmosfär och solen, månen, stjärnorna, himlen 

och jorden, och de troende av mänskligheten och jinn 

och alla himmelens änglar, Radwan, Malik och 

troninnehavarna, och himlen regnar blod och aska 

 

:  ثُمَّ قىالى

لَمُ  لىيهِْ السَّ يْنِ عى تىلىةِ الْحسُى ى قى ِ علىى بىتْ لىعْنىةُ اللََّّ  وىجى

كِينى  ى المُْشِْْ بىتْ علىى ا وىجى مى رى  -كى ِ إِلهاً آخى عى اللََّّ لوُنى مى عْى ينى يجى ِ  الََّّ

جُوسِ   المْى ارىى وى ى الَْىهُودِ وىالنَّصى بىتْ علىى ا وىجى مى كى  وى
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Sedan sa han, "Allahs förbannelse är obligatorisk över 

Husseins mördare, frid vare över honom, precis som det 

är obligatoriskt över polyteisterna - som delar Allahs 

herrskap tillsammans med en annan gud, och som det 

även är obligatoriskt över judarna, kristna och magierna. 

 

ُ يىا مِيثىمُ  قُلتُْ لِى بىلىةُ: فى  قىالىتْ جى

السلَم   ٍّ عليه  ِ بْنُ عَلى يْنُ  الْحسُى فِيهِ  يُقْتىلُ  ي  ِ الََّّ الَْىوْمى  ذىلكِى  النَّاسُ  تَّخِذُ  يى يفْى  كى وى
ةٍ  كى  يىوْمى بىرى

 

Jabala sade, jag sa till honom, O Maitham, hur tar folk 

den dagen när Hussein son till Ali, frid vare över honom, 

dödas på som en välsignelsens dag 
 

  : لىيهِْ، ثُمَّ قىالى ِ عى انُ اللََّّ بىكَى مِيثىمٌ رضِْوى  فى

ي  ِ نَّهُ الَْىوْمُ الََّّ
ى
عُونىهُ أ عُمُونى بِِىدِيثٍ يىضى ْ يَى  سى

ى آدىمى عليه السلَم ُ فِيهِ علىى  تىابى اللََّّ

ى آدىمى عليه السلَم   ُ علىى ا تىابى اللََّّ إِنَّمى  وى

ةِ   فِِ ذِي الْحِجَّ
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ِي  نَّهُ الَْىوْمُ الََّّ
ى
يىزْعُمُونى أ  وى

اودُى   ُ فِيهِ تىوْبىةى دى  قىبِلى اللََّّ

ةِ   ُ تىوْبىتىهُ فِِ ذِي الْحِجَّ ا قىبِلى اللََّّ إِنَّمى  وى
 

Maitham grät, må Allah vara nöjd över honom, och sade 

sedan  

De kommer att att hävda med en hadith att de sätter 

den dagen då Allah förlät profeten Adam (frid vare över 

honom), men Allah förlät Adam (frid vare över honom) i 

månaden Dhul-Hijjah  

De hävdar att det var den dagen då Allah accepterade 

Davids ånger, men Allah accepterade hans ånger i 

månaden Dhul-Hijjah. 
 

ِي  نَّهُ الَْىوْمُ الََّّ
ى
يىزْعُمُونى أ  وى

ُ فِيهِ يوُنسُى مِنْ بىطْنِ الْحوُتِ  جى اللََّّ خْرى
ى
 أ

ةِ   عْدى ُ مِنْ بىطْنِ الْحوُتِ فِِ ذِي القْى هُ اللََّّ خْرىجى
ى
ا أ إِنَّمى  وى

ِي  نَّهُ الَْىوْمُ الََّّ
ى
يىزْعُمُونى أ  وى

ى الْجوُدِيِّ   فِينىةُ نوُحٍ علىى  اسْتىوىتْ فِيهِ سى
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ى الْجوُدِيِ  ا اسْتىوىتْ علىى إِنَّمى   وى

ةِ  ى مِنْ ذِي الْحِجَّ  يىوْمى الثَّامِنى عىشْى

ِي  نَّهُ الَْىوْمُ الََّّ
ى
يىزْعُمُونى أ  وى

ائِيلى   ُ فِيهِ الْبىحْرى لِبىنِِ إِسْرى  فىلىقى اللََّّ

لِ( وَّ
ى
بيِعٍ الِْ هْرِ رى نى ذىلكِى فِِ شى ا كَى إِنَّمى  وى

 

De hävdar att det var dagen då Allah förde profeten 

Yunus ut ur valens mage, men Allah tog honom ur valens 

mage i månaden Dhu Al-Qu'dah  

De hävdar att det var dagen då Noas ark fångade Judi, 

men den fångade Judi på den artonde dagen i månaden 

Dhul-Hijjah  

De hävdar att det var den dag då Allah delade havet för 

Israel nationen, men det var i månaden Rabi 'al-Awwal) 
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يذي ابْتَلَى  يبرَْاهييمَ  وَإ هُنَّ  إ تَمَّ
َ
يكَليمَاتٍ فأَ لكَُ  إينِّّ  قَالَ رَبُّهُ ب يلنَّاسي  جَاعي يمَامًا ل   قَالَ  إ

يَّتي  وَمين ي يَنَالُ   لَا  قَالَ  ذُرِّ يميينَ  عَهْدي ال  الظَّ
Och [minns att] Abraham sattes på prov av sin Herre 
och [att han] fullgjorde alla Hans befallningar. [Gud] 

sade: "Jag skall göra dig till ett föredöme för 
människorna." Abraham frågade: "Och mina 

efterkommande?" [Gud] svarade: "Mitt löfte omfattar 
inte syndarna." 

 

 .Surah Al-Baqarah: vers.124 - .124سورة البقرة: الآية 

 

 عَل الأكبر
Ali Al-Akbar 

 

 عَل الِكبَ أول شهيد من بنِ هاشم فِ واقعة كربلَء

 قال الإمام المىهدي عليه السلَم فِ زيارة الناحية المُقدسة

اهِيمى  إبِرْى لىةِ  سُلَى مِنْ  لِيلٍ  سى يَِْ  خى ىسْلِ  ن مِنْ  قىتِيلٍ  لى  وَّ
ى
أ يىا  لىيكْى  عى مُ  لَى )السَّ

 الْخىلِيلِ( 
 

 Ali Al-Akbar är den första martyren från Bani 

Hashim släkten vid kriget i Karbalaa. 

Imam Al-Mahdi frid vare över honom sade i den 

heliga Al-Nahiya åkallan: 

https://surahquran.com/english-aya-124-sora-2.html
https://surahquran.com/english-aya-124-sora-2.html
https://surahquran.com/english-aya-124-sora-2.html
https://surahquran.com/english-aya-124-sora-2.html
https://surahquran.com/english-aya-124-sora-2.html
https://surahquran.com/english-aya-124-sora-2.html
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Frid vare över dig åh den första martyren från den 

bästa släkten från profeten Ibrahims ättling.  

قال الإمام المىهدي عليه السلَم فِ الزيارة الناحية المُقدسة، ضمن السلَم على  
مِّكى    عَل الِكبَ: عى بيِكى وى

ى
كى وىأ دِّ افقِِِ جى مُرى افِقِيكى وى مُرى قِيكى وى ُ مِنْ مُلَى لىنىا اللََّّ عى )جى

ةِ( ظْلوُمى كى المْى مِّ
ُ
، وىأ خِيكى

ى
 ويعنِ بأمه: فاطمة الزهراء عليها السلَم.  وىأ

 

Imam Al-Mahdi frid vare över honom sade i den heliga 

åkallan Al-Nahiya: som en del av hälsningen till Ali Al-

Akbar:  

Må Allah bemöta mig er, och samla mig mer er, er 

farfar, er far, er farbror, er bror samt er förtryckta mor. 

Med hans mor menar Imamen Fatima Al-Zahraa frid 

vare över henne. 
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كَُونوُا شُهَدَاءَ عََلَ النَّاسي وَيكَُونَ الرَّسُولُ  ةً وسََطًا لِي مَّ
ُ
يكَ جَعَلنَْاكُمْ أ )وَكَذَل

 عَليَْكُمْ شَهييدًا( 
“Och Vi har gjort er till ett mittens samfund, för att 

ni skall stå som vittnen mot alla människor och 

Sändebudet vara vittne mot er.” 
 

 .Surah Al-Baqarah vers 143 - .143سورة البقرة: الآية 

 

 قال الله عز وجل: 

الرَّسُولُ   يىكُونى  وى النَّاسِ  ى  علىى اءى  دى شُهى لِتىكُونوُا  طًا  وىسى ةً  مَّ
ُ
أ لنْىاكُمْ  عى جى لكِى  ذى كى )وى

هِيدًا( لىيكُْمْ شى  .143البقرة: الآية سورة  عى
 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade: 

“Och Vi har gjort er till ett mittens samfund, för att ni 

skall stå som vittnen mot alla människor och 

Sändebudet vara vittne mot er.” Surah Al-Baqarah vers 

143.  

 

 المُؤمنين عَل بن أبي طالب صلوات الله عليه وعلى آلِ: قال الإمام أميَ 

 إِيَّانىا عىنىى 
الَى ى تىعى :  )إِنَّ اللََّّ وْلِِِ  بقِى

هِيداً(  لىيكُْمْ شى يىكُونى الرَّسُولُ عى ى النَّاسِ وى داءى علىى  )لِتىكُونوُا شُهى
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اهِدٌ   شى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى  ُ اللََّّ لَّّ  صى  ِ اللََّّ لقِْهِ فىرىسُولُ  خى ى  علىى  ِ اللََّّ اءُ  دى شُهى نُْ  نَى وى لىينْىا،  عى
رضِْهِ(

ى
تُهُ فِِ أ  وىحُجَّ

 . 80الحديث  944ص  2هجرية ج  76المىصدر: كتاب سُلىيمْ بْنى قىيسْ الهِلَلي، المُتوفى 
 

Imam Amir Al-Moemenin Ali son till Abi Talib Allahs 

böner vare över honom och hans ädla hushåll sade: 

(Allah den Allsmäktige syftade på oss genom att säga: 

(För att ni ska vara vittnen över människor, och 

sändebudet är vittnet över er)- Allahs Sändebud (må 

Allahs frid och böner vara över honom och hans ädla 

hushåll) är ett vittne för oss, och vi är Allahs vittnen över 

hans skapelse och hans argument i hans land) 

Källa: Källa: Kitab Salim ibn Qays al-Hilali, d. 76 AH, vol. 2, s. 

944, hadith 80. 
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ذْكُرْكُمْ )
َ
 (فَاذْكُرُونِي أ

(kom ihåg mig, jag ska komma ihåg er) 
 

 .Surah Al-Baqarah: Vers 152 - .152سورة البقرة، الآية: 

 

 .152: الآية ،قال الله عز وجل فِ سورة البقرة

ذْكُرْكُمْ )
ى
 ( فىاذْكُرُونِِ أ

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade i Surah Al-

Baqarah: Vers 152. 

(kom ihåg mig, jag ska komma ihåg er) 

 

 :الصادق عليه السلَم، إنه قالعن الإمام جعفر ، روى الكُُينِ فِ الكافِ
 

Al-Kulaini återberättade i sin bok Al-Kafi 

På Imam Jaafar Al-Sadiqs Auktoritet frid vare över 

honom att han sade:  

 

ِ إِنَّا إِذىا ذُكِرْنىا ذُكِرى اللََّّ ) نىا مِنْ ذِكْرِ اللََّّ  ( إِنَّ ذِكْرى
 

(Vårt minne är av Allahs minne, sannerligen när vi 

nämns, ämns Allah) 
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وخصائص ذكر أهل البيت عليهم السلَم أن يشعر الانسان بِلَوة مِبتهم إذا 
 كَن حبه خالصا لهم

 :قال الامام زين العابدين عليه السلَم

ي ذىاقى ) ِ نْ ذىا الََّّ ىهِِ مى ةى  إلِ وى لَى لاحى امى مِنْكى بىدى ىبَّتِكى فىرى  (مِى

 

En bemärkelse vid att komma ihåg Ahlul bayt frid vare 

över dem är att människan känner sötman av kärleken 

till dem, Detta bara ifall kärleken är ren till dem.  

Imam Zayn Al-Abideen frid vare över honom sade: Åh 

Allah hur kan den som känner sötman av kärleken till dig 

vända sig ifrån dig eller bryta denna kärlek.  

  

 :الخلَصة

Sammanfattningsvis:  

 

الله، وفي حبهم  يعدل ذكر  الله، وذكرهم  بأمر  السلَم واجب  إن حبهم عليهم 
 .يجد الانسان حلَوة الايمان

 

Kärleken till Ahlul bayt frid vare över dem är en plikt från 

Allah den allsmäktige, Att nämna Ahlul bayt är likvärdigt 

med att nämna Allah, det är även vid kärleken till Ahlul 

bayt som människan känner sötman av tron.   
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يكَ هُمُ 
ى

ولََ
ُ
ي فَأ يمُونَ  وَمَن يَتَعَدَّ حُدُودَ اللََّّ ال  الظَّ

de som överträder de av Gud [fastställda] gränserna är syndare 
 

 .Surah Al-Baqarah: vers.229 - .229سورة البقرة: الآية 

 

 قال الإمام مِمد بن عَل الجواد عليه السلَم:

 

Imam Muhammed son till Ali Al-Jawad frid vare över 

honom sade : 

 

امِلُ ) ءُ العْى كَى اضِِ بهِِ شَُى الرَّ ُ وى المُْعِيُن لِى لمِْ وى  (باِلظُّ

 

(Den som förtrycker och hans hjälpare samt den som 

accepterar det är alla partners i förtrycket . 

 

 . 348  ص 2هجرية: ج    692كشف الغمة فِ معرفة الِئمة، عَل بن عيسى الِربلِ، المُتوفى  

Kashf Al-Ghemma fi Ma’refat Al-Aemma, Ali ibn Issa Al-Arbali, 

som dog år 692 Hijri: vol. 2, s. 348 . 
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يالعُْرْوَةي الوُْثْقََّ لَا انفيصَامَ لهََا(  ي فَقَدي اسْتَمْسَكَ ب ياللََّّ اغُوتي وَيُؤْمين ب يالطَّ  )فَمَن يكَْفُرْ ب
(Så den som avsäger sig falska gudar och tror på Allah har 

verkligen fattat det fastaste, osvikliga handtaget. Och 
Allah är Allhörande, Allvetande) 

 

 .Surah Al-Baqarah: Vers 256 - .256سورة البقرة، الآية: 

 

 .256، الآية: قال الله عز وجل فِ سورة البقرة

امى ) ةِ الوُْثْقَى لاى انفِصى كى باِلعُْرْوى دِ اسْتىمْسى قى ِ فى يُؤْمِن باِللََّّ اغُوتِ وى ن يىكْفُرْ باِلطَّ مى فى
ا ىهى  (ل

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade i Surah Al-

Baqarah: Vers 256. 

(Så den som avsäger sig falska gudar och tror på Allah 

har verkligen fattat det fastaste, osvikliga handtaget. 

Och Allah är Allhörande, Allvetande). 

 

عن الإمام عَل الهادي عليه السلَم فِ ،  روى عبد الله الحميَي فِ قرب الإسناد
 :وصيته إلَ عَل بن سويد

 

Abdullah Al-Himjari återberättade i boken Qurb Al-Isnad 

I auktoritet av Imam Ali Al-Hadi frid vare över honom i 

sitt testamente till Ali son till Suvaid:  
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ينِ ) الدِّ ةِ  بعُِرْوى الوُْثْقَى   فىاسْتىمْسِكْ  ةِ  العُْرْوى وى لىيهِْمْ،  وىعى لىيهِْ  عى  ِ اللََّّ اتُ  لىوى دٍ صى مُِىمَّ   آلِ 
ا قىالوُا الرِّضى بمِى ةِ وى ىمى ال المُْسى ، وى  (الوْىصِِِّ بىعْدى الوْىصِِِّ

 

(Håll fast vid religionens pålitliga fäste, Muhammeds familj, 

må Allahs böner vara över honom och dem, och det mest 

pålitliga fästet, efterträdare efter efterträdare, och 

underkastelse och tillfredsställelse med deras talan och ord. 

 

 :سُلىيمْ بْنى قىيسْ الهِلَلي فِ كتابه، عن النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم، إنه قالروى 
 

Sulaym son till Qais Al-Hilali berättade i sin bok, på 

profetens auktoritet, må Allahs böner och frid vara över 

honom och hans ädla hushåll, att han sade: 

 

لىيْنِ ) ا النَّاسُ إنِِِّّ تىاركٌِ فِيكُمُ الثَّقى هى يُّ
ى
ا    يىا أ كُوا بهِِمى تىمىسَّ هْلى بىيتِْي فى

ى
تِِ أ ِ وىعِتَْى كِتىابى اللََّّ

  َّ ى عَلى يىردِىا  تََّّ  حى قىا  ِ فْتَى يى لىنْ  ا  نَّهُمى
ى
أ  َّ إلِيى هِدى  وىعى نِِ  ى خْبَى

ى
أ الْخىبِيَى  اللَّطِيفى  فىإِنَّ  تىضِلُّوا  لىنْ 

 (الْحىوضْ 
 

(O människor, jag lämnar till er de två viktiga tyngderna: 

Allahs bok och min familj, folket i mitt hushåll (mitt Ahlul 

Bait) om ni håller hårt vid dessa två kommer ni sannerligen 

inte vilseledas.  Då den barmhärtige och allvetande herren 

sade till mig: De kommer inte att skiljas förrän de kommer 

till mig vid dammen (Al-Hawdh)). 
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يكْمَةَ  يؤُْتي 
ْ

يكْمَةَ  يؤُْتَ  وَمَنمَن يشََاءُ  الْ
ْ

َ  فَقَدْ  الْ وتي
ُ
 كَثييراً خَيْراً  أ

Han skänker visdom åt den Han vill, och den som har 
fått visdom har fått den dyrbaraste gåva. Men ingen 

ägnar detta eftertanke utom de som har förstånd. 
 

 .Surah Al-Baqarah: vers.269 - .269سورة البقرة: الآية 

 

 قال الإمام مِمد بن عَل الجواد عليه السلَم:

 

Imam Muhammed son till Ali Al-Jawad frid vare över 

honom sade : 

 

ا:) دُهى حى
ى
جْنىاسٍ، أ

ى
ةُ أ رْبىعى

ى
ائلُِ أ ضى  الفْى

ةِ.  ا فِِ الفِْكْرى امُهى قوِى ةُ، وى  الْحِكْمى

ةِ. هْوى ا فِِ الشَّ امُهى قوِى ةُ، وى  وىالثَّانِِّ: العِْفَّ

بِ.  ا فِِ الغْىضى امُهى قوِى ةُ، وى  وىالثَّالِثُ: القُْوَّ

الِ قوُىى النَّفْسِ  امُهُ فِِ اعْتِدى قوِى دْلُ، وى ابعُِ: العْى الرَّ  (وى

 

https://surahquran.com/english-aya-269-sora-2.html
https://surahquran.com/english-aya-269-sora-2.html
https://surahquran.com/english-aya-269-sora-2.html
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(Dygd består av fyra delar: den första är: 

Visdomen och dess styrka i idén . 

Den andra: Kyskhet, dess styrka i lust. 

Den tredje: Styrka, dess styrka i ilska 

Den fjärde: Rättvisa och dess styrka i måttligheten av 

själens krafter). 

 

 . 348  ص 2هجرية: ج    692كشف الغمة فِ معرفة الِئمة، عَل بن عيسى الِربلِ، المُتوفى  

Kashf Al-Ghemma fi Ma’refat Al-Aemma, Ali ibn Issa Al-Arbali, 

som dog år 692 Hijri: vol. 2, s. 348 . 
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 سورة آل عمران
Surah Al-Imran 
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 ) خُونَ فِي الْعيلْمي ُ وَالرَّاسي وييلهَُ إيلاَّ اللََّّ
ْ
 )وَمَا يَعْلمَُ تأَ

“Dess innersta mening känner ingen utom Allah. - De 

vilkas kunskap är fast och djupt rotad” 
 

 .Surah Al-Imran: vers 7 - .7سورة آل عمران: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

ا  مى اسِخُونى فِِ العِْلمِْ()وى الرَّ ُ وى هُ إِلاَّ اللََّّ
وِيلى

ْ
عْلىمُ تىأ  يى

 . 7سورة آل عمران: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

“Dess innersta mening känner ingen utom Allah. - De 

vilkas kunskap är fast och djupt rotad” 

Surah Al-Imran : vers 7.  

 

 قال الإمام أبو عبد الله الصادق عليه السلَم:

نُْ  وِيلىهُ( )نَى
ْ
نُْ نىعْلىمُ تىأ نَى اسِخُونى فِِ العِْلمِْ وى  الرَّ

 . 1الحديث  213ص  1هجرية ج  329المىصدر: الكافِ، مِمد الكُينِ، المُتوفى 
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Imam Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom sade: 

“Vi är de som har en fast och djup rotad kunskap, vi är 

även de som har kunskap om dess innersta mening”. 

Källa: Al-Kafi, Muhammad al-Kulayni, d. 329 AH, vol. 1, s. 213, 

hadith 1. 
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ُ  )قلُْ إين كُنتُمْ  رْ لكَُمْ ذُنوُبَكُمْ وَاللََّّ ُ وَيَغْفي َ فَاتَّبيعُونِي يُُبْيبْكُمُ اللََّّ تُحيبُّونَ اللََّّ
يمٌ(  غَفُورٌ رَّحي

(Säg [Muhammad]: "Om ni älskar Gud, följ mig och 

Gud skall älska er och förlåta er era synder. Gud är 

ständigt förlåtande, barmhärtig.") 
 

 .Surah Al-Imran, Vers 31 - .31سورة آل عمران: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

ى   اللََّّ بُّونى  تُُِ كُنتُمْ  إِن  ُ  )قُلْ  وىاللََّّ ذُنوُبىكُمْ  لىكُمْ  يىغْفِرْ  وى  ُ اللََّّ يَُبِْبكُْمُ  فىاتَّبِعُونِِ 
فُورٌ رَّحِيمٌ(  .31سورة آل عمران: الآية   غى

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

(Säg [Muhammad]: "Om ni älskar Gud, följ mig och Gud 

skall älska er och förlåta er era synder. Gud är ständigt 

förlåtande, barmhärtig."). Surah Al-Imran, Vers 31.  

 

جْْلَُ آيةٍَ فِ القُرْآني الكَريمي 
َ
 أ

لّى الُله  دى صى رىسُولِِِ مُِىمَّ بيبِهِ وى بُّونىهُ باِتِّباعِ حى ينى يَُِ تْىبَُِ فيها الُله الََّّ هِِى الآيىةُ الَّتي يَى
  ) ُ ى فىاتَّبِعُونِِ يَُبِْبكُْمُ اللََّّ بُّونى اللََّّ : )إِنْ كُنتُمْ تُُِ ، فىقالى لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى  عى

 . 31سورة آل عمران:  
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Den vackraste versen i den heliga koranen är versen 

där Allah testar de som älskar honom, hans profet och 

hans profets hushåll Allahs frid vare över dem alla. Surah 

Al-Imraan vers 31, Allah den allsmäktige sade: “Om ni 

påstår att ni älskar Allah, följ då mig för att Allah skall 

älska er” 

 

 قال رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم:

يؤُْمِنُ  هْلِهِ   )لاى 
ى
أ مِنْ  هِْ  إِلَى بَّ  حى

ى
أ هْلِِ 

ى
وىأ نىفْسِهِ  مِنْ  هِْ  إِلَى بَّ  حى

ى
أ كُونى 

ى
أ تََّّ  حى بدٌْ  عى

هِْ مِنْ ذىاتهِِ(  بَّ إِلَى حى
ى
تهِِ وىذىاتِِ أ هِْ مِنْ عِتَْى بَّ إِلَى حى

ى
تِِ أ  وىعِتَْى

 .9الحديث    54المىجلس    334هجرية ص    381المىصدر: الِمالي، مِمد الصدوق، المُتوفى  

 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade: (En tjänare fullbordar inte 

sin tro förrens jag är mer älskad hos honom än vad han 

älskar sig själv, och att mitt hushåll är mer älskade hos 

honom än hans egna hushåll, och mina ättlingar är mer 

älskade hos honom än hans egna ättlingar, och att min 

själ är mer älskad hos honom än hans egna själ.) 

Källa: Al-Amali, Muhammad al-Sadduq, d. 381 AH, s. 334, Majlis 

54 Hadith 9. 
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زيارة   فِ  السلَم،  عليه  الهادي  الحسن  أبو  الإمام  عليهم قال  للأئمة  جامعة 
 السلَم:

نْ  بَّكُمْ  )مى حى
ى
( أ ى بْغىضى اللََّّ

ى
دْ أ قى كُمْ فى بْغىضى

ى
نْ أ مى ى وى بَّ اللََّّ حى

ى
دْ أ قى  فى

المُتوفى   الصدوق،  مِمد  الفقيه،  يَضره  لا  ن  مى ج    381المىصدر:    613ص    2هجرية 
 .3213الحديث 

 

Imam Abo Al-Hassan Al-Hadi frid vare över honom sade I 

Ziyarat Al-Jami`a åkallan för imamerna frid vare över 

dem:  

(Den som älskar er älskar Allah, Den som hatar er , hatar 

Allah).  

Källa: Man La Yahdaruhu Al-Faqih, Muhammad al-Saduq, d. 381 

AH, vol. 2, s. 613, hadith 3213. 

 

عرفة، وأساس الإسلَم حُبُّهُم عليهم السلَم إن حقيقة العبادة هِ   .المى

 

Sanningen bakom en tjänarens tillbedjan är kunskapen 

om det tjänaren dyrkar. Grunden inom Islam är kärleken 

till dem frid vare över dem.  
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 :هجرية، فِ كتابه 280روى البَقِ، المُتوفى 

 

Al-Barqi död år 280 Hijri återberättade i sin bok: 

 

 :قال 66/ الحديث  20باب  150ص  1المىحاسن ج 

 

Al-Mahasin, Kapitel 1 Sida 150 del 20/Hadith 66 där han 

sade:  

 

 :قال الإمام أبو عبد الله الصادق عليه السلَم

 

Al-Imam Abu Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom 

sade:  

 

( ْ هْلى لِكُُِّ شى
ى
مِ حُبُّنىا أ اسُ الْإسِْلَى سى

ى
اسٌ وىأ سى

ى
 ) الْبىيتْ ءٍ أ

 

Varje sak har en grund, grunden för islam är kärleken 

tills oss Ahlul bayt (profetens ädla hushåll).  
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خصائص ذكر أهل البيت عليهم السلَم أن يشعر الانسان بِلَوة مِبتهم إذا 
 كَن حبه خالصا لهم

 :قال الامام زين العابدين عليه السلَم

ىهِِ ) ي ذىاقى إلِ ِ نْ ذىا الََّّ لا مى امى مِنْكى بىدى ىبَّتِكى فىرى ةى مِى وى لَى  (حى

 

En bemärkelse vid att komma ihåg Ahlul bayt frid vare 

över dem är att människan känner sötman av kärleken 

till dem, Detta bara ifall kärleken är ren till dem.  

Imam Zayn Al-Abideen frid vare över honom sade: Åh 

Allah hur kan den som känner sötman av kärleken till dig 

vända sig ifrån dig eller bryta denna kärlek.  

 

حُبٌّ يذوق حلَوته أهل الإخلَص، ويكون لهم حرزا وحصنا ويُطهرهم من 
 .الَّنوب 

 

En kärlek vars sötma visas för dem som är trogna till 

dem, det blir även deras skydd samt renar dem från 

synder.  
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 :روي الحميَي، من أعلَم القرن الثالث الهجري، فِ كتابه
 

Al-Humajri återberättade: han var en av dem pålitligaste 

återberättare under 300-talet hijri i sin bok. 

 

 :قال 126الحديث  39قرب الإسناد ص 

 

Kurb Al-Asnad sida 39 Al-Hadith 126 där han sade:  

 

 :قال الإمام أبو عبد الله الصادق عليه السلَم

 

Al-Imam Abu Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom 

sade:  

 

(  ُ هُ اللََّّ عى ِ نىفى بَّنىا لِلََّّ حى
ى
نْ أ ِ  مى يَِْ اللََّّ بَّنىا لِغى حى

ى
نْ أ مى يلْىمِ، وى سِيَاً فِِ يىدِ الدَّ

ى
نى أ ىوْ كَى ل لكِى وى بذِى

اء ىشى ا ي لُ بهِِ مى فْعى ى يى  .ُفىإِنَّ اللََّّ

 

Den som älskar oss för Allahs skull kommer sannerligen 

Allah vara hans hjälpare även om han var en fånge hos 

Al-Daylam (en extrem förtryckare). Den som älskar oss 

bortom Allah i syfte, kommer Allah sannerligen att styra 

hans öde som han vill.  
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هْلى 
ى
أ قى    إِنَّ حُبَّنىا  رى الوْى ةُ  دِيدى يحُ الشَّ الرِّ ُطُّ  ا تُى مى العِْبىادِ كى نِ  نوُبى عى ىحُطُّ الَُّّ الْبىيتِْ لَى

ر جى نِ الشَّ  (عى

 

Kärleken till oss Ahlul bayt rensar tjänarens synder, likt 

de starka vindarna som gör att bladen faller från träden. 

 

 خلق الله عز وجل الوجود لِجل مِمد وآل مِمد وقال: 

سم ن  سكاى ويا  ملَئكتي،  أرضا واتِا)يا  ولا  مبنيىة،  سماء  خلقت  ما  إنِّى   ،
منيَا، ولا شمسا مضيئة، ولا فلكا يدور، ولا بِرا يجري، ولا مدحيىة، ولا قمرا  

ين هم تُت الكساء(   فلكا تسري، إلاى فِ مِبىة هؤلاء الخمسة الَّى

 

 

Allah den upphöjde och förhärligade skapade allt 

existerande för Muhammed och hans ädla hushåll frid 

vare över dem och sade:  

Åh mina änglar, och de bosatta i mina himlar, jag har 

inte skapat byggda himlar, eller platt jord, eller lysande 

måne, inte heller lysande sol, inte heller planeter som 

cirkulerar, inte heller rinnande hav, inte heller rörande 

falcor, endast för kärleken till dessa fem personer som 

är under tältet.  
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 وإن حب أهل البيت عليهم السلَم أفضل عبادة 

 :قال الامام الصادق عليه السلَم

لُ عِبىادىةٍ  إِنَّ فىوْقى كُُِ ) فضْى
ى
هْلى الْبىيتِْ أ

ى
ةٌ وىحُبُّنىا أ ةٍ عِبىادى  ( عِبىادى

 

Kärleken till ahlul bayt är även den bästa formen av 

dyrkan.  

Imam Al-sadiq frid vare över honom sade: Det finns olika 

grader av dyrkan, vissa handlingar väger tyngre än 

andra, den mest betydelsefull och tyngsta dyrkan är 

kärleken till oss Ahlul bayt.  
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( 
َ
 نا وَ سَ فُ نْ أ

َ
 (مْ كُ سَ فُ نْ أ

Våra själar och era själar)) 
 

 .Surah Al-Imran, Vers 61 - . 61سورة آل عمران: الآية 

 

 . ماذا يجب أن نعمل لِميَ المؤمنين عليه وآلِ السلَم

 

Vad bör vi göra för Amir Al-Moemenin frid vare över 

honom och hans ädla hushåll ? 

 

 : الجواب

svar: 

 

 . أن نذكره دائما مع ذكر الله وذكر النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم

 ) :لِن الله يقول
ى
 نا وى سى فُ نْ أ

ى
 .عن مِمد وعَل فِ القرآن (مْ كُ سى فُ نْ أ

 

Det är att nämna och minnas honom när Allahs namn 

och profetens namn nämns. Allahs böner vara över 

honom och hans ädla hushåll . 

Detta då Allah sade: Våra själar och era själar, om 

Muhammed och Ali i koranen. 
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 :قال الإمام الصادق عليه السلَم

 

Imam Al-Sadiq frid vare över honom sade : 

 

زَّ  ى عى لىيهِْ )إِنَّ اللََّّ تىبى عى لىقى العْىرْشى كى ا خى ىمَّ لَّ ل  : وىجى

مِيَُ المُْؤْمِنِينى 
ى
ٌّ أ ِ ِ عَلى دٌ رىسُولُ اللََّّ ُ مُِىمَّ ى إِلاَّ اللََّّ

 إِلِى
 .لاى

تىبى  اءى كى لَّ المْى زَّ وىجى ُ عى لىقى اللََّّ ا خى ىمَّ ل اهُ   فِِ  وى رْى  : مَى

مِيَُ المُْؤْمِنِينى  
ى
ٌّ أ ِ ِ عَلى دٌ رىسُولُ اللََّّ ُ مُِىمَّ ى إِلاَّ اللََّّ

 إِلِى
 ( لاى

 

(När Allah den allsmäktige skapade tronen skrev han på 

den: 

Det finns ingen Gud utom Allah, Muhammed är Allahs 

budbärare, Ali är de troendes mästare. 

När Allah den Allsmäktige skapade vattnet, skrev han i 

dess kurs 

Det finns ingen Gud utom Allah, Muhammed är Allahs 

budbärare, Ali är de troendes mästare) 
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ا لىيهْى تىبى عى مْسى كى لَّ الشَّ زَّ وىجى ُ عى لىقى اللََّّ ا خى ىمَّ  : ل

مِيَُ المُْؤْمِنِينى 
ى
ٌّ أ ِ ِ عَلى دٌ رىسُولُ اللََّّ ُ مُِىمَّ ى إِلاَّ اللََّّ

 إِلِى
 .لاى

 
När Allah den Allsmäktige skapade solen, skrev han på 

den: 

Det finns ingen Gud utom Allah, Muhammed är Allahs 

budbärare, Ali är de troendes mästare. 

 
لىيهِْ  تىبى عى رى كى مى لَّ القْى زَّ وىجى ُ عى لىقى اللََّّ ا خى ىمَّ ل  : وى

مِيَُ المُْؤْمِنِينى 
ى
ٌّ أ ِ ِ عَلى دٌ رىسُولُ اللََّّ ُ مُِىمَّ ى إِلاَّ اللََّّ

 إِلِى
 .لاى

 
När Allah den Allsmäktige skapade månen, skrev han på 

den: 

Det finns ingen Gud utom Allah, Muhammed är Allahs 

budbärare, Ali är de troendes mästare. 
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دٌ رىسُولُ  ُ مُِىمَّ ى إِلاَّ اللََّّ
 إِلِى

دُكُمْ لاى حى
ى
ِ فىليْىقُلْ فىإِذىا قىالى أ ٌ  اللََّّ ِ مِيَُ المُْؤْمِنِينى  عَلى

ى
 . أ

 

Om någon av er uttalar: Det finns ingen Gud utom 

Allah,Muhammed är Allahs budbärare, måste den 

personen säga följande: Ali är de troendes mästare (Ali 

Amir Al-Moemenin) . 

 

 :يعنِ

Detta innebär: 

 

 .ذكرنا اسم الله يجب أن نذكر اسم رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلمإذا 

اسم  معه  نذكر  أن  وآلِ وسلم يجب  الله عليه  اسم رسول الله صلّ  وإذا ذكرنا 
 . أميَ المُؤمنين عَل بن أبي طالب عليه السلَم

 

Om vi nämner Allahs namn måste vi även nämna 

namnet på Allas sändebud Allahs böner vara över 

honom och hans ädla hushåll, och om vi nämner namnet 

på Allahs sändebud Allahs böner vara över honom och 

hans ädla hushåll måste vi även nämna namnet på de 

Moemenin Ali Ibn Abi Talib -troendes mästare Amir Al

frid vare över honom. 
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بَْلي  مُوا بِي ي  )وَاعْتَصي  جَْييعاً وَلا تَفَرَّقُوا(  اللََّّ
håll fast vid Allahs rep alla tillsammans, och splittras inte) ) 

 

 .Surah Al-Imran: vers 103 - .103سورة آل عمران: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

اعْتىصِمُوا بِِىبلِْ  ِ  )وى لا   اللََّّ يعاً وى ِ قوُا(جَى رَّ  تىفى

 . 103سورة آل عمران: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

(Och grip alla med ett fast grepp om Allahs räddningslina 

och låt er inte splittras!) 

Surah Al-Imran: vers 103.  

 

لَمُ: لىيهِْ السَّ  قىالى الإمامُ الباقِرى عى

 ِ ِ
عَلى يىةُ  لاى بِِىبلِْ    )وى اعْتىصِمُوا  وى  ُ اللََّّ قىالى  ي  ِ الََّّ الْحىبلُْ  لَمُ  السَّ لىيهِْ  عى الِبٍ  طى بِي 

ى
أ بنِْ 

قوُا( رَّ لا تىفى يعاً وى ِ ِ جَى  اللََّّ

 . 91هجرية: ص  307المىصدر: تفسيَ فرات بن إبراهيم الكوفي، المُتوفى،  

Imam Al-Baqir frid vare över honom sade : 
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(Ali son till Abi Talibs förmyndarskap frid vare över 

honom är Repet som Allah nämnde när han sade: och 

håll fast vid Allahs rep alla tillsammans, och splittras 

inte) 

Källa: Tafseer Furat son till Ibrahim Al-Kufi, död år 307 AH: s. 91. 

 

اءى رىجُلٌ فِِ  : جى الى قى لَّمى فى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ابِيٍّ إِلَى النَّبِِِّ صى عْرى
ى
يئْىةِ أ  هى

عْنىى  ا مى مِِّّ مى
ُ
نتْى وىأ

ى
بِي أ

ى
ِ بأِ اعْتىصِمُوا بِِىبلِْ يىا رىسُولى اللََّّ ِ  : )وى قوُا(؟ اللََّّ رَّ لا تىفى يعاً وى ِ  جَى

الِبٍ  بِي طى
ى
ُّ بْنُ أ ِ ِ وىعَلى نىا نىبُِِّ اللََّّ

ى
: أ لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ُ النَّبُِِّ صى الى لِى قى بلْهُُ.  فى  حى

مْتُ  اعْتىصى برِىسُولِِِ وى ِ وى نتُْ باِللََّّ قُولُ: آمى ابِيُّ وىهُوى يى عْرى
ى
جى الِْ رى  بِِىبلِْهِ( فىخى

 . 70الحديث  90هجرية ص  307المىصدر: تفسيَ فرات الكوفي، المُتوفى 

 

En man i form av en beduin kom till Profeten (frid och 

välsignelser vara över honom) och sade: 

O Allahs budbärare, må min far och min mor offras för 

dig, vad betyder det: (Och grip alla med ett fast grepp 

om Allahs räddningslina och låt er inte splittras!)? 

Profeten (frid och välsignelser vare över honom) sade till 

honom: "Jag är Allahs Profet och Ali son till Abi Talib är 

hans räddningslina." 
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Beduinen kom ut och sa: Jag visar tro på Allah Hans 

Budbärare och jag håller fast vid hans räddningslina). 

Källa:  Tafsir Furat al-Kufi, d. 307 AH, s. 90, Hadith 70. 

 

 قال الإمام أبو عبد الله الصادق عليه السلَم:

ي قىالى  ِ ِ الََّّ بلُْ اللََّّ نُْ حى اعْتىصِمُوا بِِىبلِْ )نَى ِ  : )وى قوُا(   اللََّّ رَّ لا تىفى يعاً وى ِ  جَى

انِ( يمى جى مِنى الْإِ رى هُ خى كى نْ تىرى مى نى مُؤْمِناً وى كى بهِِ كَى نِ اسْتىمْسى مى ُّ فى ٍّ البَْى ِ يىةُ عَلى لاى وى  وى

 .73الحديث   91هجرية ص  307المىصدر: تفسيَ فرات الكوفي، المُتوفى 

 

Imam Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom sade:  

Vi är Allahs räddningslina, Allah nämnde oss i följande 

vers: (Och grip alla med ett fast grepp om Allahs 

räddningslina och låt er inte splittras!).  

De troendes mästare Ali är räddningslinan, den som 

fattar den som håller fast vid den linan är troende, och 

den som lämnar den har lämnat sin tro).  

Källa: Tafsir Furat al-Kufi, d. 307 AH, s. 91, hadith 73. 
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ى   فىدى علىى : وى اريِِّ قىالى نصْى
ى
ِ الِْ بدِْ اللََّّ ابرِِ بنِْ عى نْ جى آلِِِ )عى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى رىسُولِ اللََّّ

نِ.  هْلُ الَْىمى
ى
لَّمى أ  وىسى

ىسِيساً.  ونى ب نِ يىبسُُّ هْلُ الَْىمى
ى
اءىكُمُ أ : جى لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى الى النَّبُِِّ صى قى  فى

 

(Jabir son till Abdullah Al-Ansari återberättade: besökare 

från folket i Yemen besökte Allahs sändebud Allahs 

böner och frid vare över honom och hans ädla hushåll. 

Profeten (frid och välsignelser vare över honom) sade: 

Yemens folket kommer långsamt gåendes mot er 

tillsammans med sina djur. 

 

ى رىسُولِ  لوُا علىى ا دىخى :فىلىمَّ لَّمى قىالى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  اللََّّ

نصُُِّْ  يى لفْاً 
ى
أ بعِْينى  ْرُجُ فِِ سى نصُْورُ يَى المْى مِنهُْمُ  انُهُمْ وى إِيمى ةٌ قُلوُبُهُمْ رىاسِخٌ  قِيقى )قىوْمٌ رى

ىائلُِ سُيوُفِهِمْ المِْسْكُ  لىفى وىصِيِِّّ حمى لىفِِ وىخى  (خى

 

När de begav sig in till Allahs sändebud Allahs böner 

vara över honom och hans ädla hushåll sade han: 

(Människor med rena hjärtan fasta i sin tro, och bland 

dem kommer Al-Mansur att komma ut med sjuttio tusen 

anhängare som kommer att vara bakom mig samt 

bakom min efterträdare. Dessa är mina anhängare. 

Dessa kommer bära sina svärdar som doftar mysk.) 
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؟  نْ وىصِيُّكى مى ِ وى الوُا: يىا رىسُولى اللََّّ قى  فى
 

Dem sade: O Allahs sändebud, vem är din efterträdare? 
  

الى   قى فى بهِِ،  امِ  باِلاعْتِصى  ُ اللََّّ كُمُ  رى مى
ى
أ ي  ِ الََّّ )هُوى   : الى قى بِِىبلِْ  فى اعْتىصِمُوا  )وى  : زَّ وىعى لَّ  جى

قوُا(( رَّ لا تىفى يعاً وى ِ ِ جَى  اللََّّ
 

Profeten sade: (Han är den som Allah befallde er att 

lyda, och Den allsmäktige och upphöjde sade: (Och grip 

alla med ett fast grepp om Allahs räddningslina och låt 

er inte splittras!). 
 

ا الْحىبلُْ؟ ذى ا هى ىا مى ْ لنى ِ بىينِّ الوُا: يىا رىسُولى اللََّّ قى  فى
 

Dem sade: O Allahs sändebud, förtydliga för oss vem 

denna räddningslina är?  
 

بلٍْ مِنى النَّاسِ( ِ وىحى : )إِلاَّ بِِىبلٍْ مِنى اللََّّ ِ : )هُوى قىوْلُ اللََّّ الى قى ِ كِتىابهُُ    فى فىالْحىبلُْ مِنى اللََّّ
) الْحىبلُْ مِنى النَّاسِ وىصِيِِّّ  وى

 

Profeten sade: räddningslinan kännetecknas i följande 

vers: (Förutom med räddningslinan från Allah och en 

lina från människor. Linan från Allah är hans heliga bok, 

linan från människorna är min efterträdare). 
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؟ نْ وىصِيُّكى ِ مى الوُا يىا رىسُولى اللََّّ قى  فى
 

Dem sade: O Allahs sändebud, vem är din efterträdare? 

 

سْرىتى حى يا  نىفْسٌ  تىقُولى  نْ 
ى
)أ فِيهِ:   ُ اللََّّ لى  نزْى

ى
أ ي  ِ الََّّ )هُوى   : الى قى فِِ   علىى   فى طْتُ  فىرَّ ما 

 )) ِ نبِْ اللََّّ  جى
 

Profeten sade:  han kännetecknas i följande vers: (Ingen 

skall [då] kunna säga: 'Hur ångrar jag inte att jag 

försummade [lydnaden mot] Allah). 

 

ا؟  ذى ِ هى نبُْ اللََّّ ا جى مى ِ وى الوُا: يىا رىسُولى اللََّّ قى  فى
 

Dem sade: O Allahs sändebud, vem är Allahs 

försummade lydnad? 

 

علىى  المُِ  الظَّ يىعىضُّ  يىوْمى  )وى فِيهِ:   ُ اللََّّ قُولُ  يى ي  ِ الََّّ )هُوى   : الى قى تْىنِِ    فى لَى يا  قُولُ  يى يهِْ  يىدى
َّ مِنْ بىعْدِي( بِيلُ إِليى السَّ بِيلًَ( هُوى وىصِيِِّّ وى عى الرَّسُولِ سى ىذْتُ مى  اتََّّ

 

Profeten sade: Han är den som Allah nämner i följande 

vers: (Och den dag förtryckaren biter i hans händer, och 

säger, "Jag önskar att jag hade tagit en vägledning med 

profeten" (Han är min efterträdare och räddare och 

vägledaren efter mig). 
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هِْ.  دِ اشْتىقْنىا إِلَى قى رِنىاهُ فى
ى
ثىكى باِلْحىقِّ نىبِيىاً أ ي بىعى ِ ِ باِلََّّ الوُا: يىا رىسُولى اللََّّ قى  فى

 

Dem sade: O Allahs sändebud vid den som sände dig 

med sanningen som en profet, visa oss den personen, vi 

längtar sannerligen efter honom.  

 

نْ  مى رى  نىظى هِْ  إِلَى رْتُمْ  نىظى فىإِنْ  مِينى  المُْتىوىسِّ للِمُْؤْمِنِينى  آيىةً   ُ لىهُ اللََّّ عى ِي جى الََّّ )هُوى   : الى قى   فى
نِِّّ نىبِيُّكُمْ  

ى
فْتُمْ أ رى ا عى مى نَّهُ وىصِيِِّّ كى

ى
فْتُمْ أ رى هِيدٌ عى مْعى وىهُوى شى لقَْى السَّ

ى
وْ أ

ى
ُ قىلبٌْ أ كَنى لِى

ى  نَّ اللََّّ
ى
هِْ قُلوُبُكُمْ فىإِنَّهُ هُوى لِِ هْوىتْ إِلَى

ى
نْ أ مى حُوا الوْجُُوهى فى فَّ تىصى فُوفى وى لَّلوُا الصُّ تىخى فى

هِْمْ(  إِلَى تىهْويِ  النَّاسِ  ةً مِنى  فئْدِى
ى
أ لْ  كِتىابِهِ: )فىاجْعى قُولُ فِِ  يى لَّ  زَّ وىجى إِلَى   عى وى هِْ  إِلَى يْ 

ى
أ

مُ( لَى لىيهِْمُ السَّ يَّتِهِ عى  ذُرِّ

 

Profeten sade: Han är den som Allah gjorde till ett 

tecken för de troende Al-Mutawasemin (Förebilderna), 

den som tittar på honom med en blick vars hjärtan är 

öppna och dessa hörsel är instämmande kommer ni 

med säkerhet veta att han är efterträdare, likt er 

kännedom om att jag är er profet. Se er omkring bland 

raderna och titta noga bland ansiktena, den personen 

som era hjärtan lutar mot är min efterträdare. Detta då 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade i sin heliga bok: 

(Så låt människors hjärtan falla för dem (det vill säga för 

honom och hans ättlingar, frid vare över dem). 
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نِيِّينى  نُِِّّ فِِ الْخىوْلاى ةى الْخىوْلاى بوُ غِرَّ
ى
رِيِّينى وىأ شْعى

ى
رِيُّ فِِ الِْ شْعى

ى
مِرٍ الِْ بوُ عاى

ى
امى أ قى : فى  ثُمَّ قىالى

وسُِِْ  نىةُ الدَّ انُ بْنُ قىيسٍْ فِِ بىنِِ قىيسٍْ وىعُرى عُثمْى بيْىانُ وى حِقُ بْنُ   وىظى لاى وسِْيِّينى وى فِِ الدَّ
صْلىعِ 

ى
عِ الِْ نزْى

ى
ذُوا بيِىدِ الِْ خى

ى
حُوا الوْجُُوهى وىأ فَّ تىصى فُوفى وى لَّلوُا الصُّ تىخى قىةى فى الْبىطِيِن   عِلَى

 . ِ تُنىا يىا رىسُولى اللََّّ فئْدِى
ى
هْوىتْ أ

ى
ا أ ذى قىالوُا إِلَى هى  وى

 

Sedan återberättade han: Abo Amer Al-Ashaari ställde 

sig upp bland Ashaarijin och Abo Ghirra Al-Khawlani 

bland Khawalijin Zabian och Uthman son till Qays bland 

Bani Qays släkten, Arna Al-Dosi i Al-Dusiyyin och senare 

son till Al-Alaqah och de genomsökte raderna och 

bläddrade i ansiktena och tog handen på den skalliga 

ventrikeln (Ali son till Abi talib) och sade till honom 

lutade våra hjärtan, O Allahs budbärare. 

 

فْتُمْ  رى ِ حِينى عى ىبىةُ اللََّّ نْتُمْ نَى
ى
: )أ لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى الى النَّبُِِّ صى قى وىصَِِّ رىسُولِ    فى
؟( نَّهُ هُوى

ى
فْتُمْ أ رى فوُهُ فىبِمى عى رَّ نْ تُعى

ى
بلْى أ ِ قى  اللََّّ

 

Profeten Allahs böner och frid vare över honom och 

hans ädla hushåll sade: Ni är verkligen utvalda, 

begåvade och intelligenta som kände igen Allahs 

sändebuds efterträdare, innan jag talade om för er vem 

det är. Hur visste ni att det var han?  
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ىهُمْ  ل نَّ  ِ فىلىمْ تُى وْمِ  القْى إِلَى  رْنىا  نىظى  ِ اللََّّ رىسُولى  يىا   : يىقُولوُنى وى بكُْونى  يى اتىهُمْ  صْوى
ى
أ عُوا  فى فىرى

لىتْ   مى كْبىادُنىا وىهى
ى
أ تْ  انَْىاشى نُفُوسُنىا وى نَّتْ 

ى
أ تْ قُلوُبُنىا ثُمَّ اطْمى فى يْنىاهُ رىجى

ى
ا رىأ ىمَّ ل قُلوُبُنىا وى

 . ُ بىنوُنى نُْ لِى نَى بٌ وى
ى
ىا أ نَّهُ لنى

ى
أ تََّّ كى تْ صُدُورُنىا حى انْثىلىجى عْينُنُىا وى

ى
 أ

 

Deras röster höjdes i gråt och de sade: O Allahs 

budbärare, vi såg på folket, men våra hjärtan lutade inte 

åt dem, och när vi såg honom darrade våra hjärtan, då 

var våra själar lugnade, våra lever överreagerade, våra 

ögon fylldes med tårar och våra bröst var frusna, vi fick 

uppleva känslan av att han är vår far och vi är hans barn. 

 

اسِخُونى فِِ   الرَّ ُ وى هُ إِلاَّ اللََّّ
وِيلى

ْ
عْلىمُ تىأ ما يى : ))وى لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى الى النَّبُِِّ صى قى فى

مِنهُْمْ   العِْلمِْ(  نْتُمْ 
ى
النَّارِ   أ نِ  عى نْتُمْ 

ى
وىأ الْحسُْنىى  ا  بهِى لىكُمْ  تْ  بىقى سى الَّتِي  لىةِ  نِْْ باِلمْى

) دُونى  مُبعْى

 

Profeten (frid och välsignelser vara över honom och 

hans ädla hushåll) sade: (Och endast Allah känner till 

dess tolkning och de som är fast etablerade i kunskap)  

Ni är bland dem med den höga statusen att ni föregicks 

av den vackraste rangen och ni är räddade från 

helvetet). 
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مُ   لَى السَّ لىيهِْ  المُْؤْمِنِينى عى مِيَِ 
ى
أ عى  مى هِدُوا  تََّّ شى وْنى حى مَّ المُْسى وْمُ  القْى ءِ  ؤُلاى هى بىقِِى  فى  : قىالى

لَّمى  آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى نى النَّبُِِّ صى كَى ، وى ُ ينى رىحِمىهُمُ اللََّّ قُتِلوُا بصِِفِّ ينى فى لى وىصِفِّ الْجىمى
مُ( لَى لىيهِْ السَّ الِبٍ عى بِي طى

ى
ِّ بنِْ أ ِ عى عَلى ىسْتىشْهِدُونى مى هُمْ ي نَّ

ى
ىهُمْ أ خْبَى

ى
هُمْ باِلْجىنَّةِ وىأ ى ىشَّْ  ب

 

Han sade: Dessa människor förblev namngivna tills de 

vittnade med de troendes befälhavare, frid vare över 

honom, Slaget vid Al-Jammal och Seffin och de dödades 

i Seffin kriget, må Allah ha barmhärtighet över dem. 

Profeten (frid och välsignelser vara över honom och 

hans ädla hushåll) gav de det glada besked om att deras 

plats är i paradiset och berättade även för dem att de 

förblir martyrer med Ali son till Abi Talib (frid vare över 

honom).  

 

 . 1الحديث  39هجرية ص   360المىصدر: الغيبة، النعمانِّ، المُتوفى 

Källa: Al-Ghaybah, Al-Nu'mani, som dog i år 360 AH, s. 39, 
Hadith 1. 
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عْقَابيكُ 
َ
ى أ وْ قتُيلَ انقَلَبْتُمْ عََلَ

َ
اتَ أ إين مَّ

فَ
َ
دٌ إيلاَّ رَسُولٌ قَدْ خَلتَْ مين قَبْليهي الرُّسُلُ أ  مْ( )وَمَا مَُُمَّ

MUHAMMAD är ingenting mer än ett sändebud och [andra] 
sändebud har kommit och gått före honom. Om han dör eller 

stupar i strid, kommer ni då att göra en helomvändning? 
 

 .Surah Al-Imran: ver. 144 - .144سورة آل عمران: الآية  

 

 حجاب الله حجاب فاطمة
Allahs Hijab är Fatimas Hijab, barriär . 

 
 سورة آل عمران: قال الله تعالَ فِ 

  ٰ ى لىبتُْمْ علىى انقى قتُِلى  وْ 
ى
أ اتى  فىإِن مَّ

ى
أ الرُّسُلُ  بلِْهِ  قى لىتْ مِن  قىدْ خى إِلاَّ رىسُولٌ  دٌ  مُِىمَّ ا  مى )وى

ابكُِمْ( عْقى
ى
 أ

 

Allah den upphöjde sade I Surah Al-Imran: 

MUHAMMAD är ingenting mer än ett sändebud och 

[andra] sändebud har kommit och gått före honom. Om 

han dör eller stupar i strid, kommer ni då att göra en 

helomvändning  ?  
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 أعظم الجرائم على طول التاريخ اقتحام بيت النبوة ولم يراعوا لِ حُرمة

نبيهم   بيت  وأهل  نبيهم  ووصِ  ونبيهم  ربهم  هذا  بفعلهم  الظالمُون  خان 
 صلوات الله عليهم 

 الغاية أن يعرف العالم ما جرى من ظُلم على بيت النبوة 

 

Det största brottet i historien var att storma profetens 

hus utan att respektera dess helighet 

Genom att göra detta förrådde förtryckarna sin Herre, 

sin profet, sin profets efterträdare och sin profets familj, 

må Allahs böner vara över dem . 

Målet är att världen ska veta vilken orättvisa som hände 

gentemot profetskapets hushåll . 

 

 قال السيد ابن طاووس فِ طُرىف من الِنباء 

 قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم: 

)  )ألا إنى باب فاطمة بابي، وبيتها بيتي، فمن هتكه فقد هتك حجاب اللَّى

 قال الكُُينِ فِ الكافِ: قال الإمام الباقر عليه السلَم:

ابُ  دٌ حِجى الَى  )مُِىمَّ تىعى ِ تىبىارىكى وى  ( اللََّّ
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Seyyed Ibn Taoos sade I Toraf min Al-anabiya: 

Profeten Allahs böner och frid vare över honom och 

hans ädla hushåll sade  : 

)Fatimas dörr är min dörr, och hennes hus är mitt hus, 

den som bryter mot dessa har brutit mot Allahs 

hijab/barriär . (  

Al-Kulayni sade i Al-Kafi: Imam Al-Baqir, frid vare över 

honom, sade : 

)Muhammed är Allahs hijab, den Välsignade och 

upphöjde ( 
 

 أكثر البكاء الإمام أبو الحسن الكاظم عليه السلَم، ثم قال: وفي مرة 

 ِ واللَّى ِ   )هُتِكى  واللَّى هُتِكى   ، اللَّى ،    حِجابُ  اللَّى حِجابُ   ِ واللَّى هُتِكى   ، اللَّى حِجابُ 
ِ حِجابُ   فاطمة(  وحِجابُ اللَّى

 

Vid ett tillfälle grät imam Abu Al-Hasan Al-Kadhim, frid 

vare över honom, mycket, sedan sa han: 

(Vid Allah, har de brutit mot Allahs Hijab. Vid Allah, har 

de brutit mot Allahs Hijab. Vid Allah, har de brutit mot 

Allahs Hijab. och Allahs hijab är Fatimas hijab) 
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ة.  11يوم الإثنين، سنة  الوفاة: رى دينة المُنىوَّ  هجرية، فِ المى

 

Död: måndagen, år 11 Hijri, i Medina Al-Munawwara . 

 

 شهر وفاتها، ورد ضمن ثلاثة أخبار: 

 

Datumet för hennes död finns i tre olika föreskrifter : 

 

 من شهر ربيع الثانّ.  8الخبر الأول:  -1

 

1.Den första: 8:e dagen av månaden Rabii Al-thani. 

 

 يوما من شهادة أبيها رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم. 40بعد 

 

40  dagar efter hennes fars martyrskap frid vare över 

honom och hans ädla hushåll. 
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ا  عن السيد عَل بن طاووس، قال: )رُويِى  نَّهى
ى
بىاحاً(أ رْبىعِينى صى

ى
ا أ بيِهى

ى
 . بىقِيىتْ بىعْدى أ

 

Al-Seyyed Ali Bin Tawoos sade: det återberättas att hon 

levde 40 morgnar efter hennes far . 

 

 . 27الطرفة  539هجرية: ص   664المىصدر: طُرف من الِنباء، عَل بن طاووس، المُتوفى 

Källa: En del av nyheterna (Turf Min Al-Anbiya), Ali ibn Tawoos , 
avliden 664 AH: s. 539, blink 27 . 

 

 وذكر هذا التاريخ من وفاتها أيضا:
 

Källor som även återberättade detta datum är följande: 
 

ة، عَل بن عيسى الِربلِ، المُتوفى  -1  . 500ص   1هجرية: ج  692كشف الغُمَّ
 

1.Kashf al-Ghamma, Ali ibn Isa al-Arbli, avliden 692 AH: 

vol. 1 , s. 500 . 
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  186ص  43هجرية: ج  1111بِار الِنوار، مِمد باقر المىجلسي، المُتوفى    -2
 . 18/الحديث7باب

 

2.Bihar al-Anwar, Muhammad Baqir al-Majlisi, avliden 

1111 AH: vol. 43, s. 186, kapitel 7/hadith 18. 
 

المُتوفى  مُستدرك    -3   210ص    2هجرية: ج    1320الوسائل، حسين النوري، 
 . 4الحديث  / 2باب 

 

3.Mustadrak al-Wasil, Husayn al-Nuri, avliden 1320 AH: 

vol. 2, s. 210, kapitel 2 / hadith 4. 
 

 من شهر جْادي الأولى.  13الخبر الثانّ:  -2
 

2.Den andra: den 13:e dagen av månaden Jamadi Al-

Awwal. 

 يوما من شهادة أبيها رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم. 75بعد 
 

75  dagar efter sin fars martyrskap Allahs sändebud frid 

vare över honom och hans ädla hushåll. 
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 عن الإمام جعفر بن مِمد الصادق عليه السلَم، إنه قال:
 

Imam Jaafar Bin Muhammed Al-Sadiq frid vare över 

honom sade : 
 

ثىتْ ) كى مى ةى  فىاطِمى بعِْينى   إِنَّ  وىسى ةً  ْسى خمى لَّمى  وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى الُله  لّى  صى  ِ اللََّّ رىسُولِ   بىعْدى 
 (.يىوْماً 

 

Fatima levde efter Allahs sändebud frid vare över 

honom och hans ädla hushåll sjuttio fem dagar. 
 

 مصادر النص: 
 

Källor till denna hadith: 
 

باب    154ص    1هجرية: ج    290بصائر الدرجات، مِمد الصفار، المُتوفى    -1
 . 6الحديث  14

 

1.Basaair Al-Darajat, Muhammad Al-Saffar, dog år 290 

AH: Volym 1, s. 154, Kapitel 14, Hadith 6. 
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الكُينِ،    -2 يعقوب  بن  مِمد  ج    329المُتوفى  الكافِ،    241ص    1هجرية: 
 .5الحديث 

 

2.Al-Kaafi , Muhammed Bin Yakob Al-Kulaini, död 329 

Hijri, Kapitel 1, sida 241, Hadith 5 

 

  2هجرية: ج    573الخرائج والجرائح، سعيد بن هبة الله الراوندي، المُتوفى    -3
 . 526ص 

 

3.Al-Kharaij Wa Al-Jaraih, Said Bin Hiba Allah Al-

Rawandi, Död 273 Hijri, Kapitel 2, sida 526. 

 

 وذكر هذا التاريخ من وفاتها أيضا:
 

Även andra källor har rapportera hennes död vid denna 

datum: 
 

المُتوفى    -1 البغدادي،  الثلج  أبي  بن  مِمد  السلَم،  عليهم  البيت  أهل  تاريخ 
 . 72هجرية: ص  325

 

1.Tarikh Ahlul Bayt Frid vare över dem, Muhammed Bin 

Abi Al-Thalj Al-Baghdadi, Död 325 Hijri, sida 72. 
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المُتوفى    -2 الخصيبِ،  حمدان  بن  حسين  الكُبَى،  ص    334الهداية  هجرية: 
 . 3الباب  176

 

2.Al-Hadaya Al-Kubra, Hussein Bin Hamdan Al-Khasisbi, 

Död 334 Hijri, s.176, del 3 . 
 

 .184هجرية: ص  413الاختصاص، مِمد بن مِمد المُفيد، المُتوفى  -3
 

3.Al-Ikhtisas, Muhammed Bin Muhammed Al-Mufid, 

Död 413 Hijri, s.184. 
 

ص    3هجرية: ج    588مناقب آل أبي طالب، مِمد بن شهر آشوب، المُتوفى    -4
337. 

 

4.Manaqib Al Abi Talib, Muhammed Bin Shahar Ashob, 

Död 588 Hijti, kapitel 3, s.337. 

 

 من شهر جْادي الآخرة.  3الخبر الثالث:  -3

 

3.Den tredje: 3:e dagen av månaden Jamadi Al-Akhira. 
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 يوما من شهادة أبيها رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم. 95بعد 
 

Efter profetens martyrskap på 95 dagar, frid vare över 

honom och hans ädla hushåll 
. 

 عن جابر بن عبد الله الِنصاري:
 

Jabir Bin Abdullah Al-Ansari sade : 
 

تسِْعِينى  ةً وى ْسى ا خمى بيِهى
ى
تْ بىعْدى أ شى ُ بهِِ( )عاى ا اللََّّ هى لْحىقى

ى
تََّّ أ  .يىوْماً حى

 

)Hon levde efter sin far nittiofem dagar, tills Allah sände 

henne efter honom(. 
 

 مصادر النص: 

Källor för denna hadith: 
 

 . 65كفاية الِثر، عَل بن مِمد الخزاز، من أعلَم القرن الرابع الهجري: ص  -1
 

1.Kifayat al-Athar, Ali bin Muhammad al-Khazaz, från 

forskarna från det fjärde århundradet AH: s. 65. 
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 . 785ص  11عوالم العلوم، البحرانِّ، من أعلَم القرن الثانِّ عشْ: ج  -2
 

2.Vetenskapens världar, Bahrani, från 1100-talets 

forskare: Kapitel 11, s. 785. 

 

 وذكر هذا التاريخ من وفاتها أيضا:
 

Andra källor som även lyfter upp detta datum för 

hennes bortgång: 
 

 .79دلائل الإمامة، الطبَي، من أعلَم القرن الخامس الهجري: ص  -1
 

1.Dalael Al-Imama, al-Tabari, en av forskarna från det 

femte århundradet AH: s. 79. 

 

 . 152هجرية: ص  548إعلَم الورى، فضل بن حسن الطبَسِ، المُتوفى  -2
 

2.Ilaam Al-Waraa, Fadhl Bin Hassan Al-Tabrassi, Död 548 

AH, sida: 152 . 
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 على كُ مسلم أن يبَأ ممن آذاهم وظلمهم وممن يتبعهم ويرض بأفعالهم

 

Varje muslim måste ta avstånd från de som har skadat 

profetens hushåll, förtryckt de, men även de som följer 

förtryckarna och är nöjd över dessa handlingar . 

 

 قال الصدوق فِ الخصال: قال الإمام الصادق عليه السلَم: 

وىعِندْى   اطِنِ  وى المْى كُُِّ  فِِ  اجِبىةٌ  وى لَّمى  وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى الُله  لّى  صى النَّبِِِّ  ى  علىى ةُ  لَى )الصَّ
ذىلكِى   يَِْ 

وىغى يىاحِ  الرِّ وى اسِ  مِنْ  العُْطى ةُ  اءى ى البَْى وى اجِبىةٌ  وى ىهُمْ  ل يىةُ  لاى الوْى وى  ِ وْلَِىاءِ اللََّّ
ى
أ وىحُبُّ 

ابىهُ  تىكُوا حِجى لىيهِْمُ وىهى تُ الِله عى لَى دٍ صى لىمُوا آلى مُِىمَّ ينى ظى ِ مِنى الََّّ اجِبىةٌ وى ائهِِمْ وى عْدى
ى
  أ

ا  هى زىوجْى وى ا  بوُهى وىغىصى ا  اثىهى مِيَى ا  نىعُوهى مى وى كى  فىدى لَمُ  السَّ ا  لىيهْى عى ةى  فىاطِمى مِنْ  ذُوا  خى
ى
فىأ

ا(  هُمى  حُقُوقى

 

Al-Saduq sade i Al-Khisal: Imam Al-Sadiq, frid vare över 

honom, sade : 

)Att be välsignelser över profeten, må Allahs böner och 

frid vara över honom och hans familj, är obligatoriskt på 

alla ställen, när man nyser, när man slingrar sig etc., och 

Allahs helgons kärlek och förmyndarskap gentemot 

honom. Det är obligatoriskt, och Det är obligatoriskt att 
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förneka sina fiender, och bland dem som kränkte 

Muhammeds familj, må Allahs böner och frid vara över 

dem, och kränkte hans slöja, så de tog den från Fatima, 

frid vare över henne. De berövade henne hennes arv 

och tillskansa sig hennes och hennes mans rättigheter .(  

 

 -النتيجة: إن حجاب فاطمة هو حجاب رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم  
 وحجاب رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم هو حجاب الله 

 

Resultat: Fatimas Hijab är Allahs Sändebuds Hijab, må 

Allah välsigna honom och hans familj och ge dem frid - 

och Allahs Sändebuds slöja, må Allah välsigna honom 

och hans familj och ge dem frid, är Allahs hijab . 

  

 خاتمة: 

إننا فِ هذا الزمان يهتكون حجاب الله وحجاب النبِ وأهل بيته صلوات الله  
عليهم ويهتكون حرمتهم بطرق أخرى مثل خلط ذكرهم مع المحرمات مثل  
الموسيقَ وعلينا الإنكار لَّلك والبَاءة من أفعالهم ونصيحة أهل الإيمان عدم 
الشْاكة فِ ذنوبهم العظيمة وهم يهتكون ذكر الله تعالَ والعالين صلوات الله  

 عليهم
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Sammanfattningsvis: 

I den här tiden bryter de mot Allahs hijab och profeten 

och hans familjs slöja, må Allahs böner vara över dem, 

och de kränker sin helighet på andra sätt, som att 

blanda sitt hågkomst med förbjudna saker, som musik Vi 

måste fördömer det och förneka deras handlingar och 

råder trons människor att inte umgås med dem i deras 

stora synder, medan de bryter mot åminnelsen av Allah 

den Allsmäktige och de som står över dem . 

 Må Allahs böner vara över dem 
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يمَا ) ٍّ قاتلََ مَعَهُ ريبِّيُّونَ كَثييٌر فَما وَهَنُوا ل يِّنْ مينْ نبَِي
َ
ي وَما  وَكَأ صابَهُمْ فِي سَبييلي اللََّّ

َ
أ

 ( ضَعُفُوا وَمَا اسْتَكانوُا 
“˹Föreställ dig˺ hur många hängivna som kämpade 

tillsammans med sina profeter och aldrig vacklade trots vilka 
˹förluster˺ de än led för Allahs sak, inte heller försvagades eller 

gav de efter! Allah älskar dem som håller ut.” 
 

 .Surah Al-Imran: ver. 146 - .146  الآية  سورة آل عمران:
 

 أنصار الامام الْسين عليه وعليهم السلام 
Imam Husseins anhängare frid vare över dem 

 

السلَم: عليه  الصادق  مِمد  بن  جعفر  الإمام  نَّكُمْ )  قال 
ى
أ دُ  شْهى

ى
ارُ    أ نصْى

ى
ِ أ ،  اللََّّ

ا قىالى  مى ُ  كى الَى  تىبىارىكى  اللََّّ تىعى  فِِ كِتىابهِِ: وى

ما ) ِ وى بِيلِ اللََّّ صابىهُمْ فِِ سى
ى
ا أ نوُا لمِى ثِيٌَ فىما وىهى هُ رِبِّيُّونى كى عى نْ مِنْ نىبٍِِّ قاتىلى مى يِّ

ى
أ كى وى

ا اسْتىكانوُا  مى عُفُوا وى  . 146سورة آل عمران:   (ضى

نتُْم ا اسْتىكى مى عُفْتُمْ وى ا ضى مى نتُْمْ وى ا وىهى مى  ( فى

 . 3الحديث  204هجرية: ص  367المىصدر: كَمل الزيارات، جعفر بن قولويه، المُتوفى  
 

Imam Jaafar son till Muhammed Al-Sadiq frid vare över 

honom sade: “Jag vittnar om att ni är Allahs följeslagare. 

Precis som Allah den allsmäktige och upphöjde sade i sin 

heliga bok: “˹Föreställ dig˺ hur många hängivna som 
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kämpade tillsammans med sina profeter och aldrig 

vacklade trots vilka ˹förluster˺ de än led för Allahs sak, 

inte heller försvagades eller gav de efter! Allah älskar 

dem som håller ut.” Surah Al-Imran: ver. 146. 

Imamen fortsatte och sade: Ni har sannerligen inte 

vecklats, försvagats eller givit upp. 

Källa: Kamel Al-Ziyarat, Jaafar bin Qulawiyyah, som dog år 367 

AH: s. 204, Hadith 3 . 

 

ذْكُرُ ثمانية خصائص فِ الِنصار عليهم السلَم عدد أبواب الجنة: 
ى
 أ
 

Jag kommer nämna åtta egenskaper om anhängarna likt 

antalet portarna i paradiset: 

  

المُؤمنين وفاطمة والحسن والحسين إنهم أنصار الله ورسولِ وأميَ      -1
عليهم  الِئمة  عن  الزيارات  من  كثيَ  فِ  المىعنى  وهذا  السلَم،  عليهم 

 السلَم

  

1.De är Allahs, profetens och Amir Almoemenins, 

Fatimas, Hassans, Husseins anhängare frid vare 

över dem alla. Det är även innebörden vid 

imamernas åkallan frid vare över dem.  
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 أوفى وخيَ الِصحاب منذ بدء الدنيا إلَ آخرها   -2

 قال الامام الحسين عليه السلَم:

ابِي(  صْحى
ى
يَْاً مِنْ أ لاى خى وْفىى وى

ى
اباً أ صْحى

ى
عْلىمُ أ

ى
ا بىعْدُ فىإنِِِّّ لاى أ مَّ

ى
 )أ

 

 2. De mest lojala och bättre följeslagarna från livets 

början fram till dess ände. Imam Al-Hussein frid vare 

över honom sade: " Som nedan skrivet känner jag inte 

till några bättre, lojalare eller trognare följeslagare än 

mina".  

 

 سادة الشهداء   -3

 قال الإمام جعفر الصادق عليه السلَم: 

ةُ  ادى نْتُمْ سى
ى
ةِ()أ نْيىا وىالآخِرى اءِ فِِ الدُّ دى هى  الشُّ

 . 1الحديث    572ص    4هجرية: ج   329المىصدر: الكافِ، مِمد بن يعقوب الكُُىينِْ، المُتوفى  
 

3.Martyrernas mästare 

Imam Jaafar Al-Sadiq frid vare över honom sade: Ni är 

mästare över martyrerna i den här världen och i livet 

efter detta . 

Källa: Al-Kafi, Muhammad bin Yaqoub Al-Kulaini, dog år 329 AH: 

Volym 4, s. 572, Hadith 1. 
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 علماء حكماء    -4

 قال الإمام جعفر الصادق عليه السلَم: 

) بَّانِيُّونى ا الرَّ هى يُّ
ى
لىيكُْمْ أ مُ عى لَى  )السَّ

 . 1الحديث    574ص    4هجرية: ج   329الكُُىينِْ، المُتوفى  المىصدر: الكافِ، مِمد بن يعقوب  

 

4.Kloka forskare 

Imam Jaafar Al-Sadiq, frid vare över honom, sade: 

Frid vare över er o ni de gudomliga . 

Källa: Al-Kafi, Muhammad bin Yaqoub Al-Kulaini, som dog år 

329 Hijri: Volym 4, s. 574, Hadith 1 . 

 

يقون    -5  صِدِّ

 قال الإمام جعفر الصادق عليه السلَم: 

) يقُونى دِّ ا الصِّ هى يُّ
ى
لىيكُْمْ أ مُ عى لَى  )السَّ

زار الكبيَ، مِمد بن المىشهدي، المُتوفى   . 416هجرية: ص   610المىصدر: المى
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5.Älda kompanjoner (Seddiqon) 

Imam Jaafar Al-Sadiq (frid vare över honom) sade: Frid 

vare över er, o seddiqon (ädla kompanjoner) . 

Källa: Al-Mazar Al-Kabir, Muhammad ibn al-Mashhadi, död år 

610 Hijri: s. 416 . 

 

لُّونى عليهم    -6  الِئمة عليهم السلَم يصُى

 قال الإمام جعفر الصادق عليه السلَم: 

رْوىاحِكُمْ )
ى
ى أ لّى الُله علىى انكُِمْ صى بدْى

ى
 ( وىأ

 . 1الحديث    574ص    4هجرية: ج   329المىصدر: الكافِ، مِمد بن يعقوب الكُُىينِْ، المُتوفى  

 

6.Imamerna frid vare över dem sänder sina böner över 

dem 

Imam Jaafar Al-Sadiq frid vare över honom sade: “Allahs 

böner vara över era själar och era kroppar “ . 

Källa:  Al-Kafi, Muhammad ibn Ya'qub al-Kulayni, som dog år 

329 Hijri: vol. 4, s. 574, hadith 1 . 
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 منْلهم فِ الجنة دار السلَم مع الِئمة عليهم السلَم   -7

 قال الإمام جعفر الصادق عليه السلَم: 

تُمْ ) ْ نْ نىصِّى عى مى مِ مى لَى ارِ السَّ امِ فِِ دى  ( رىضُوا باِلمُقى

المُتوفى   قولويه،  بن  مِمد  بن  جعفر  الزيارات،  كَمل  ص    367المىصدر:    243هجرية: 
 . 17الحديث  

 

7.Deras platser i paradiset är i fredens hem (Dar Al-

Salaam) tillsammans med Imamerna frid vare över dem . 

Imam Al-Sadiq frid vare över honom sade: De 

accepterade platsen i fredens hem, tillsammans med 

deras herrar som de offrade sina själar för. 

Källa: Kamil Al-Ziyarat, Ja'far ibn Muhammad ibn Quluwayh, 

död år 367 Hijri: s. 243, hadith 17 . 

 

 أسماءهم معروفة قبل واقعة كربلَء    -8

 قال مِمد بن عَل بن أبي طالب بن الحنفية 

اءِ آبىائهِِم( سْمى
ى
ائهِِمْ وىأ سْمى

ى
كْتوُبُونى بأِ ىمى نىا ل ابىهُ عِندْى صْحى

ى
 )إِنَّ أ
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8. Deras namn är kända innan händelser i Karbalaa 

Muhammed ibn Ali Ibn Abi Talib Ibn Al-Hanafiya sade: 

Hans anhängares namn och deras fars namn är 

skrivna hos oss.  

 

)قيل لرجل شهد يوم الطف مع عمر بن سعد: ويَك أ قتلتم ذرية رسول الله  
صلّ الله عليه ]وآلِ[ وسلم؟ فقال: عضضت بالجندل، إنك لو شهدت ما شهدنا  
كَلِسود  سيوفها  مقابض  فِ  أيديها  عصابة  علينا  ثارت  فعلنا.  ما  لفعلت 

تُطم تقبل    الضارية،  لا  المىوت،  على  أنفسها  وتلقِ  وشمالا،  يمينا  الفرسان 
حياض   على  الورود  وبين  بينها  حائل  يَول  ولا  ال،  المى فِ  ترغب  ولا  الِمان 
نفوس  على  لِتت  رويدا  عنها  كففنا  فلو  المُلك،  على  الاستيلَء  أو  نية،  المى

 العسكر بِذافيَها فما كنا فاعلين(

 

En man som närvarade händelserna i Ashura (Al-Taf) 

tillsammans med Omar son till Saad blev frågad: Har ni 

dödat barnbarnet till Allahs sändebud Allahs böner vara 

över honom och hans ädla hushåll ? 

Han svarade: Genom att bita i fingret av ånger, och sade 

: om du bevittnade det vi bevittnade, skulle du ha gjort 

det vi gjorde. Vi blev attackerade av den modigaste 

gruppen som hade sina händer mot sina svärd de 
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krigade mot oss som häftiga lejon,de krossade riddarna 

till höger och vänster, och kastade sig mot döden, de 

accepterade inte säkerheten och ville inte ha pengar, och 

ingen barriär skulle hindra dem från att komma till 

dödens brunnar,ingen kunglig status var heller deras 

vilja, om vi hade stannat till i någon stund, hade vårt 

militära bas krossats med deras klovar. Vad skulle vi 

annars göra  ? 

 

ص    3هجرية: ج    656المىصدر: شَح نهج البلَغة، عبد الحميد ابن أبي الحديد، المُتوفى  
263 . 

Källa: Sharh Nahj Al-Balaghah, Abd Al-Hamid Ibn Abi al-Hadid, 

som dog år 656 Hijri: Volym 3, s. 263. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



109 
 

 
َ
يُر()أ يئسَْ المَْصي واهُ جَهَنَّمُ وَب

ْ
ي وَمَأ يسَخَطٍ مينَ اللََّّ ي كَمَنْ باءَ ب  فَمَني اتَّبَعَ ريضْوانَ اللََّّ

(Är de som söker Allahs nöje som de som förtjänar Allahs 
vrede? Helvetet är deras hem. Vilken ond destination!) 

 

 .Surah Al-Imran: vers 162 - .162سورة آل عمران: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

صِيَُ(  بئِسْى المْى نَّمُ وى هى واهُ جى
ْ
أ مى ِ وى طٍ مِنى اللََّّ خى نْ باءى بسِى مى ِ كى نِ اتَّبىعى رضِْوانى اللََّّ مى  فى

ى
 )أ

 . 162سورة آل عمران: الآية  

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade: 

(Är de som söker Allahs nöje som de som förtjänar 

Allahs vrede? Helvetet är deras hem. Vilken ond 

destination!) 

Surah Al-Imran: vers 162. 

  

مُ عن قول    عن عمار بن مروان قال لَى لىيهِْ السَّ ادق( عى سألت أبا عبد الله )الصى
 الله: 

نْ باءى  مى ِ كى نِ اتَّبىعى رضِْوانى اللََّّ مى  فى
ى
صِيَُ( )أ بئِسْى المْى نَّمُ وى هى واهُ جى

ْ
أ مى ِ وى طٍ مِنى اللََّّ خى  بسِى
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وبموالاتهم  الله،  عند  للمؤمنين  درجات  عمار  يا  والله  الِئمة  )هم  فقال: 
الدرجات    وبمعرفتهم  لهم  الله  ويرفع  حسناتهم،  للمؤمنين  الله  فيضاعف  إيانا 

 العلّ.
 

På Ammar son till Marwans auktoritet sa han: Jag 

frågade Abo Abdullah (Al-Sadiq), frid vare över honom, 

om Allahs följande vers: 

(Är de som söker Allahs nöje som de som förtjänar 

Allahs vrede? Helvetet är deras hem. Vilken ond 

destination!) 

Imamen sade: (De är imamerna vid Allah, O Ammar, 

grader för de troende hos Allah, och med deras lojalitet 

och kunskap om oss kommer Allah att föröka deras goda 

gärningar för de troende, och Allah kommer att höja 

dem till de högsta rangen. 

 

 وأما قولِ يا عمار: 

 ِ طٍ مِنى اللََّّ خى نْ باءى بسِى مى صِيَُ( )كى  ( إلَ قولِ: )المْى

منا  الِئمة  مُ وحق  لَى السَّ لىيهِْ  عى أبي طالب  الَّين جحدوا حق عَل بن  فهم والله 
 (أهل البيت فباءوا لَّلك سخطا من الله

 .149الحديث  205ص  1هجرية ج  320المىصدر: تفسيَ العياش، المُتوفى 
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Men när det gäller följande vers O Ammar: 

(Som om han ådrog sig Allahs vrede) till hans ord: (Ödet) 

Vid Allah, det är de som förnekade Ali son till Abi Talibs 

rätt, frid vare över honom, och imamernas rätt från oss, 

Ahl Al-Bait. 

Källa: Tafseer Al-Ayashi, som dog år 320 Hijri, vol. 1, s. 205, 

Hadith 149 

 

 قال الإمام أبو عبد الله الصادق عليه السلَم:

ىا( التَّسْلِيمِ لنى نْىا وى الرَّدِّ إِلَى عْرِفىتِنىا وى مِرى النىاسُ بمِى
ُ
 )أ

 . 5الحديث  398ص  2هجرية ج  329المىصدر: الكافِ، مِمد الكُُىينِْ، المُتوفى 

 

Imam Abo Abdullah Al-Sadiq, frid vare över honom, 

sade: 

(Människor beordras att känna oss, att svara oss och att 

underkasta sig oss). 

Källa: Al-Kafi, Muhammad al-Kulaini, död 329 AH, volym 2, s. 

398, hadith 5. 
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يينَ يسَُاريعُونَ فِي الكُْفْري  ينَّهُمْ وَلَا يَُْزُنكَ الََّّ وا  لَن إ َ  يضَُُُّ ُ  يرُييدُ  شَيئًْا  اللََّّ لاَّ  اللََّّ
َ
  أ

ا لهَُمْ  يََْعَلَ  رَةي  حَظًّ يمٌ  عَذَابٌ  وَلهَُمْ فِي الْآخي  عَظي
Sörj inte över dem som tävlar om att förneka 

sanningen; de kan på intet sätt skada Gud. Det är Guds 
vilja att inte ge dem del av det eviga livets goda, ja, ett 

plågsamt straff väntar dem. 
 

 .Surah Al-Imran, Vers 176 - .176سورة آل عمران: الآية  

 

 قال الإمام موسى بن جعفر الكاظم عليه السلَم:

(  ُ اكى اللََّّ نْ يىرى
ى
اكى إِيَّاكى أ عْصِيىةٍ نىهى لَّ فِِ مى زَّ وىجى الَى   عى ُ تىعى كى اللََّّ فْقِدى نْ يى

ى
إِيَّاكى أ ا، وى نهْى عى

ةِ    عِندْى  كى مِنى التَّقْصِيَِ فِِ عِبىادى نَّ نىفْسى لاى تَُّْرجِى ، وى دِّ لىيكْى باِلْجِ ا، وىعى رىكى بهِى مى
ى
ةٍ أ اعى طى

فىإِنَّ   ، ِ احى   اللََّّ المِْزى وى إِيَّاكى  وى تهِِ،  عِبىادى قَّ  حى يُعْبىدُ  لاى  لَّ  وىجى زَّ  عى ى  بنِوُرِ    اللََّّ بُ  يىذْهى فىإِنَّهُ 
ىسْتىخِفُّ  ي وى انكِى  لى   إِيمى سى الكْى وى إِيَّاكى  وى  ، تكِى كى    بمُِرُوءى ظَّ انكِى حى مْنىعى يى ا  فىإِنَّهُمى رى  جى وىالضَّ
ةِ  نْيىا وىالْآخِرى  ( مِنى الدُّ

المُتوفى   الصدوق،  الفقيه، مِمد بن عَل  ن لا يَضره  ص    4هجرية: ج    381المىصدر: مى
 . 5885الحديث  408

 

Imam Musaa son till Jaafar Al-Kadhem frid vare över 

honom sade : 
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(Akta dig från att Allah den allsmäktige skall se dig begå 

en synd som han har förbjudit dig från att begå. Akta dig 

från att missa den obligatoriska dyrkan som Allah den 

allsmäktige har beordrat dig att utföra. Låt din strävan 

vara på ett seriöst sätt. Isolera din själ från all skapelse 

och dyrka endast Allah. Och akta dig för skämtandet då 

det dämpar ljuset av din tro   , Handin tros ljus och 

förringar din moral. Akta dig från lathet och tristess, för 

det hindrar dig från att välsignas i detta liv och i nästa .” 

Innebörden av denna hadith är att Imamen frid vare 

över honom ger budskapet till tjänaren om att endast 

dyrka Allah den upphöjde och allsmäktige. Ingen och 

inget annat än Allah bör dyrkas, och att följa de 

förebilderna som Allah har valt och att ta avstånd från 

de som är Allahs fiender. Detta för att välsignas i både 

detta liv och i nästa). 

Källa: Man La Yahdaruhu Al-Faqih, Muhammad ibn Ali al-Saduq, 
som dog år 381 AH: Volym 4, s. 408, hadith 5885 . 
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ةٍ( 
َ

سٍ وَاحِد
ْ
مْ مّن نف

ُ
ك

َ
ق

َ
ل

َ
 )خ

(Han skapade er från en enda själ) 
 

Surah Al-Nisa: vers 1.    -. 1النساء: الآية  سورة

 

 قال الله تعالَ فِ سورة النساء:

ةٍ( ن نفْسٍ وىاحِدى كُمْ مى لىقى  )خى
 

Allah sade i Surah Al-Nisa: 

(Han skapade er från en enda själ) 

 

 يعلمنا الله إن آدم أبونا جَيعا.
 

Allah lär oss att Adam är vår fader. 

 

 وسلم:وقال النبِ صلّ الله عليه وآلِ 

احِدٌ كُُىكُمْ  بىاكُمْ وى
ى
إِنىى أ احِدٌ وى بىىكُمْ وى ا النىىاسُ إِنىى رى هى يُى

ى
اب” لِآدىمى  “أ مُ مِنْ ترُى آدى  وى

 

Och Profeten frid vare över honom och hans ädla 

hushåll sade : 

"Oh folk, er Herre är en och er fader är en, alla 

härstammar från Adam, och Adam är av jord ". 
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ي الْقُرْبََ(  يذي ينْي إيحْسَاناً وَب َ يالوَْالِي يهي شَيئًْا وَب َ وَلَا تشُْْيكُوا ب  )وَاعْبُدُوا اللََّّ
“TILLBE Allah och sätt ingenting, vad det än kan vara, vid Hans 
sida. Och visa godhet mot era föräldrar och nära anförvanter” 

 

 .Surah An-Nisaa : vers 36 - .36سورة النساء: الآية 

 

 قال الله عز وجل: 

 ) بذِِي القُْرْبىى اناً وى ينِْ إحِْسى الِدى باِلوْى يئْاً وى كُوا بهِِ شى لاى تشُِْْ ى وى اعْبدُُوا اللََّّ  )وى

 . 36سورة النساء: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

“TILLBE Allah och sätt ingenting, vad det än kan vara, vid 

Hans sida. Och visa godhet mot era föräldrar och nära 

anförvanter” 

Surah An-Nisaa : vers 36. 

  

 قال الإمام أبو عبد الله الصادق عليه السلَم:

لا  ى وى اعْبدُُوا اللََّّ : )وى الَى ينِْ فِِ قىوْلِِِ تىعى باِلوْالِدى يئْاً وى كُوا بهِِ شى  إحِْساناً( تشُِْْ

الِبٍ صلوات الله   بِي طى
ى
َّ بْنى أ ِ لَّمى وىعَلى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى : )إِنَّ رىسُولى اللََّّ قىالى

انِ. الِدى ا الوْى  عليه هُمى
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بذِِي القُْرْبى(  مُ( )وى لَى ا السَّ لىيهِْمى يْنُ عى الْحسُى نُ وى : الْحىسى  قىالى

 .94الحديث  104هجرية ص  307المىصدر: تفسيَ فرات الكوفي، المُتوفى 

 

Imam Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom sade:  

Gällande den allsmäktige och upphöjdes följande vers: 

(TILLBE Allah och sätt ingenting, vad det än kan vara, vid 

Hans sida. Och visa godhet mot era föräldrar och nära 

anförvanter).  

Imamen sade: Allahs sändebud (Allahs böner och frid 

vare över honom) och Ali son till Abi Talib (Allahs böner 

vare över honom) är faderna. Och gällande (nära 

anförvanter)  

sade imamen: Hassan och Hussein frid vare över dem.  

Källa: Tafsir Furat al-Kufi, d. 307 AH, s. 104, hadith 94. 
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يينَ آمَنُوا  يُّهَا الََّّ
َ
يعُوا  )ياَ أ طي

َ
مْري  أ

َ
ولِي الْأ

ُ
يعُوا الرَّسُولَ وأَ طي

َ
َ وأَ  مينكُمْ(اللََّّ

(O ni som tror, lyda Allah och lyda Budbäraren och de 
som har auktoritet bland er) 

 

 .Surah Al-Nisa vers 59 - .59سورة النساء: الآية 

 

 قال الله عز وجل: 

نوُا ) ينى آمى ِ ا الََّّ هى يُّ
ى
طِيعُوا  يىا أ

ى
ولِِ  أ

ُ
طِيعُوا الرَّسُولى وىأ

ى
ى وىأ مْرِ مِنكُمْ(اللََّّ

ى
 الِْ

 . 59سورة النساء: الآية  
 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade: 

(O ni som tror, lyda Allah och lyda Budbäraren och de 

som har auktoritet bland er) 

Surah Al-Nisa vers 59.  

 

أبي   بن  المُؤمنين عَل  أميَ  قىيسْ، عن رجل سأل  بن  سُلىيمْ  طالب صلوات  عن 
 الله عليه وعلى آلِ عن الإيمان، فِ حديث طويل، قال لِ: 

 

Solaim son till Qais återberättade om en man som 

frågade Amir Al-Moemenin Ali son till Abi Talib Allahs 

böner vare över honom och hans hushåll om tron. I en 

omfattande där han sade:  
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لقِْهِ  ى خى هُ علىى اهِدى رضِْهِ وىشى
ى
أ فِِ   ِ ةى اللََّّ عْرفِى حُجَّ يى نْ لاى 

ى
أ الاا  بهِِ ضى يىكُونُ  ا  دْنَى مى

ى
)أ

تىهُ. يى لاى فىرىضى وى تِهِ وى اعى ُ بطِى رى اللََّّ مى
ى
ي أ ِ  الََّّ

 

(Det minsta han kommer att bli är vilseledd för att han 

inte känner till Allahs argument på hans jord och hans 

vittnesbörd om sin skapelse, som Allah befallde att lyda 

och påtvingade hans förmynderskap. 

 

هِمْ لِي. مِّ مِيَى المُْؤْمِنِينى سى
ى
: يىا أ الى قى  فى

 : الى قى نىبِيِّهِ فى ُ بنِىفْسِهِ وى نىهُمُ اللََّّ ينى قىرى ِ : الََّّ  قىالى

ى  طِيعُوا اللََّّ
ى
طِيعُوا الرَّسُولى )أ

ى
ولِِ  وىأ

ُ
مْرِ مِنكُْمْ( وىأ

ى
 الِْ

 

Mannen sade: O Amir Al-Moemenin namnge de för mig.  

Imamen sade: Lyd Allah och att lyda Budbäraren och de 

som har auktoritet bland er) 

 

وضِْحْهُمْ لِي.
ى
: أ  قىالى

 

Mannen sade: förtydliga det för mig mer.  
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ثُمَّ   ا  بىهى طى خُطْبىةٍ خى آخِرِ  فِِ  لَّمى  وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  الُله عى لّى  ِ صى رىسُولُ اللََّّ قىالى  ينى  ِ الََّّ  : قىالى
 قبُِضى مِنْ يىوْمِهِ:

 

Imamen sade: det är de som Allahs sändebud (Allahs 

böner och frid vare över honom och hans ädla hushåll) 

nämnde i hans sista predikan innan han lämnade denna 

värld:  

 

هْلى بىيتِْي  )
ى
ِ وىأ ا كِتىابى اللََّّ كْتُمْ بهِِمى سَّ ا تىمى يْنِ لىنْ تىضِلُّوا مى مْرى

ى
كْتُ فِيكُمْ أ إنِِِّّ قىدْ تىرى

تََّّ  قىا حى ِ فْتَى ا لىنْ يى نَّهُمى
ى
َّ أ هِدى إِليى (فىإِنَّ اللَّطِيفى الْخىبِيَى قىدْ عى َّ الْحىوضْى ى  يىردِىا عَلى

 . 8الحديث  616ص  2هجرية ج  76المىصدر: كتاب سُلىيمْ بْنى قىيسْ الهِلَلي، المُتوفى 
 

(Jag lämnar de två viktigaste och tyngderna bland er, 

min Herres bok och mina ättlingar min familj, om ni 

håller hårt vid dessa två kommer ni sannerligen inte 

vilseledas.  Då den barmhärtige herren sade till mig: De 

kommer inte att skiljas förrän de kommer till mig vid 

dammen.) 

Källa: Boken av Sulaym bin Qais Aö-Hilali, Död år 76 Hijri,volym 

2, s. 616, hadith 8. 
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شَدَّ خَشْيَةً(
َ
وْ أ

َ
ي أ تَالُ إيذَا فرَييقٌ مينْهُمْ يََْشَوْنَ النَّاسَ كَخَشْيَةي اللََّّ مُ القْي ا كُتيبَ عَليَْهي  )فلََمَّ

"Några av dem visar sådan fruktan för människorna som skall 
visas Gud - ja, större fruktan" 

 

 .Surah Al-Nisa vers 77 - .77سورة النساء: الآية 

 

 قال الله عز وجل فِ سورة النساء: 

دَّ   شى
ى
أ وْ 

ى
أ  ِ شْيىةِ اللََّّ خى النَّاسى كى وْنى  ْشى مِنهُْمْ يَى فىرِيقٌ  إِذىا  القِْتىالُ  لىيهِْمُ  كُتِبى عى ا  )فىلىمَّ

شْيىةً(  خى

 . 59سورة النساء: الآية  

 

Allah den upphöjde och förhärligade sade i surat Al-Nisa: 

"Några av dem visar sådan fruktan för människorna som 

skall visas Gud - ja, större fruktan" 

Surah Al-Nisa vers 77. 

 

 تفسيَ الآية يقول الامام الصادق عليه السلَم:

بن عَل عليهما السلَم. كتب الله عليه وعلى أهل الِرض أن   الحسين  فِ  )نزلت
 يقُاتلوا معه(
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Imam Al-Sadiq frid vare över honom förklarar 

innebörden av denna vers genom följande: Denna vers 

kom för Hussein son till Ali frid vare över dem. Allah gav 

order om att jordens befolkning skall kriga med honom, 

vid hans sida.  

 

 خروج الامام الحسين عليه السلَم من مكة

 

 Imam Husseins utgång från Mecka frid vare över honom  

 

ا عزم الامام عليه السلَم على المىسيَ إلَ العراق كتب كتابا قال فيه: ىمى  ل

نْ   فىإِنَّهُ مى بىعْدُ،  ا  مَّ
ى
أ اشِمٍ،  إِلَى بىنِِ هى  ٍّ ِ يْنِ بنِْ عَلى الرَّحِيمِ، مِنى الْحسُى الرَّحْمىنِ   ِ )بِسْمِ اللََّّ

ىمْ  ىلَّفى عىنِِّ ل نْ تَّى مى ، وى ِقى بِي اسْتشُْهِدى بلْغُِ  لحى تحْى  يى م الفْى لَى  (وىالسَّ

 

När Imamen frid vare över honom bestämde sig för att 

börja sin färd mot Irak skrev han ett brev: "I Guds den 

nåderikes den barmhärtiges namn från Hussein Ibn Ali 

till Bani Hashim (Hashim släkten) enligt nedan, den som 

följer mig kommer att uppnå martyrskap, den som 

avviker från mig kommer inte uppnå öppningen, frid 

vare med er".  
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 الفتح فِ أحاديث أهل البيت عليهم السلَم 

  

Öppningen som Imamen skriver om utifrån profetens 

heliga hushålls Hadither, frid vare över dem  

 

 هو يوم العدل الإلهِ ويوم الثأر

 الدلَل: قول الامام المىهدي عليه السلَم فِ دعاء الندبة: 

ى نىاشَُِ رىايىةِ الهُْدى تحِْ وى احِبُ يىوْمِ الفْى يْنى صى
ى
 ()أ
 

Det är den dagen där Allahs rättvisa verkställs, det är 

även dagen då hämnden tas.  

Beviset för detta: Imam Al-Hadi frid vare över honom 

säger i Nudbaa Åkalleslen: "Var är han som står för 

uppståndelsens dag, och den som flaggar med 

vägledningens flagga". 
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وهُ إيلََ الرَّسُولي وَإيلَ مْري مينْهُمْ  )وَلوَْ رَدُّ
َ
ولِي الْأ

ُ
 (أ

“Om de [i stället] genast underrättade Sändebudet och 
till de som bär ansvaret över dem” 

 

 .Surah An-Nisa: vers 83 - .83سورة النساء: الآية 

 

 قال الله عز وجل: 

إِلَ ىوْ رىدُّوهُ إِلَى الرَّسُولِ وى ل مْرِ مِنهُْمْ  )وى
ى
ولِِ الِْ

ُ
 (أ

 . 83سورة النساء: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

“Om de [i stället] genast underrättade Sändebudet och 

till de som bär ansvaret över dem” 

Surah An-Nisa: vers 83.  

 

 قال الإمام أبو جعفر الباقر عليه السلَم: 

إِلَ ىوْ رىدُّوهُ إِلَى الرَّسُولِ وى ل مْرِ مِنهُْمْ  فِ قولِ: )وى
ى
ولِِ الِْ

ُ
 (أ

ةُ(  قال: )هُمُ  ئمَِّ
ى
 الِ

 .205الحديث  260ص  1هجرية ج  320تفسيَ العياش، المُتوفى 

Imam Abo Jaafar Al-Baqir frid vare över honom sade: 
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Gällande herrens följande vers: “Om de [i stället] genast 

underrättade Sändebudet och till de som bär ansvaret 

över dem” 

Imamen sade: Dessa är imamerna.  

Källa: Tafsir al-Ayashi, d. 320 AH, vol. 1, s. 260, hadith 205. 
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يعْمَتي ) تْمَمْتُ عَليَْكُمْ ن
َ
كْمَلتُْ لكَُمْ ديينَكُمْ وأَ

َ
 ( الَْْوْمَ أ

Idag har jag fullbordat din religion och jag har 
fullbordat min nåd över er 

 

 .Surah Al Maeda: Vers 3 -  .3سورة المَائدة: الآية  

 

 الولاية لِهل بيت النبِ صلوات الله عليهم فىرْضٌ واجب. 
 

Förmyndarskapet/Wilaya för profetens hushåll, Allahs 

böner över dem, är att ålägga dem en plikt . 
 

رى الله عز وجل بالإمامة والولاية للنبِ وأهل بيته صلوات الله عليهم. مى
ى
 أ

 عن الإمام أبو جعفر مِمد بن عَل الباقر عليه السلَم، إنه قال:

خْرىى )
ُ
ةِ الِْ رِيضى لُ بىعْدى الفْى ةُ تىنِْْ رِيضى نىتِ الفْى  كَى

ائضِِ  رى يىةُ آخِرى الفْى لاى نىتِ الوْى كَى  وى

: لَّ زَّ وىجى لى الله عى نزْى
ى
 فىأ

تِي ) لىيكُْمْ نعِْمى مْتُ عى تْمى
ى
لتُْ لىكُمْ دِينىكُمْ وىأ كْمى

ى
ائدة: ( سورة الَْىوْمى أ  . 3المى

: لَّ زَّ وىجى قُولُ الله عى لَمُ: يى لىيهِْ السَّ رٍ عى عْفى بوُ جى
ى
 قىالى أ

ائضِى  رى لتُْ لىكُمُ الفْى كْمى
ى
ةً، قىدْ أ ذِهِ فىرِيضى لىيكُْمْ بىعْدى هى نزِْلُ عى

ُ
 (لاى أ

 . 4الحديث    289ص    1هجرية: ج   329المىصدر: الكافِ، مِمد بن يعقوب الكُينِ، المُتوفى  
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Allah den allsmäktige förpliktade imamskapet och 

wilaya/förmyndarskapet till profeten och hans hushåll 

frid vare över dem. 

Imam Abo Jaafar Muhammed Bin Ali Al-Baqir frid vare 

över honom sade: 

Det obligatoriska uppenbarades den ena efter den 

andra, och mandatet/wilaya var den sista av 

skyldigheterna, Allah den Allsmäktige uppenbarade och 

sade: 

Idag har jag fullbordat din religion och jag har fullbordat 

min nåd över er. 
Surah Al Maeda: Vers 55. 

Abu Jaafar (frid vare över honom) sade: Allah den 

Allsmäktige säger: 

Jag kommer sannerligen inte förplikta andra 

skyldigheter över er efter denna skyldighet, jag har 

slutfört förrättningarna över er . 

Källa: Al-Kafi, Muhammad ibn Yaqub al-Kalini, avliden 329 AH: 

vol. 1, s. 289 ,  hadith 4. 
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 قال رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم:

حِبَّ  )
ى
اهُ، وىأ دى نْ عاى دِ مى هُ، وىعاى نْ وىالاى الِ مى اللهُمَّ وى هُ،  وْلاى لِياا مى فىإِنَّ عى هُ  وْلاى نْ كُنتُْ مى مى

هُ  ى نْ نىصِّى انصُِّْْ مى هُ، وى بْغىضى
ى
نْ أ بغِْضْ مى

ى
بَّهُ، وىأ حى

ى
نْ أ  (مى

  باب  136  ص  5  هجرية: ج  303  المىصدر: سُنَ النسائِ، أحمد بن عَل النسائِ، المُتوفى
 . 3  الحديث 32

 

Allahs sändebud frid vare över honom och hans ädla 

hushåll sade: 

(den vars herre är jag, Ali är sannerligen hans herre. Åh 

Allah skydda den som skyddar honom, och förtryck de 

som förtrycker honom, och älska de som älskar honom, 

och hata de som hatar honom, besegra de som är vid 

hans sida) 

Källa: Sunan al-Nasa'i, Ahmad ibn Ali al-Nasa'i, avliden 303 AH: 

vol. 5, s. 136, kapitel 32, hadith 3. 

 

 إن الإمامة والولاية المِفتاح، وأساس كُ عبادة. 

 عن الإمام أبو جعفر مِمد بن عَل الباقر عليه السلَم، إنه قال:

(: شْيىاءى
ى
ةِ أ ْسى ى خمى مُ علىى يىةِ.  بنُِِى الْإسِْلَى لاى الوْى وْمِ وى الصَّ الْحىجِّ وى ةِ وى كَى الزَّ ةِ وى لَى ى الصَّ  علىى

 ْ يُّ شى
ى
قُلتُْ: وىأ ةُ: فى لُ؟ قىالى زُرىارى فضْى

ى
 ءٍ مِنْ ذىلكِى أ
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لىيهِْنَّ  لَِلُ عى الِي هُوى الدَّ الوْى ا مِفْتىاحُهُنَّ وى نَّهى
ى
لُ؛ لِِ فضْى

ى
يىةُ أ لاى : الوْى الى قى  ( فى

 . 5الحديث    18ص   2هجرية: ج    329المىصدر: الكافِ، مِمد بن يعقوب الكُينِ، المُتوفى 

 

Imama och wilaya/förmyndarskap är nyckeln och 

grunden för all dyrkan. 

Imam Abu Jaafar Muhammed Bin Ali Al-Baqir frid vare 

över honom sade: 

Islam byggdes på fem grundstendar: Bönen, Zakat / 

skatt, Hajj / pilgrimsfärd, Fastan och Wilaya / 

förmyndarskap . 

Då sade Zurara: Vilket av dessa fem är viktigast ? 

Då svarade imamen: Wilaya är det viktigaste för att den 

är nyckeln och den som för förmyndaren är vägledaren 

för att uppnå resterande handlingar . 

Källa: Al-Kafi, Muhammad ibn Yaqub al-Kalini, avliden 329 Hijri: 

vol. 2, s. 18, hadith 5. 

 

 قال رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم:

يىقْضِ ) وعِْدي، وى ترُْكُ بىعْدِي، يُنجِْزُ مى
ى
نْ أ يَْى مى تِي، وىخى لِيفى ، وىخى ينِِْ،  إِنَّ وىصِيِِّّ ُ   دى ِ   عَلى

الِبٍ  بِي طى
ى
 (بْنُ أ

كانِّ، المُتوفى   . 98ص  1هجرية: ج   490المىصدر: شواهد التنْيل، عبيد الله الحىسى
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Allahs sändebud frid vare över honom och hans ädla 

hushåll sade: 

(Mitt testamente, min efterträdare (kalif), den bästa 

efterträdaren efter mig, som fullgör mitt testamente, 

som betalar av min skuld efter min död är Ali Bin Abi 

Talib) 

Källa: Shawahid Al-Tanzil, Ubayd Allah al-Haskani, avliden 490 

AH: vol. 1, s. 98 . 

 

 :فِ الختام يجب أن نعلم إن من أهم عقائد الدين
 

Slutligen måste vi belysa en av de viktigaste 

egenskaperna i tron är: 

 

 . السلَمالإيمان بولاية أميَ المؤمنين عَل بن أبي طالب عليه 
 

att tro och bekräfta Wilayat(samhörighet) till Amir Al-

Moemenin Ali Bin Abi Talib frid vare över honom. 

 

 قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم:
 

Allahs sändebud frid vare över honom och hans ädla 

hushåll sade : 
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 ُ ا عُرفِى اللََّّ ُّ مى ِ  إِلاَّ بِي ثُمَّ بكِى )يىا عَلى

 

Åh Ali kunskapen om Allah fick människor via mig sedan 

via dig (Ali). 

 

نْ  تىكى  مى يى لاى دى وى حى ى رُبُوبيَِّتىه  جى دى اللََّّ حى  ( جى

 

den som förnekar din Wilaya, har sannerligen förnekat 

Allahs herravälde. 
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ينَّمَا ُّكُمُ  )إ ُ  وَلْي كََةَ  وَرَسُولُُ  اللََّّ لَاةَ وَيُؤْتوُنَ الزَّ يينَ يقُييمُونَ الصَّ يينَ آمَنُوا الََّّ وَالََّّ
 وَهُمْ رَاكيعُونَ( 

(Er förmyndare är bara Allah och Hans Sändebud och 
de som tror, de som upprättar bön och betalar zakat 

medan de böjer sig,utför bönen) 
 

 .Surah Al Maeda: Vers 55 - .55سورة المَائدة: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

ا لَُِّكُمُ  )إِنَّمى ُ  وى رىسُولُُِ  اللََّّ ةى   وى كَى الزَّ يُؤْتوُنى  وى ةى  لَى الصَّ يقُِيمُونى  ينى  ِ الََّّ نوُا  آمى ينى  ِ وىالََّّ
)   وىهُمْ رىاكِعُونى

ائدة: الآية   . 55سورة المى

 

Allahs den allsmäktige och upphöjde sade: 

(Er förmyndare är bara Allah och Hans Sändebud och de 

som tror, de som upprättar bön och betalar zakat 

medan de böjer sig,utför bönen) 

Surah Al Maeda: Vers 55. 

 

نْ )  قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم: هُ   كُنتُْ   مى وْلاى نْ    مى الِ مى هُ اللَّهُمَّ وى وْلاى لٌِِّ مى عى فى
)ُ لِى ذى نْ خى اخْذُلْ مى هُ وى ى نْ نىصِّى انصُِّْْ مى اهُ وى دى نْ عاى دِ مى  وىالاهُ وىعاى

 . 25الحديث  758ص  2هجرية ج  76المىصدر: كتاب سُلىيمْ بْنى قىيسْ الهِلَلي، المُتوفى 
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Profeten Allahs böner och frid vare över honom och 

hans ädla hushåll sade: (Vem jag än är hans herre, Ali är 

hans herre. O Allah, bli vän med den som blir vän med 

honom. Var fientlig mot den som är fientlig mot honom. 

Hjälp den som hjälper honom och överge den som 

överger honom.) 

Källa: Boken om Sulaym son till Qais Al-Hilali, som dog år 76 

Hijri, del 2, s. 758, Hadith 25 

 

السلَم: عليه  الصادق  الله  عبد  أبو  الإمام  هْلى   قال 
ى
أ يىتىنىا  لاى وى عىلى  جى ى  اللََّّ )إِنَّ 

قُطْبى  ا   القُْرْآنِ   الْبىيتِْ  بهِى وى القُْرْآنِ  مُ  مُِكْى ىسْتىدِيرُ  ي ا  لىيهْى عى الكُْتُبِ  يعِ  ِ قُطْبى جَى وى
انُ  يمى ىسْتىبِيُن الْإِ ي تِ الكُْتبُُ وى   (نىوَّهى

 . 9الحديث  5ص  1هجرية ج  320تفسيَ العياش، المُتوفى 

 

Imam Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom sade: 

Allah har gjort vårt förmyndarskap, Ahl Al-Bayt, till 

koranens grundpelare och polen för alla böcker på vilka 

den avgörande Koranen vänder sig, och dess not och ton 

vänder. mellan tro) 

Tolkning av Al-Ayashi, som dog år 320 Hijri, vol. 1, s. 5, hadith 9. 
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َّمْ تَفْعَلْ فَمَا بلََّغْتَ ريسَالَِهَُ   ين ل بِّكَ وَإ يلَْْكَ مين رَّ نزيلَ إ
ُ
يُّهَا الرَّسُولُ بلَِّغْ مَا أ

َ
)ياَ أ

) مُكَ مينَ النَّاسي ُ يَعْصي  وَاللََّّ
“O budbärare! Förmedla allt som uppenbarats för dig 

från din Herre. Om du inte gör det, då har du inte 
förmedlat hans budskap. Allah kommer ˹säkert˺ att 

skydda dig från folket. Sannerligen, Allah vägleder inte 
de människor som inte tror” 

 

 .Surah Al-Maida vers 67 - .67  الآية سورة المَائدة:

 

ائدة: الآية رقم  قال الله عز وجل فِ    :67سورة المى

ىهُ  التى رسِى بىلَّغْتى  ا  مى فى لْ  تىفْعى َّمْ  ل إِن  وى بِّكى  رَّ مِن  كْى  إِلَى نزِلى 
ُ
أ ا  مى بىلِّغْ  الرَّسُولُ  ا  هى يُّ

ى
أ )يىا 

عْصِمُكى مِنى النَّاسِ( ُ يى  وىاللََّّ
 

Allah den allsmäktige sade I Surah Al-Maida vers 67: 

“O budbärare! Förmedla allt som uppenbarats för dig 
från din Herre. Om du inte gör det, då har du inte 
förmedlat hans budskap. Allah kommer ˹säkert˺ att 
skydda dig från folket. Sannerligen, Allah vägleder inte 
de människor som inte tror ” 

 

 : قال فُراتُ الكوفي
 

Forat Al-Kofi återberättade av: 
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 : عن الإمام الباقر عليه السلَم فِ تفسيَ هذه الآية
 

Imam Al-Baqir frid vare över honom i tolkningen av 
denna vers : 

 

بي طالِبٍ 
ى
لى فِِ عَلى بنِْ أ  )نىزى

بِّكى  كْى مِنْ رى  إِلَى
نزِْلى

ُ
ا الرَّسُولُ بىلِّغْ ما أ هى يُّ

ى
 يا أ

ذى رىسُولُ   خى
ى
لىواتُ الِله فىأ الِبٍ صى بِي طى

ى
ِّ بنِْ أ ِ لَّمى بِيىدِ عَلى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى اللََّّ

 : قىالى دِيرِ خُمٍ، وى لىيهِْ وىعلىى آلِِِ يىوْمى غى  عى

هُ( وْلاى لٌِِّ مى عى هُ فى وْلاى نْ كُنتُْ مى  مى
 

(Denna vers uppenbarades för Ali Ibn Abi Talib, O 
budbäraren Förmedla allt som uppenbarats för dig från 
din Herre. Då tog Allahs sändebud Allahs böner vara 
över honom och hans ädla hushåll i Ali Ibn Abi Talibs 
hand Allahs böner vara över vara över honom och hans 
ädla hushåll vid händelsen i Ghadeer Khum och sade 
följande: den som är jag herre över Ali är hans herre) 

 

 المىعنى:

ى  ة لِ وقد  مى ل جى ا نزلت هذه الآية قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم بعد آخر حى
 :اجتمع جَيع المُسلمين فِ غدير خم

نْفُسِكِمْ )
ى
ىسْتُ أوْلى بكُِمْ مِنْ أ ل

ى
 ؟ أ
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Innebörden: 

när denna vers uppenbarades för profeten Allahs böner 
vara över honom och hans ädla hushåll efter den sista 
pilgrimsfärden, samlade profeten muslimer vid Ghadeer 
Khum, och frågade följande: 

(Är jag inte er förmyndare och den som är viktigare för 
er era själar ? 

 

 . قالوا كهم: بلّ
 

Alla svarade: ja, det är du . 

 

 فقال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم لهم: 

وْلاه فعلِ مولاه( ن كُنتُْ مى  ()مى
 

Då sade profeten Allahs böner vara över honom och 
hans ädla hushåll till de: 

 (Den som är jag herre över Ali är hans herre ) ) 

 

وْلاكُم. يعنِ: مِنْ بىعْدي عَل يكون   مى
 

Innebörd: efter mig är Ali er förmyndare och herre. 
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   :قال الإمام الصادق عليه السلَم

عليه   طالب  أبي  بن  عَل  المُؤمنين  لِميَ  الدرجة  وهذه  قام  المى هذا  شَح  فِ 
 السلَم:

 

Sadiq frid vare över honom sade-Imam Al : 

mästares position och Vid förklaringen av de troendes 
status Ali Ibn Abi Talib frid vare över honom: 

 

ذُ بهِِ  لىيْهِ وىعلىى آلِِِ يؤُخْى لىواتُ الِله عى مِيَِ المُْؤْمِنِينى صى
ى
نْ أ اءى عى ا جى  . )مى

نْهُ  نهُْ ينُتْىهَى عى ا نىهَى عى مى  .وى

ُ مِنى  رىى لِى ضْلِ  جى لَّمى  الفْى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى رىى لرِىسُولِ اللََّّ ا جى  . مى

لىقى اللََّّ  نْ خى يعِ مى ِ ى جَى ضْلُ علىى لَّمى الفْى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى لرِىسُولِ اللََّّ  (وى
 

(Det som rapporteras som godkänt från de troendes 
mästare, må Allahs böner vara över honom och hans 
hushåll beaktas som sanning. 

Och det som han förbjuder bör ni avstå ifrån. 

Det som har uppenbarats för honom har uppenbarats 
må Allahs böner och frid vara över  -för Allahs sändebud 

honom och hans ädla hushåll. Och det som uppenbarats 
för Allahs sändebud Allahs böner vara över honom och 
hans ädla hushåll är det ädla och nobla uppenbarelsen 
för Allahs skapelse, Hela skapelsen) 
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 يقول فيه: ، يوجد حديث مهم جدا عن الإمام الصادق عليه السلَم

 

لَم أحبى إليى من ولادتِ منه، لِنى ولايتي   )ولايتي لعلِى بن أبي طالب عليه السى
 وولادتِ منه فضل(لِ فرض، 

 

Sadiq frid vare -Det finns en viktig Hadith av Imam Al

över honom där han säger: 

(Min Wilaya )samhörighet och följandet( till Ali ibn Abi 

Talib frid vare över honom är mer älskvärd hos mig än 

till honom är min födelse av honom. Detta då min wilaya 

en plikt, och min födelse via honom är en välsignelse) 

 

 أنا أفتخر بأن يكون عليا إمامِّ، أكثر من افتخاري إنِّ من أولاده. يعنِ:

 

Innebörd: Jag är stolt över att Ali är min imam, mer än 

vad jag är stolt över att vara en av hans ättlingar. 
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 أحاديث فِ ولاية أمير المُؤمنين عَل بن أبي طالب
 صلوات الله عليه وعَل آل 

Hadither om förmyndarskap/wilaya till Amir Al-Moemenin 
prinsen över de troende, Ali son till Abi Talib, Allahs böner 

vare över honom och hans ädla hushåll 

 

1 
لّى  ِ صى الَى قىالى رىسُولُ اللََّّ تىعى ُ تىبىارىكى وى قُولُ اللََّّ ، يى لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى  : الُله عى

 ِ ِ
يىةُ عَلى لاى بِي  بنِْ  )وى

ى
الِبٍ  أ مِنى نىاريِ(  حِصْنِِ  طى

ى
لى حِصْنِِ أ نْ دىخى مى  فى

 . 9الحديث  41المىجلس   235هجرية: ص  381المىصدر: الِمالي، الصدوق، المُتوفى 

 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade, Allah den prisade och 

majestätiske sade: 

(Alis förmyndarskap son till Abi Talib är mitt skydd, den 

som stiger in i mitt skydd kommer sannerligen vara 

skyddad mot min eld) 

Källa: Al-Amali, Al-Sadooq, död 381 Hijri, s.235. kapitel 41.  
Hadith 9. 
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2 
لى  زَّ وىجى ُ عى قُولُ اللََّّ ، يى لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  : قىالى رىسُولُ اللََّّ

 ِ ِ
يىةُ عَلى لاى بِي  بنِْ  )وى

ى
الِبٍ  أ ابِي( حِصْنِِ  طى ذى مِنى مِنْ عى

ى
لى حِصْنِِ أ نْ دىخى مى  فى

المُتوفى   الصدوق،  الِخبار،  عيون  ج    381المىصدر:    38باب    136ص    2هجرية: 
 . 1الحديث  

 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade: Allah den Allsmäktige och 

upphöjde sade: 

(Alis förmyndarskap son till Abi Talib är mitt skydd, den 

som stiger in i mitt skydd kommer sannerligen vara 

säker från mina plågor) 

Källa: Oyoun al-Akhbar, Al-Saduq, död år 381 Hijri : vol. 2, s. 136, 

juan 38, hadith 1. 

 

3 
 عن تفسيَ الإمام العسكري عليه السلَم: 

لىيهِْ  لّى الُله عى ِ صى :قىالى رىسُولُ اللََّّ لَّمى آلِِِ وىسى  وى

 ْ ا شى هى عى نىةٌ لاى يىضُرُّ مى سى ٍّ حى ِ يىةى عَلى لاى لَّتْ( )وى إِنْ جى يِّئىاتِ وى  ءٌ مِنى السَّ
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Det återberättas i tolkningen av Imam Hassan Al-Askari, 
frid vare över honom: 
Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade : 

(Alis förmyndarskap är en god gärning som inte påverkas 
av någon annan missgärning. Även om det är stora 
missgärningar) 

 

4 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

 ِ ِ
عَلى يىةُ  لاى ،    )وى ِ اللََّّ ةُ  فىرِيضى اتِّبىاعُهُ  وى  ، ِ اللََّّ ةُ  عِبىادى وىحُبُّهُ   ، ِ اللََّّ يىةُ  لاى وى الِبٍ  طى بِي 

ى
أ بنِْ 

ِ عى  ، وىسِلمُْهُ سِلمُْ اللََّّ ِ رْبُ اللََّّ رْبُهُ حى ، وىحى ِ اءُ اللََّّ عْدى
ى
اؤُهُ أ عْدى

ى
أ ، وى ِ وْلَِىاءُ اللََّّ

ى
وْلَِىاؤُهُ أ

ى
زَّ  وىأ

) لَّ  وىجى

 . 3الحديث   9المىجلس  32هجرية: ص  381المىصدر: الِمالي، الصدوق، المُتوفى 
 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: Allah den Allsmäktige och 
upphöjde sade : 

(Alis förmyndarskap son till Abi Talib är Allahs 
förmyndarskap, kärleken till honom är Allahs tillbedjan, 
att följa honom är en plikt från Allah, hans följare är 
Allahs följare, hans fiender är Allahs fiender, kriget mot 
honom är ett krig mot Allah, frid med honom är frid med 
Allah den allsmäktige och upphöjde) 

Källa: Al-Amali, Al-Sadooq, död 381 Hijri, s.32. kapitel 9. Hadith 3. 
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5 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

 ٍ ِ
يىةُ عَلى لاى يىتِي( )وى لاى  مِنْ وى

 . 286الحديث  619هجرية: ص   326المُستَشد، الآملِ، المُتوفى 
 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: Allah den Allsmäktige och 
upphöjde sade : 

(Alis förmyndarskap är av mitt förmyndarskap) 

Källa: Al-mustarshid, Al-aamuli, död 326 Hijri, s.619. Hadith 286 . 
 

6 
 روى الصفار، فِ: بصائر الدرجات:

لَمُ: لىيهِْ السَّ  قىالى الإمامُ الباقِرى عى

لَمُ()إِنَّ  لىيهِْ السَّ ٍّ عى ِ يىةِ عَلى لاى لَّمى يىدْعُو إِلَى وى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى داً صى  مُِىمَّ
 

Al-Saffar återberättade i Basaer Al-Darajat: 

Imam Al-Baqir frid vare över honom sade : 

(Muhammed Allahs böner och frid vare över honom och 
hans ädla hushåll kallar till Alis förmyndarskap frid vare 
över honom) 
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7 
لَمُ: لىيهِْ السَّ  قىالى الإمامُ الباقِرى عى

 ِ ِ
يىةُ عَلى لاى انى وى يمى الِبٍ( )الْإِ بِي طى

ى
 بنِْ أ

ناقب آل أبي طالب، مِمد بن شهر آشوب، المُتوفى   . 94ص  3هجرية: ج  588المىصدر: مى

 

Imam Al-Baqir frid vare över honom sade : 

(Tron är Ali son till Abi Talibs förmynderskap) 

Källa: Manakib al-Abi Talib, Muhammed Bin Shahar Ashoob , 
död år 588 Hijri, kapitel 3, sida 94 . 

 

8 
لَمُ: لىيهِْ السَّ  قىالى الإمامُ الباقِرى عى

) ٍ ِ
يىةُ عَلى لاى  )النُّورُ وى

ناقب آل أبي طالب، مِمد بن شهر آشوب، المُتوفى   . 81ص  3هجرية: ج  588المىصدر: مى

 

Imam Al-Baqir frid vare över honom sade : 

(Ljuset är Alis förmyndarskap/wilaya) 

Källa: Manakib al-Abi Talib, Muhammed Bin Shahar Ashoob , 
död år 588 Hijri, kapitel 3, sida 81 . 
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9 
لَمُ:  لىيهِْ السَّ  قىالى الإمامُ الكاظِمى عى

 ٍ ِ
يىةُ عَلى لاى نبِْيىاءِ( )وى

ى
يعِ صُحُفِ الِْ ِ كْتوُبىةٌ فِِ جَى لَمُ مى لىيهِْ السَّ  عى

 . 6الحديث    437ص    1هجرية: ج   329المىصدر: الكافِ، مِمد بن يعقوب الكُينِ، المُتوفى  

Imam Al-Kadhim frid vare över honom sade : 

(Ali son till Abi Talibs förmyndarskap frid vare över 
honom är skriven i alla profeters uppenbarade böcker) 

Källa: Al-Kafi, Muhammad ibn Yaqub al-Kalini, avliden 329 AH: 
vol. 1, s. 437 , hadith 6. 

 

10 
 ِ :قىالى رىسُولُ اللََّّ لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى  صى

ى  بىدى اللََّّ بدْاً عى نَّ عى
ى
ىوْ أ يَّةِ، ل ِ يعِ البَْى ِ ى جَى انِِّ علىى فى ةِ، وىاصْطى ثىنِِ باِلنُّبوَُّ ي بىعى ِ ، وىالََّّ ُّ ِ   )يىا عَلى

) كى ةِ مِنْ وُلْدِ ئمَِّ
ى
يىةِ الِْ لاى وى ، وى يىتِكى لاى ُ ذىلكِى مِنهُْ، إِلاَّ بوِى ا قىبِلى اللََّّ مٍ، مى لفْى عاى

ى
الَى أ  تىعى

 . 12ص   2هجرية: ج    449المىصدر: كنْ الفوائد، الكراجكِ، المُتوفى 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, vid den som sände mig med profetskapet, och 
välsignade mig över hela sin skapelse, om en tjänare 
dyrkar Allah den upphöjde i 1000 år, kommer Allah inte 
acceptera hans dyrkan utan ditt förmyndarskap och 
förmyndarskapet av imamerna av dina söner efter dig) 

Källa: kanz Al-fawaeed, Al-karachiki, avliden 449 AH: vol. 2, s. 12. 
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11 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

تىكى  يى لاى نَّ وى
ى
، أ ُّ ِ ( )يىا عَلى كى ةِ مِنْ وُلْدِ ئمَِّ

ى
اءِ الِْ عْدى

ى
ائكِى وىأ عْدى

ى
ةِ مِنْ أ اءى ى  لاى تُقْبىلُ إِلاَّ باِلبَْى

 . 12ص   2هجرية: ج    449المىصدر: كنْ الفوائد، الكراجكِ، المُتوفى 
 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, din Wilaya/Förmyndarskap accepteras inte förens 
avstånd tas från dina fiender och imamernas fiender. 
Imamerna som är av dina söner) 

Källa: kanz Al-fawaeed, Al-karachiki, avliden 449 AH: vol. 2, s. 12. 
 

12 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

تُكى  يى لاى ، وى ُّ ِ كُمُوهُ(  )يىا عَلى بىلِّغى
ُ
نْ أ

ى
نِِ أ رى مى

ى
، وىأ َّ رىبيِّ هُ إِليى هِدى هْدٌ عى يىتِي، عى لاى وى  كى

 . 143ص  1هجرية: ج   588المىصدر: الاحتجاج، أحمد بن عَل الطبَسِ، المُتوفى  
 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, ditt förmyndarskap är likvärdig med mitt 
förmyndarskap/wilaya, det är en ed som min herre 
lovade mig, och beordrade mig att upplysa dig om) 

Källa: Al-Ihtijaj, Ahmed Bin Ali Al-Tabarsi, död 588 AH: Vol. 1, s. 143 . 
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13 
:قىالى رىسُولُ  لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  اللََّّ

) يىتِكى لاى وى بَّتِكى وى حى سى ذِكْرُهُ بمِى دَّ ِ تىقى رَّبُ إِلَى اللََّّ ىقى ةى لتى ئكِى ، إِنَّ المْىلَى ُّ ِ  )يىا عَلى

 . 13الحديث  53المىجلس   332هجرية: ص  381المىصدر: الِمالي، الصدوق، المُتوفى 
 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, Änglarna närmar sig Allah och helgar hans 
åminnelse genom din kärlek och ditt förmyndarskap) 

Källa: Al-Amali, Al-Sadooq, död 381 Hijri, s.332. kapitel 53. Hadith 13. 
 

14 
:قىالى  لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  رىسُولُ اللََّّ

 ُ ِ يىتِكى )يىا عَلى لاى مِرْتُ بهِِ مِنْ وى
ُ
ا أ بىلِّغْ مى

ُ
ىمْ أ ىوْ ل لِِ(  ، ل مى ىبِطى عى  لحى

 . 13الحديث  74المىجلس   495هجرية: ص  381المىصدر: الِمالي، الصدوق، المُتوفى 
 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, Om jag inte upplyste det som jag beordrades med 
gällande ditt förmyndarskap, skulle min plikt och 
handling ha varit förgäves) 

Källa: Al-Amali, Al-Sadooq, död 381 Hijri, s.495. kapitel 74. Hadith 13. 
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15 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

 ُ ِ يىتِكى )يىا عَلى لاى يَِْ وى لَّ بغِى زَّ وىجى ى عى نْ لىقِِى اللََّّ لهُُ(   ، مى مى بِطى عى دْ حى قى  فى

 . 181هجرية: ص  307المىصدر: تفسيَ فرات بن إبراهيم الكوفي، المُتوفى،  
 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, Den som möter Allah, den Allsmäktige och 
Majestätiske, utan ditt förmynderskap, är hans 
gärningar värdelösa) 

Källa: Tafseer Furat son till Ibrahim Al-Kufi, död år 307 AH: s. 181. 
 

16 
 الصفار، فِ: بصائر الدرجات:روى 

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

يىتِكى  لاى هُ إِلَى وى قىدْ دىعاى ُ نىبِيىاً إِلاَّ وى ا بىعىثى اللََّّ ُّ مى ِ رهِاً( )يىا عَلى وْ كَى
ى
ائعِاً أ  طى

 

Al-Saffar återberättade i Basaer Al-Darajat: 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali,Allah sände inte en enda profet utan att ha kallat 
honom till ditt förmyndarskap/wilaya, med deras vilja 
eller mot deras vilja) 
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17 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى يىتِكى   قىالى رىسُولُ اللََّّ لاى ى وى عى الْخىلقُْ علىى ىوِ اجْتىمى ، ل ُّ ِ ، )يىا عَلى

ةِ(  ائزُِونى يىوْمى القِْيىامى تُكى الفْى نتْى وىشِيعى
ى
لىكِنْ أ ، وى ُ النَّارى لىقى اللََّّ ا خى ىمى  ل

 . 75هجرية: ص   600المىصدر: الروضة، شاذان، المُتوفى، 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali,Om hela skapelsen hade endast gällande ditt 
förmyndarskap/wilaya, skulle Allah inte skapa helvetet, 
men du och dina anhängare kommer att vinnarna vid 
uppståndelsens dag) 

Källa: Al-rawdaa, shazan, död år 600 AH: s. 75. 

 

18 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

نْ  لَّ مى زَّ وىجى ِ عى ى إِلَى اللََّّ ، لىنْ يُهْدى ُّ ِ ىمْ  )يىا عَلى كْى  ل هْتىدِ إِلَى يىتِك( يى لاى إِلَى وى  وى

 . 13الحديث  74المىجلس   495هجرية: ص  381المىصدر: الِمالي، الصدوق، المُتوفى 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, Den som inte vägleds till dig och till ditt 
förmyndarskap kommer inte att vägledas till Allah, den 
allsmäktige och majestätiske) 

Källa: Al-Amali, Al-Sadooq, död 381 Hijri, s.495. kapitel 74. Hadith 13. 
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19 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

يىتِكى  نْ وىلاى نْ بىرِئى عى ، مى ُّ ِ دْ بىرِئى    )يىا عَلى قى يىتِي فى لاى نْ بىرِئى مِنْ وى مى يىتِي، وى لاى دْ بىرِئى مِنْ وى قى فى
( مِنْ  يىةِ اللََّّ لاى  وى

 . 109هجرية: ص  307المىصدر: تفسيَ فرات بن إبراهيم الكوفي، المُتوفى،  
 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom och 
hans ädla hushåll sade: 

(O Ali,Den som avsäger sig ditt förmyndarskap har avsagt 
sig mitt förmyndarskap, och den som avsäger sig mitt 
förmyndarskap har avsagt sig Allahs förmyndarskap) 

Källa: Tafseer Furat son till Ibrahim Al-Kufi, död år 307 AH: s. 109. 
 

20 
 ِ :قىالى رىسُولُ اللََّّ لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى  صى

تىكى  يى لاى دى وى حى نْ جى ، مى ُّ ِ ى رُبُوبيَِّتىه(  )يىا عَلى دى اللََّّ حى  جى

 . 44الحديث  855ص  2هجرية: ج    76المىصدر: كتاب سليم بن قيس الهلَلي، المُتوفى 
 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom och 
hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, den som förnekar ditt förmynderskap förnekar Allah 
hans herrskap) 

Källa: boken av Salim Bin Qais Al-Hilali, död 76 A.H, kapitel 2 , s.855 

Hadith 44 . 
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21 
: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

نْ   ، مى ُّ ِ تىكى )يىا عَلى يى لاى دى وى حى اضِياً    جى نى مى كَى ِ وى بىيْنى اللََّّ بىينْىهُ وى ا  ي فِيمى ِ بىبى الََّّ عى السَّ قىطى
ت  رىكَى  (فِِ الدَّ

 . 44الحديث  854ص  2هجرية: ج    76المىصدر: كتاب سليم بن قيس الهلَلي، المُتوفى 

 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade: 

(O Ali, Den som förnekar ditt förmyndarskap har avbrutit 

den anledning som är mellan honom och Allah och är 

påväg mot helvete) 

Källa: boken av Salim Bin Qais Al-Hilali, död 76 A.H, kapitel 2, 
s.854 Hadith 44 . 
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 سورة الأنعام

Surah Al-Anaam 
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لَامي  دَارُ  لهَُمْ ) مْ  السَّ ندَ رَبِّهي ُّهُم وَهُوَ عي يمَا وَلْي  يَعْمَلوُنَ(  كََنوُا  ب
De har en boning av fred med sin Herre, och han är 

deras väktare för vad de brukade göra 
 

 .Surah Al-Anaam vers 127 - .127الأنعام: الآية سورة 

 

 أنصار الامام الْسين عليه وعليهم السلام 
Imam Husseins anhängare frid vare över dem 

 

 منْلهم فِ الجنة دار السلَم مع الِئمة عليهم السلَم

 قال الامام الصادق عليه السلَم:

ن  قام فِ دار السلَم، مع مى  نصِّتم()رضوا بالمى

المُتوفى    قولويه،  بن  بن مِمد  الزيارات، جعفر  كَمل    243هجرية: ص    367المىصدر: 
 . 17الحديث  

 

Deras platser i paradiset är fredens hem 

tillsammans med Imamerna frid vare över dem.  

Imam Al-Sadiq frid vare över honom sade: De 

accepterade platsen i fredens hem, tillsammans 

med deras herrar som de offrade sina själar för.  

Källa: Kamil Al-Ziyarat, Ja'far ibn Muhammad ibn Quluwayh, 

död år 367 Hijri: s. 243, hadith 17 . 
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اطِي مُسْتَقييماً فَاتَّبيعُوهُ وَلا  نَّ هذا صري
َ
()وأَ يكُمْ عَنْ سَبييليهي قَ ب بُلَ فَتَفَرَّ  تتََّبيعُوا السُّ

([Gud säger:] "Detta är Min väg, en rak [väg]; följ den och följ 
inte [andra] vägar; annars kan ni förlora Hans väg ur sikte!) 

 

 .Surah Al-Anaam vers 153 - .153سورة الأنعام: الآية 

 

 وجل: قال الله عز 

بِيلِهِ( نْ سى قى بكُِمْ عى رَّ تىفى بُلى فى لا تىتَّبِعُوا السُّ نَّ هذا صِِاطِِ مُسْتىقِيماً فىاتَّبِعُوهُ وى
ى
 )وىأ

 .153سورة الِنعام: الآية 
 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

([Gud säger:] "Detta är Min väg, en rak [väg]; följ den 

och följ inte [andra] vägar; annars kan ni förlora Hans 

väg ur sikte!).  

Surah Al-Anaam vers 153.  

 

 قال الإمام أبو جعفر الباقر عليه السلَم: 

نْ   قى بكُِمْ عى رَّ تىفى بُلى فى لا تىتَّبِعُوا السُّ نَّ هذا صِِاطِِ مُسْتىقِيماً فىاتَّبِعُوهُ وى
ى
فِِ قىوْلِِِ: )وىأ

بِيلِهِ(  سى

نُْ  : )نَى بِيلُ  قىالى ( السَّ رى فى دْ كى قى بُلُ فى ذِهِ السُّ هى بَى فى
ى
نْ أ مى  فى

 . 221ص  1الهجري ج  3المىصدر: تفسيَ عَل بن إبراهيم القمي، القرن 
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Imam Abo Jaafar Al-Baqir frid vare över honom sade:  

Gällande herrens vers ([Gud säger:] "Detta är Min väg, 

en rak [väg]; följ den och följ inte [andra] vägar; annars 

kan ni förlora Hans väg ur sikte!). 

Imamen sade: Vi är den rätta vägen, den som inte följer 

oss kan ta en annan väg och vara icke troende (kafir).  

Källa: Tafsir Ali ibn Ibrahim al-Qummi, 3: e århundradet AH, vol. 

1, s. 221. 

 

 قال الإمام أبو جعفر الباقر عليه السلَم: 

نُْ  بِيلُ  )نَى اةُ إِلَى الْجىنَّةِ( السَّ نُْ الهُْدى نَى ى بنِىا، وى نِ اقْتىدى  لمِى

 .4الحديث    34المىجلس    654هجرية ص    460المىصدر: الِمالي، مِمد الطوسِ، المُتوفى  

 

Imam Abo Jaafar Al-Baqir frid vare över honom sade:  

Vi är förebilderna för den som väljer att följa oss, Och vi 

är de som leder till paradiset.  

Källa:  Al-Amali, Muhammad al-Tusi, d. 460 AH, s. 654, Majlis 34 

Hadith 4. 
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تِي بَعْضُ آياتي رَبِّكَ لا يَنْفَعُ نَفْساً إييمانهُا لمَْ تكَُنْ آمَنَتْ مينْ 
ْ
 قَبْلُ()يوَْمَ يأَ

“Den dag då några av din Herres tecken blir synliga 
skall ingen som inte redan var troende eller vars tro 

inte hade burit frukt i goda handlingar” 
 

 .Surah Al-Anaam : vers 158 - .158الأنعام: الآية  سورة

 

 الله عز وجل: قال 

نىتْ مِنْ   ىمْ تىكُنْ آمى عُ نىفْساً إِيمانهُا ل نفْى بِّكى لا يى تِِ بىعْضُ آياتِ رى
ْ
بلُْ()يىوْمى يىأ  قى

 .158سورة الِنعام: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

“Den dag då några av din Herres tecken blir synliga skall 

ingen som inte redan var troende eller vars tro inte hade 

burit frukt i goda handlingar” 

Surah Al-Anaam : vers 158.  

 

مُ  لَى السَّ لىيهِْ  عى  ِ اللََّّ بدِْ  عى بِي 
ى
أ نْ  عى رِئىابٍ،  بنِْ   ِّ ِ عَلى نْ  زَّ  عى عى  ِ اللََّّ قىوْلِ  فِِ  قىالى  نَّهُ 

ى
أ  ،

: لَّ  وىجى

بلُْ( نىتْ مِنْ قى ىمْ تىكُنْ آمى عُ نىفْساً إِيمانهُا ل نفْى بِّكى لا يى تِِ بىعْضُ آياتِ رى
ْ
  )يىوْمى يىأ
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هُمُ  )الْآيىاتُ   : الى قى ئِذٍ لا    فى يىوْمى فى مُ  لَى السَّ لىيهِْ  ائمُِ عى القْى هُوى  ةُ  رى المُْنتْىظى الْآيىةُ  وى ةُ،  ئمَِّ
ى
الِْ

مِنْ   نىتْ  آمى تىكُنْ  ىمْ  ل إِيمانهُا  نىفْساً  عُ  نفْى بلُْ يى نْ    قى بمِى نىتْ  آمى إِنْ  وى يفِْ،  باِلسَّ قِيىامِهِ 
مُ  لَى لىيهِْمُ السَّ هُ مِنْ آبىائهِِ عى مى دَّ  (تىقى

 .91الحديث  101هجرية ص  329المىصدر: الإمامة والتبصِّة، عَل ابن بابويه، المُتوفى  

 

Ali son till Riaab återberättade av Abo Abdullah frid vare 

över honom att han sade gällande den allsmäktige och 

upphöjdes följande vers: (Den dag då några av din 

Herres tecken blir synliga skall ingen som inte redan var 

troende eller vars tro inte hade burit frukt i goda 

handlingar). 

Han sade: verserna är imamerna, den väntade versen är 

Al-Montadhar frid vare över honom imamen, Gällande 

versen “eller vars tro inte hade burit frukt i goda 

handlingar).” handlar om svärdets resande mot dem, 

och ifall de visar tro i det som har visas av de tidigare 

imamerna frid vare över dem.  

Källa:  Imamat och insikt, Ali ibn Babawayh, d. 329 AH, s. 101, 

hadith 91. 
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 سورة الأعراف 

Surah Al-Araf 
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لَالةَُ(  )فَرييقًا هَدَى وَفَرييقًا حَقَّ عَليَْهيمُ   الضَّ
(Ett parti som han har väglett till den rätta vägen, och 

för ett annat parti är det med rätta att avvika eftersom 
de har tagit sataner, snarare än Allah, som sina 

väktare, även om de tror att de är rätt vägledda) 
 

 .Surah Al-Araf: Vers 30 - .30سورة الأعراف: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

لىيهِْمُ  قَّ عى فىرِيقًا حى ى وى دى لىةُ( )فىرِيقًا هى لَى  الضَّ

 . 30سورة الِعراف: الآية  

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade: 

(Ett parti som han har väglett till den rätta vägen, och 

för ett annat parti är det med rätta att avvika eftersom 

de har tagit sataner, snarare än Allah, som sina väktare, 

även om de tror att de är rätt vägledda) 

Surah Al-Araf: Vers 30 

 

يبْىة  الغى زمان  فِ  الدعاء  بهذا  السلَم  عليه  الصادق  الله  عبد  أبو  الإمام  أمر 
هدي المُنتظر عليه السلَم:   للإمام المى
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فنِِْ  رِّ عْرفِْ نىبِيَّكى اللَّهُمَّ عى
ى
ىمْ أ كى ل فنِِْ نىفْسى رِّ ىمْ تُعى كى فىإِنَّكى إِنْ ل فنِِْ نىفْسى رِّ )اللَّهُمَّ عى

ىمْ  ل ىكى  رىسُول فنِِْ  رِّ تُعى ىمْ  ل إِنْ  فىإِنَّكى  ىكى  عْرفِْ   رىسُول
ى
تىكى   أ تىكى    حُجَّ حُجَّ فنِِْ  رِّ عى اللَّهُمَّ 

نْ دِينِِ  لىلتُْ عى تىكى ضى فنِِْ حُجَّ رِّ ىمْ تُعى  (فىإِنَّكى إِنْ ل

 . 5الحديث  337ص  1هجرية ج  329المىصدر: الكافِ، مِمد الكُُىينِْ، المُتوفى 

 

Imam Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom 

beordrade om denna åkallelse under dold skapets tid för 

Imam Al-Mahdi den väntade (Al-Montadhar) frid vare 

över honom: 

(O Allah, ge mig kännedom om dig, för om du inte ger 

mig kännedom om dig, skulle jag inte känna din profet. 

Uppenbara ditt bevis, o Allah, gör mig medveten om ditt 

bevis, för om du inte välsignar mig kännedom om ditt 

bevis, kommer jag att avvika från min religion.) 

Källa:Al-Kafi,Muhammad Al-Kulaini, som dog år 329 Hijri, volym 

1, s. 337, hadith 5 
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يماهُمْ(  يسي  ب
عْرافي ريجالٌ يَعْريفُونَ كُُلًّّ

َ
 )وَعََلَ الْأ

“Och där finns de som hade både insikt och urskillning och 
som känner var och en på hans särskilda kännetecken” 

 

 .Surah Al-Araaf vers 46 - .46سورة الأعراف: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

عْرافِ 
ى
ى الِْ عْرِفوُنى كُُلّا بسِِيماهُمْ()وىعلىى  رجِالٌ يى

 .46سورة الِعراف: الآية 
 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

“Och där finns de som hade både insikt och urskillning 
och som känner var och en på hans särskilda 
kännetecken” 

Surah Al-Araaf vers 46. 

 

نِ   هُ  عى اءى السِاً فىجى مُ جى لَى لىيهِْ السَّ مِيَِ المُْؤْمِنِينى عى
ى
: كُنتُْ عِندْى أ صْبىغِ بنِْ نُبىاتىةى قىالى

ى
الِْ

مُ  لَى السَّ هِْ  المُْؤْمِنِينى ىلَى مِيَى 
ى
أ يىا   ُ لِى الى  قى فى كُُلّا    رىجُلٌ  عْرِفوُنى  يى رجِالٌ  عْرافُ 

ى
)الِْ

 بسِِيماهُمْ(

ينى  ِ افُ الََّّ عْرى
ى
نُْ الِْ نَى اهُمْ وى نىا بسِِيمى ارى نصْى

ى
نُْ نىعْرفُِ أ افُ نَى عْرى

ى
نُْ الِْ : نَى ٌّ ِ ُ عَلى الى لِى قى فى

الْجىنَّةِ   بىيْنى  ةِ  القِْيىامى يىوْمى  افُ نوُقىفُ  عْرى
ى
الِْ نُْ  نَى عْرِفىتِنىا وى بِيلِ مى بسِى إِلاَّ   ُ يُعْرىفُ اللََّّ لاى 

نىا   رى نكْى
ى
نْ أ لاى يىدْخُلُ النَّارى إِلاَّ مى فْنىاهُ وى رى نىا وىعى فى رى نْ عى وىالنَّارِ فىلَى يىدْخُلُ الْجىنَّةى إِلاَّ مى

عْرِفوُهُ  يى تََّّ  حى النَّاسى  لىعىرَّفى  اءى  شى ىوْ  ل الَى  تىعى وى تىبىارىكى  ى  اللََّّ نَّ 
ى
بأِ وىذىلكِى  رْنىاهُ  نكْى

ى
وىأ
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ي يؤُْتىى   ِ بىابىهُ الََّّ بِيلىهُ وى هُ وىسى اطى صِِى ابىهُ وى بوْى
ى
لىنىا أ عى لىكِنْ جى توُهُ مِنْ بىابِهِ وى

ْ
يىأ دُوهُ وى يُوىحِّ وى

 مِنهُْ(
 

Det berättades att Al-Asbagh son till Nabata sade: Jag 
satt med Amir Al-Moemenin, prinsen över de troende, 
frid vare över honom, och en man kom till honom och 
sade till honom, O de troendes mästare, frid vare över 
honom (Al-A'raf är män som känns igen av deras 
särskilda tecken. ) 

Imam Ali sade till honom: Vi är Al-Aaraf, vi känner till 
våra anhängare genom deras egenskaper, Vi är Al-Aaraf 
som är vägen till Allahs kännedom. Genom oss får 
människor kännedom om sin herre. Vi Al-Aaraf kommer 
vid domedagen stå mellan paradiset och helvetet, den 
som har kännedom om oss och vi har kännedom om den 
personen kommer denne träda in i paradiset. Endast de 
som har kännedom om oss kommer gå in i paradiset. 
Den som inte har kännedom om oss och som vi inte har 
kännedom om, och den som förnekar oss och som vi har 
förnekat kommer träda in i helvete. Allah den 
allsmäktige och upphöjde är kapabel till att låta 
människor ha kännedom och att söka sig till honom via 
hans port direkt, men han skapade oss(imamerna) till att 
vara hans portar och den rätta vägen som människor 
bör söka sig till.  

 

 . 6الحديث   16باب   497ص   1هجرية ج   290المىصدر: بصائر الدرجات، مِمد الصفار، المُتوفى 

Källa: Insights of Degrees, Muhammad Al-Saffar, död 290 AH, vol. 1, s. 
497, kapitel 16, hadith 6. 
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ُسْن  سْماءُ الْْ
َ
ي الْأ َّ يها(   )وَللَّي  فَادْعُوهُ ب

“GUDS är fullkomlighetens sköna namn; anropa 
Honom alltså med dessa [namn]” 

 

 .Surah Al-Aaraf vers 180 - .180سورة الأعراف: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

سْماءُ الْحسُْنى
ى
ِ الِْ لِلََّّ  فىادْعُوهُ بهِا(  )وى

 .180سورة الِعراف: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

“GUDS är fullkomlighetens sköna namn; anropa Honom 
alltså med dessa [namn]” 

Surah Al-Aaraf vers 180.  

 

 طالب صلوات الله عليه وعلى آلِ: قال أميَ المُؤمنين عَل بن أبي 

نُْ  (  )نَى ابى جى
ى
ا أ الَى بهِى ُ تىعى تِي إِذىا سُئِلى اللََّّ

اءُ الْحسُْنىى الَّ سْمى
ى
 الِْ

المُتوفى   البحرانِّ،  هاشم  عاجز،  المى مدينة  ج    1107المىصدر:  باب   556ص    1هجرية 
 .351الحديث  230
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Amir Al-Moemenin Ali son till Abi Talib Allahs böner vara 
över honom och hans ädla hushåll sade:  

Vi är de barmhärtiga namnen, Om tjänaren ber Allah 
den upphöjde via våra namn kommer Allah sannerligen 
acceptera tjänarens böner tack vare oss.  

Källa:  Madinat al-Ma'ajiz, Hashim al-Bahrani, d. 1107 AH, vol. 
1, s. 556, kapitel 230, hadith 351. 

 

مُ  لَى لىيهِْ السَّ ادِق( عى ِ )الصى بدِْ اللََّّ بِي عى
ى
نْ أ ارٍ عى مَّ اوِيىةى بنِْ عى نْ مُعى زَّ    عى ِ عى فِِ قىوْلِ اللََّّ

: لَّ  وىجى

سْماءُ الْحسُْنى
ى
ِ الِْ لِلََّّ  فىادْعُوهُ بهِا(  )وى

إِلاَّ  لًَ  مى عى العِْبىادِ  مِنى   ُ اللََّّ قْبىلُ  يى لاى  الَّتِي  الْحسُْنىى  اءُ  سْمى
ى
الِْ  ِ وىاللََّّ نُْ  )نَى  : قىالى

عْرِفىتِنىا(  بمِى

 . 4الحديث  144ص  1هجرية ج  329المىصدر: الكافِ، مِمد الكُُىينِْ، المُتوفى 
 

Muawiyah son till Ammar återberättade av Abo 
Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom gällande Den 
upphöjdes och allsmäktiges följande vers :  

(GUDS är fullkomlighetens sköna namn; anropa honom 
alltså med dessa [namn]). 

Imamen sade: Vi är de barmhärtiga namnen som Allah 
inte accepterar från tjänarna, en handling utom med vår 
kunskap. 

Källa: Al-Kafi, Muhammad al-Kulayni, d. 329 AH, vol. 1, s. 144, 
hadith 4. 
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لوُنَ  يهي يَعْدي َقِّ وَب يالْْ ةٌ يَهْدُونَ ب مَّ
ُ
نْ خَلقَْنا أ  ()وَميمَّ

(Bland dem Vi har skapat imamer som leder [andra] och 
som [själva] handlar rättrådigt, lysta av sanningens [ljus].) 

 

 .Surah Al-Araaf : vers 181 - .181سورة الأعراف: الآية  

 

 قال الله عز وجل: 

عْدِلوُنى  بهِِ يى هْدُونى باِلْحىقِّ وى ةٌ يى مَّ
ُ
لىقْنا أ نْ خى مِمَّ  ( )وى

 .181سورة الِعراف: الآية 

 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

(Bland dem Vi har skapat imamer som leder [andra] och 

som [själva] handlar rättrådigt, lysta av sanningens 

[ljus].) 

Surah Al-Araaf : vers 181.  

 

 قال الإمام أبو جعفر الباقر عليه السلَم: 

هْدُونى باِلْحىقِّ  ةٌ يى مَّ
ُ
لىقْنا أ نْ خى مِمَّ عْدِلوُنى فِ قول الله: )وى بهِِ يى  (وى
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ةُ(  ئمَِّ
ى
 قال: )هُمُ الِ

 .120الحديث  42ص  2هجرية ج  320تفسيَ العياش، المُتوفى 

 

Imam Abo Jaafar Al-Baqir frid vare över honom sade: 

Gällande herrens följande vers: (Bland dem Vi har skapat 

imamer som leder [andra] och som [själva] handlar 

rättrådigt, lysta av sanningens [ljus].) 

Imamen sade: (Dessa är imamerna).  

Källa: Tafsir al-Ayashi, d. 320 AH, vol. 2, s. 42, hadith 120. 
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يينَ آوَوا  ا( )وَالََّّ يكَ هُمُ المُْؤْمينُونَ حَقًّ
ى

ولََ
ُ
وا أ نصَََُ  وَّ

“och de som gav ˹dem˺ skydd och hjälp, de är de sanna 
troende ” 

 

 .Surah Al-Anfal, vers 74  - .٧٤الآية سورة الأنفال: 

 

 قال الله عز وجل: 

ِكى هُمُ 
ٰ ولئى

ُ
وا أ ُ نىصِّى وا وَّ ينى آوى ِ ا()وىالََّّ قا  المُْؤْمِنوُنى حى

 . ٧٤سورة الِنفال: 
 

Allah den allsmäktige sade: 

“och de som gav ˹dem˺ skydd och hjälp, de är de sanna 
troende ”. 

 Surah Al-Anfal, vers 74. 
 

 الأحاديث 
Hadither 

 

 الأول: 

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيْهِ وى لّى الُله عى  قالى النَّبُِِّ صى

لتْى )يىا  فَّ مِّ كى يَْاً( عى ُ عىنِِّ خى اكى اللََّّ زى بِيَاً فىجى ْتى كى نىصِّى غِيَاً وى بَّيتْى صى رى  يىتيِماً وى

المُتوفى   الصدوق،  عَل  بن  مِمد  الِمالي،  كتاب  الصفحة    381المىصدر:    404هجرية 
 . 6، الحديث 63المىجلس 
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Första: 

 profeten (Allahs böner vara över honom och hans ädla 
hushåll) sade : 

(O farbror, du bedyrade en föräldralös, och uppfostrade 
en ung och hjälpte en äldre, må Allah belöna dig å mina 
vägnar) 

Källa: The Book of Hope, Muhammad bin Ali Al-Saduq, som dog 
år 381 AH, sidan 404, Majlis 63, Hadith 6. 

 

 الثانّ:

لىيهِْ   عى ادِقى  الصَّ  ِ اللََّّ بدِْ  عى بىا 
ى
أ مِعْتُ  سى  : قىالى  ، اشِمِيِّ الهْى ثِيٍَ  كى بنِْ  الرَّحْمىنِ  بدِْ  عى نْ  عى

قُولُ: مُ، يى لَى  السَّ

 : الى قى ، فى لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ى النَّبِِِّ صى ئِيلُ علىى بَْى لى جى  )نىزى

يىقُولُ: ، وى مى لَى لُُِ يُقْرِئكُى السَّ لَى لَّ جى ى جى دُ إِنَّ اللََّّ  يىا مُِىمَّ

. لىكى فى جْرٍ كى ، وىحى ىلىكى بىطْنٍ حمى ، وى ىكى ل نزْى
ى
ى صُلبٍْ أ مْتُ النَّارى علىى رَّ  إنِِِّّ قىدْ حى

 . ْ لِي ذىلكِى ئِيلُ، بىينِّ بَْى : يىا جى الى قى  فى

لِبِ.  بدِْ المُْطَّ ِ بْنُ عى بدُْ اللََّّ عى ىكى فى ل نزْى
ى
ي أ ِ لبُْ الََّّ ا الصُّ مَّ

ى
: أ الى قى  فى

ىلىكى فىآمِنىةُ بنِتُْ وىهْبٍ.  ِي حمى ا الْبىطْنُ الََّّ مَّ
ى
 وىأ

دٍ( سى
ى
ةُ بنِتُْ أ فىاطِمى لِبِ وى بدِْ المُْطَّ الِبِ بْنُ عى بوُ طى

ى
لىكى فىأ فى ِي كى ا الْحىجْرُ الََّّ مَّ

ى
 وىأ

 . 12الحديث    88المىجلس    606هجرية ص    381المىصدر: كتاب الِمالي، الصدوق، المُتوفى 
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Andra: 

Abd Al-Rahman Ibn Katheer Al-Hashemis sade: Jag 

hörde Aba Abdullah Al-Sadiq, frid vare över honom, 

säga : 

(Ängeln gabriel steg ner över profeten, må Allahs böner 

och frid vara över honom och hans hushåll, och sade : 

O’ Muhammed, Allah den majestätiske, sänder sin frid 

över dig och säger. 

Jag har förbjudit elden från att bränna dina farfäder som 

du härstammar från, och magen som bar dig, och den 

famnen som omfamnade dig och tog hand om dig . 

Då sade profeten: O ängeln Gabriel förtydliga detta för 

mig. 

Garbriel sade: När det gäller dina farföräldrar är det 

Abdullah son till Abdul Muttalib . 

När det gäller livmodern som bar dig, Amina Bint Wahb. 

Och vad det gäller den som omfamnade, skyddade och 

uppfostrade dig är det Abo Talib son till Abdul Muttalib 

och Fatima dotter till Asad) 

Källa: Al-Amali bok, Al-Saduq, den avlidne 381 AH, s. 606, Majlis 
88, Hadith 12 
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 الثالث:

: آلِِِ لىيهِْ وى لىواتُ الِله عى بي طالِبٍ صى
ى
ُّ بْنُ أ ِ ميَُ المُؤْمِنينى عَلى

ى
 قالى أ

نوُرى   إِنَّ  نىبِيىاً،  باِلْحىقِّ  داً  مُِىمَّ بىعىثى  ي  ِ ئقِِ  )وىالََّّ الْخىلَى ارى  نوْى
ى
أ طُْفِئُ  ةِ، لَى القِْيىامى يىوْمى  بِي 

ى
أ

نوُرى   كُِّهِمْ  وى نوُريِ،  وى  ، لَّمى وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى الُله  لّى  صى دٍ  مُِىمَّ نوُرى  ارٍ،  نوْى
ى
أ ةى  ْسى خمى إِلاَّ 

هُ  لىقى نوُرِنىا، خى مِنْ  نوُرىهُ  فىإِنَّ   ، يْنِ الْحسُى وُلْدِ  مِنْ  ةٍ  تسِْعى نوُرى  وى  ، يْنِ الْحسُى نوُرى  وى نِ،  الْحىسى
مٍ( ْ عاى لفِْى

ى
لَمُ بأِ لىيهِْ السَّ ْلقُى آدىمى عى نْ يَى

ى
بلْى أ الَى قى ُ تىعى  اللََّّ

 . 230ص   1هجرية ج   588المىصدر: الاحتجاج، أحمد بن عَل، المُتوفى 

 

Tredje: 

Prinsen över de troende Ali son till Abi Talib Allahs böner 

vara över honom och hans ädla hushåll sade : 

(Jag svär vid den som sände Muhammed som profet 

med sanningen, min fars ljus vid domedagen kommer 

släcka hela skapelsen ljus förutom 5 ljus, Ljuset av 

Muhammed Allahs böner vare över honom och hans 

ädla hushåll, mitt ljus, Ljuset av Al-Hassan, Ljuset av Al-

Hussein och ljuset av Husseins ättlingar som är nio i 

antalet. Detta då Abo Talibs ljus är från vårt ljus. Allah 

den allsmäktige skapade honom innan Adams skapelse 

frid vare över honom på 1000 år) 

Källa: Al-Ihtijaj, Ahmed bin Ali, som dog 588 AH, vol. 1, s. 230 
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 الرابع:

: لَمُ، قىالى لىيهِْ السَّ ( عى ادِقى ِ )الصى بدِْ اللََّّ بِي عى
ى
نْ أ  عى

: بكُِلِ  لِ. قىالى ابِ الْجمَُّ سى سْلىمى بِِِ
ى
الِبٍ أ بىا طى

ى
انٍ  )إِنَّ أ  (لسِى

 . 32الحديث  449ص   1هجرية ج    329المىصدر: الكافِ، الكُُىينِْ، المُتوفى 

 

Fjärde: 

Abi Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom sade : 

(Abo Talib omfamnade islam med beräkningen av 

kamelen. Han sa: på alla språk) 

Källa: Al-Kafi, Al-Kulayni, död 329 AH, del 1, s. 449, Hadith 32 

 

 الخامس:

بِي 
ى
نْ أ :عى نَّهُ قىالى

ى
مُ، أ لَى لىيْهِ السَّ ادِقِ عى دٍ الصَّ رِ بنِْ مُِىمَّ عْفى ِ جى بدِْ اللََّّ  عى

لىيهِْ   عى الِبٍ  طى بِي 
ى
أ شِعْرُ  يرُْوىى  نْ 

ى
أ يُعْجِبُهُ  مُ  لَى السَّ لىيهِْ  عى المُْؤْمِنِينى  مِيَُ 

ى
أ نى  )كَى

 . نى وَّ نْ يدُى
ى
مُ، وىأ لَى  السَّ

 : قىالى لَّمُوهُ،وى لِّمُوهُ  تىعى دىكُمْ  وىعى وْلاى
ى
ثِيٌَ(أ فِيهِ عِلمٌْ كى ، وى ِ ى دِينِ اللََّّ نى علىى  ، فىإِنَّهُ كَى

عىد، المُتوفى   . 130هجرية ص   630المىصدر: إيمان أبي طالب، فخار بن مى
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Femte : 

Det återberättade av Abi Abdullah Jaafar son till 

Muhammed Al-Sadiq frid vare över honom att han sade: 

(Prinsen över de troende, frid vare över honom, gillade 

att Abo Talibs poesi, frid vare över honom, lästes och 

skrevs ner . 

Och han sade: Lär dig det och lär ut det till dina barn, då 

han följde Allahs religion, och i den finns mycket 

kunskap) 

Källa: Iman Abi Talib, Fakhar bin Maad, som dog 630 AH, s. 130 . 

 

 السادس:

: لَمُ، قىالى لىيهِْ السَّ ( عى ادِقى ِ )الصى بدِْ اللََّّ بِي عى
ى
نْ أ  عى

ابِ  صْحى
ى
أ ثىلُ  مى الِبٍ  طى بِي 

ى
أ ثىلى  مى رُوا    )إِنَّ  ظْهى

ى
وىأ  ، انى يمى الْإِ وا  ُّ سرى

ى
أ هْفِ،  ،  الكْى ْكى الشِّْ

 ُ تىيْن(  فىآتىاهُمُ اللََّّ رَّ جْرىهُمْ مى
ى
 أ

 . 28الحديث  448ص   1هجرية ج    329المىصدر: الكافِ، الكُُىينِْ، المُتوفى 
 

Sjätte: 

Det återberättas att Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över 

honom sade : 
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(Abo Talib kan liknas med Ashab Al-Kahf (folket i 

grottan) de visade sin tro och förnekade polyteismen, 

Allah belönade de två gånger för det) 

Källa: Al-Kafi, Al-Kulayni, död 329 AH, vol. 1, s. 448, Hadith 28 . 

 

 فاطمة بنت أسد بن هاشم
Fatima dotter till Assad Ibn Hashim 

 

 قال عنها النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم:  

) مِِّّ
ُ
مِِّّ بىعْدى أ

ُ
 )كُنتِْ أ

 . 123هجرية ص  671المىصدر: التذكرة، القرطبِ، المُتوفى 

 

Profeten Allahs böner vara över honom och hans ädla 

hushåll sade om henne : 

“Du var min mor efter min mors bortgång ”. 

Källa: Al-Tadhkirah, Al-Qurtubi, som dog 671 AH, s. 123. 
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 أحاديث فِ أسد الله 
Hadither om Allahs lejon 

 حمزة بن عبد المُطلب
Hamza son till Abdul Muttalib 

 

 :أولا

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

ُّ بْنُ   ِ َّ عَلى انِِّ إِليى بُّ إخِْوى حى
ى
امِِّ )أ عْمى

ى
بُّ أ حى

ى
مُ، وىأ لَى لىيهِْ السَّ الِبٍ عى بِي طى

ى
ى   أ ةُ بْنُ    إِليى ْزى حمى

لِبِ( بدِْ المُْطَّ  عى

 

Första: 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade : 

(Den mest älskade brodern hos mig är Ali son till Abi 

Talib frid vare över honom, och den mest älskade hos 

mig bland mina farbröder är Hamza son till Abdul 

Muttalib) 
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 :ثانيا

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

بعِْ   مواتِ السَّ هْلِ السَّ
ى
كْتوُبٌ فِ أ ةى مى ْزى نَّ حمى

ى
نِ أ ى خْبَى

ى
مُ فىأ لَى لىيهِْ السَّ بَْائِيلُ عى تانِّ جى

ى
)أ

ةُ بْنُ  ْزى لِبِ  حمى بدِْ المُْطَّ دُ رىسُولِِِ(  عى سى
ى
ِ وىأ دُ اللََّّ سى

ى
 أ

 

Andra: 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade : 

(Ängeln Gabriel frid vare över honom steg ner till mig 

och talade om för mig att Hamzas namn är inkluderad 

bland himlarnas invånare, de sju himlarna, i samtliga 

himlar står det skriver Hamza son till Abdul Muttalib är 

Allahs Lejon och han är även sändebudets lejon) 

 

 : ثالثا

 : لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى ُ عى لَّّ اللََّّ ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

ةٌ. رْبىعى
ى
نُْ أ ا فِيهِ رىاكِبٌ إِلاَّ نَى قتٌْ مى ةِ وى ى النَّاسِ يىوْمى القِْيىامى تِِ علىى

ْ
 يىأ

ِ الَّتِي   ى نىاقىةِ اللََّّ الِحٌ علىى خِِ صى
ى
اقِ، وىأ ى البَُْى نىا علىى

ى
ِ  أ دُ اللََّّ سى

ى
ةُ أ ْزى ميِّ حمى ا قىوْمُهُ، وىعى رىهى قى عى

رىسُولِِِ  دُ  سى
ى
ى   وىأ نوُقِ    نىاقىتِيى   علىى مِنْ  نىاقىةٍ  ى  علىى الِبٍ  طى بِي 

ى
أ بْنُ   ُّ ِ عَلى خِِ 

ى
وىأ ضْبىاءِ،  العْى

 الْجىنَّة(
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Tredje: 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade : 

(Det kommer en tid över människor på uppståndelsens 

dag då det inte finns någon ryttare förutom vi fyra. 

Jag färdas över Al-Buraq, och min bror Salih är är 
ridande över hans kamel som hans folk hamrade, och 
min farbror Hamza rider över Allahs lejon och hans 
budbärares lejon som ansvarar för min kamel. O Ali son 
till Abi Talib rider på en Noah kamel från Noahs kameler 
i Paradiset) 

 

 : رابعا

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

ةى  رْبىعى
ى
ةِ أ ى يىوْمى القِْيىامى عْطى

ُ
اءُ الْحىمْدِ بِيىدِي)أ لوِْيىةٍ، فىلِوى

ى
 . أ

بوُنى  يَُىاسى ينى  ِ الََّّ وىهُمُ  فىوْجٍ،  لِ  وَّ
ى
أ فِِ  هُهُ  وىجِّ

ُ
وىأ  ، لٍِِّ لِعى التَّهْلِيلِ  اءى  لوِى عُ  دْفى

ى
حِساباً    وىأ

يَِْ حِسابٍ   بِغى
يىدْخُلوُنى الْجىنَّةى ىسِيَاً وى لىيهِْمْ.  ي  عى

اءى التَّكْبِيَِ إِلَى  عُ لوِى دْفى
ى
وْجِ الثَّانِِّ.  وىأ هُهُ فِِ الفْى وىجِّ

ُ
ةى وىأ ْزى  حمى

وْجِ الثَّالِثِ.  هُهُ فِِ الفْى وىجِّ
ُ
رٍ وىأ عْفى اءى التَّسْبِيحِ إِلَى جى عُ لوِى دْفى

ى
 وىأ

ىهُمْ. عى ل شْفى
ى
تََّّ أ تِي حى مَّ

ُ
ى أ قِيمُ علىى

ُ
 ثُمَّ أ

تِي الْجىنَّة( مَّ
ُ
دْخِلى أ

ُ
تََّّ أ ، حى ائقِى اهِيمُ السَّ إبِرْى ، وى ائدِى نىا القْى

ى
كُونُ أ

ى
 ثُمَّ أ
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Fjärde: 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade : 

(På uppståndelsens dag kommer jag att få fyra flaggor. 
Berömmes Flaggan är i min hand Luwaa Al.Hamd. 

Och jag ger Lowaa Al-Tahlil till Ali, och jag dirigerar 
honom i första regementet, och det är de som kommer 
att få en lätt beräkning, och de kommer att gå in i 
paradiset utan räkning. 

Och jag kommer att ge Lowaa Al-Takbeer Flaggan till 
Hamza och leda honom i det andra regementet. 

Jag kommer att ge en Lowaa Al-Tasbih flaggan till Jafar 
och leda honom till det tredje regementet . 

Sedan utses jag över mitt folk att gå i förbön för dem . 

Då kommer jag att vara ledaren, och Abraham är 
föraren, tills jag går in med mitt folk in till paradiset) 

 

 : خامسا

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

زِيرٍ.  الَى بوِى تىعى ُ تىبىارىكى وى هُ اللََّّ صَّ قىدْ خى ا مِنْ نىبٍِِّ إِلاَّ وى  )مى

ةٍ. رْبىعى
ى
الَى بأِ تىعى ُ تىبىارىكى وى نِِ اللََّّ صَّ قىدْ خى  وى

اءِ،  مى رضِْ.اثْنىيْنِ فِِ السَّ
ى
اثْنىيْنِ فِِ الِْ  وى
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ئِيلُ.  مِيكاى ئِيلُ وى بَْى اءِ فىجى مى انِ فِِ السَّ ى ا اللََّّ مَّ
ى
 فىأ

لُِِ  عى رضِْ فى
ى
انِ فِِ الِْ ى ا اللََّّ مَّ

ى
بِي  بْنُ  وىأ

ى
الِبٍ  أ ميِّ  طى ةُ( وىعى ْزى  حمى

 

Femte: 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 
och hans ädla hushåll sade: 

(Det finns ingen profet som inte har en minister som är 
utvald från Allah den prisade och upphöjde. Allah den 
prisade och upphöjde välsignade mig med fyra ministrar, 
2 i himlen och 2 på jorden. De som är i himlen är Gabriel 
och Mikael. Det som är på jorden är Ali son till Abi Talib 
och min farbror Hamza) 

 

 : سادسا

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

ميِّ  ا يىرىى النَّائمُِ عى يتُْ فِيمى
ى
الِبٍ،    رىأ بِي طى

ى
رى بْنى أ عْفى خِِ جى

ى
لِبِ وىأ بدِْ المُْطَّ ةى بْنى عى ْزى حمى

بىقٌ مِنْ نىبِقٍ.  ا طى يدِْيهِمى
ى
بىيْنى أ  وى

لى النَّبِقُ عِنىباً.  وَّ تىحى ةً، فى اعى كىلَى سى
ى
 فىأ

لى  وَّ تىحى ةً فى اعى كىلَى سى
ى
باً.  فىأ ا رُطى ىهُمى  العِْنىبُ ل

ا:  ىهُمى قُلتُْ ل ا، فى نىوتُْ مِنْهُمى ةً فىدى اعى كىلَى سى
ى
 فىأ

؟  لى فضْى
ى
ا أ دْتُمى الِ وىجى عْمى

ى
يَّ الِْ

ى
ا، أ نْتُمى

ى
بِي أ

ى
 بأِ
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قِْى   وىسى لىيكْى  عى ةى  لَى الصَّ الِ  عْمى
ى
الِْ لى  فضْى

ى
أ دْنىا  وىجى اتِ  هى مَّ

ُ
الِْ وى باِلْآبىاءِ  يْنىاكى  فىدى قىالا: 

مُ( لَى لىيهِْ السَّ الِبٍ عى بِي طى
ى
ِّ بنِْ أ ِ اءِ وىحُبَّ عَلى  المْى

 

Sjätte: 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade: 

(Jag såg vad en sovande kan se “i drömmen” min farbror 

Hamza son till Abdul Muttalib och min bror Jafar son till 

Abi Talib, med en tallrik bovete i händerna . 

Och de åt i en timme, och havtornet blev till vindruvor. 

Och de fortsatte äta i en timme, och druvorna visade sig 

vara färska för dem. 

Sedan fortsatte de äta i en timme, så kom jag nära dem 

och sade till dem: 

Må min far vara med er, vilken är den bästa handlingen 

bevittnade ni? 

De sade: Må våra fäder och mödrar offras för dig, vi fann 

att de bästa av gärningarna är att sända böner över dig, 

och att ge vatten att dricka som en god gärning och att 

älska Ali son till Abi Talib, frid vare över honom) 
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 : سابعا

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

انِِّ(  فى دْ جى قى ةى فى ْزى ميِّ حمى ىمْ يىزُرْ عى ل نِِ وى نْ زىارى  )مى
 

Sjunde: 

Allah sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll sade: (Den som besöker mig men 

inte besöker min farbror Hamza har sannerligen inte 

utfört sin plikt gentemot mig) 

 

مُ:  لَى لىيهِْ السَّ ادِقى عى رُ الصى عْفى امُ جى  قىالى الِإمى

إِلَى   مى 
لَّ وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  ُ عى لَّّ اللََّّ ِ صى رىسُولُ اللََّّ هُ  يىضُمُّ فى مُ  لَى السَّ لىيهِْ  يْنُ عى الْحسُى )يُقْبِلُ 

يىقُولُ:  دْرهِِ، وى  صى

 . ينْىايى فِيكى عى ينْىاكى وى يْتُكى قىرَّتْ عى يْنُ فىدى  يىا حُسى

نْ يىمِينِ  عى يْنِ  وى ِ  الْحسُى دُ اللََّّ سى
ى
ةُ أ ْزى رضِْهِ. حمى

ى
 فِِ أ

يَّارُ.  الِبٍ الطَّ بِي طى
ى
رُ بْنُ أ عْفى الِِِ جى نْ شِمى عى  وى

) مِيَِ المُْؤْمِنِينى
ى
مُّ أ

ُ
دٍ أ سى

ى
ةُ بنِتُْ أ فىاطِمى يْلٍِِ وى دِيجىةُ بنِتُْ خُوى مِْلهُُ خى نٌ تُى تِِ مُِىسِّ

ْ
يىأ  وى
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Imam Jaafar Al-Sadiq frid vare över honom sade: 

(Al-Hussein frid vare över honom kommer fram till 

Allahs sändebud Allahs böner och frid vare över honom 

och hans ädla hushåll och profeten omfamnar honom 

och tar honom mot sitt bröst och säger:O Hussein må 

jag offras för dig, mina ögonsten och må mina ögon 

offras för dig. Till höger om Al-Hussein är Hamza Allahs 

lejon på jorden. Till vänster om profeten är Jaafar son till 

Abi Talib Al-Tayyar “den flygande.” 

Sedan kommer Muhassin som Khadija dotter till 

Khuwaylid bär på, Fatima dotter till Assad mor till Amir 

Al-Moemenin prinsen över de troende är också 

närvarande) 
 

مُ:  لَى لىيهِْ السَّ ري عى نُ العىسْكى امُ الحىسى  قىالى الِإمى
 

Imam Al-Hassan Al-Askari frid vare över honom sade: 
 

يىوْمى   ىيَُىى  ل عْرفُِ )إِنَّهُ  يى لاى  النَّاسِ  مِنى  ثِيٌَ  كى ىمٌ  ل عاى اطِ  ى الصِِّّ انبِِ  جى إِلَى  ةِ  القِْيىامى
 . الَى ُ تىعى هُمْ إِلاَّ اللََّّ دى دى  عى

 

)Vid uppståndelsens dag bredvid Al-Sirat (den rätta 

vägen) en värld av många människor, bara Allah den 

allsmäktige har kännedom om deras antal. 
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الْآثىامِ. نوُبِ وى ابُ الَُّّ صْحى
ى
ثِيٌَ مِنهُْمْ أ كى ةى، وى ْزى نوُا مُِِبِِّ حمى  هُمْ كَى

العُْبوُرِ إِلَى الْجىنَّةِ.  اطِ وى ى بىيْنى سُلوُكِ الصِِّّ انٌ بىينْىهُمْ وى تىحُولُ حِيطى  فى

نُْ فِيهِ.  ا نَى ةُ قىدْ تىرىى مى ْزى : يىا حمى يىقُولوُنى  فى

 

De var älskare av Hamza, och många av dem var har 

synder och missgärningar. 

Väggar byggs mellan de och Sirat vägen (den rätta vägen 
som leder till paradiset) och övergången till himlen och 

paradiset blir därför omöjlig . 

Då säger de: O Hamza, du kanske ser vilken situation vi 

hamnat i. 

 

لىيهِْ   عى الِبٍ  طى بِي 
ى
أ بنِْ  لِِِّ  لِعى وى  ، لَّمى وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى  ُ اللََّّ لَّّ  ِ صى اللََّّ لرِىسُولِ  ةُ  ْزى يىقُولُ حمى فى

مُ: لَى  السَّ

ىسْتىغِيثوُنى بِي.  وْلَِىائِِ ي
ى
يىانِ أ  قىدْ تىرى

 

Då säger Hamza till Allahs sändebud Allahs böner och 
frid vara över honom och hans ädla hushåll: Ni kanske 
ser att mina följare söker nåd via mig? 
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 : ِ لِِِّ اللََّّ لٍِِّ وى ، لِعى لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى ُ عى لَّّ اللََّّ ِ صى دٌ رىسُولُ اللََّّ يىقُولُ مُِىمَّ  فى

اذِهِمْ مِنى النَّارِ.  اسْتنِقْى وْلَِىائهِِ وى
ى
ثىةِ أ ى إغَِى مَّكى علىى عِنْ عى

ى
ُّ أ ِ  يىا عَلى

 

Då säger Muhammed Allahs sändebud Allahs böner och 
frid vara över honom och hans ädla hushåll till Ali Wali 
Allah: O Ali var behjälplig för din farbror i att ge nåd för 

hans följare och rädda dem från helvetet. 
 

مْحِ  باِلرُّ مُ  لَى السَّ لىيهِْ  الِبٍ عى بِي طى
ى
أ بْنُ   ُّ ِ تِِ عَلى

ْ
يىأ ي  فى ِ نى   الََّّ اتلُِ   كَى اءى    بهِِ   يُقى عْدى

ى
أ ةُ  ْزى حمى

 ِ ينُىاوِلُُِ إِيَّاهُ  اللََّّ نْيىا فى يىقُولُ: فِِ الدُّ  ، وى
 

Sedan kommer Ali son till Abi Talib frid vare över honom 
med sin spjut som han kriga med tillsammans med 
Hamza mot Allahs fiender i denna värld och lämnar över 

spjuten till honom och säger : 
 

ا   مى ا كى ذى ِكى برُِمِِْكى هى ولئى
ُ
نْ أ ، ذُدِ الْجىحِيمى عى ِ خِِ رىسُولِ اللََّّ

ى
مَّ أ عى ِ وى مَّ رىسُولِ اللََّّ يىا عى

. ِ اءى اللََّّ عْدى
ى
نْيىا أ ِ فِِ الدُّ وْلَِىاءِ اللََّّ

ى
نْ أ  كُنتْى تىذُودُ بهِِ عى

 

O farbro till Allahs sändebud, och farbror Till Allahs 
sändebud bror, Ta denna spjut och rädda dina följare 
från elden, likt när de brukade räddade Allahs 

följeslagare mot Allahs fiender i denna värld . 
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هُ  عُ زجَُّ يىضى مْحى بيِىدِهِ فى ةُ الرُّ ْزى لُ حمى يىتىنىاوى بىيْنى   فى وْلَِىائهِِ وى
ى
انِ النَّارِ الْحىائلِىةِ بىيْنى أ فِِ حِيطى

مٍ. ْسِمِائىةِ عاى ةى خمى سِيَى ا مى يهى ينُىحِّ ةً فى فْعى ا دى عُهى يىدْفى اطِ، وى ى ى الصِِّّ  العُْبوُرِ إِلَى الْجىنَّةِ علىى

 

Hamzah tog emot spjuten och satte det i väggarna av 

eld, som hindrade hans anhängare från att ta sig över till 

paradiset. Sedan knuffar han denna vägg och flyttar den 

på ett avstånd som är 500 år i tiden. 

 

نْيىا: ُ فِِ الدُّ نوُا لِى ينى كَى ِ المُْحِبِّينى الََّّ وْلَِىائهِِ وى
ى
قُولُ لِِ  ثُمَّ يى

انُ،  النِّيَى نهُْمُ  عى تْ  احى انزْى قىدِ   ، المِِينى سى آمِنِينى  اطِ  ى الصِِّّ ى  علىى يىعْبَُُونى  فى وا،  اعْبَُُ
) افِرِينى نمِِينى ظى يىردُِونى الْجىنَّةى غَى الُ، وى هْوى

ى
نهُْمُ الِْ تْ عى بُعِّدى  وى

 

Sedan säger han till sina följare och älskare som var med 

honom i denna värld: Gå över, och de kommer att 

passera över Sirat säkert och friskt, lågorna hindrats bort 

från dem, och farorna har tagits bort från dem, och de 

kommer att stiga in till paradiset med stolthet och 

säkerhet) 
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 كَنت صِخة عالَة تَّرج مع الزفرات 

 . وا حمزتاه
 

Det var ett högt rop som kom ut med snyftningar. 

O Hamzatah . 
 

 . دارت فِ فضاء كربلَء
 

I Karbalas atmosfär hördes en mening. 

 

 . على لسان أميَة بيت النبوة
 

I tungan på drottningen av profetskapets hus. 

 

 . زينب بنت عَل بن أبي طالب
 

Zainab dotter till Ali Ibn Abi Talib . 
 

 حينما قتلوا الحسين ريَانةِ النبِ

 . وأحرقوا بُيوُتى نسائه وأطفالِ
 

När de dödade profetens älskade själ Al-Hussein. 



198 
 

ينْتي خُوَيْلي  يَةََ ب يِّدَةُ خَدي مي السَّ مِّ القاسي
ُ
 أ

Umm Al-Qasim, fru Khadija bint Khuwaylid 

 

مى  لَى لىيهُْمِ السَّ نبِْيىاءِ عى
ى
اتِ الِْ ةٍ مِنْ بىيْنى زىوجْى

ى
أ فىضْلُ اِمْرى

ى
 . أ

: لَّمى لىيهِْ وِآلِِِ وىسى لَّّ الُله عى ا النَّبُِِّ صى ىهى  قىالى ل

امى  بُىاهِِ بكِِ كِرى لَّ لَى زَّ وىجى تِهِ  )إِنَّ اللهى عى ىئكِى لَى ارًا( مى  كَُُّ يىوْمٍ مِرى
 

Hon är den bästa kvinnan bland profeternas fruar, frid 

vare över dem. 

Profeten, må Allahs böner och frid vara över honom och 

hans hushåll, sade till henne: 

(Allah den allsmäktige och majestätiske, prisar dig och 

visar sin stolthet över dig framför hans ärade änglar 

varje dag om och om igen) 

 

 . 452هجرية ص   664المىصدر: الدر النظيم، يوسف بن حاتم، المُتوفى  

Källa: Al-Durr Al-Nazim, Yusuf bin Hatim, som dog 664 AH, s. 452 . 

د القوية، عَل بن يوسف الحلِ، المُتوفى   . 220هجرية: ص  703العُدى

Al-Muaddad Al-Qawija, Ali Bin Yousef Al-Hilli, död år 703 Hijri, sida 220. 
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فِ كتاب العوالم للبحرانِّ، قال رسول الله صلّ الله عليه وآلِ وسلم إلَ خديجة 
 الكبَى:

I boken Al-Awalim skriven av Al-Bahrani, sade Allahs 
sändebud frid vare över honom och hans ädla hushåll till 
Khadijatul Kubra 

 

ا نىفْسِهى ا وى الهِى تهُْ بمِى ى نىصِّى  .آوىتِ النَّبَِِّ وى
 

Hon skyddade profeten och hjälpte honom med sina 
pengar och sin själ. 

 

يَْى  ىمْ يىكُنْ فِِ قىلبِْها غى ل نىبِيِّهِ وى  .الِله وى
 

Och det fanns ingen i hennes hjärta förutom Allah och 
hans profet . 

 

رُ  تذُْكى حُْْ إِلاَّ وى رُ الوْى  .لاى يذُْكى
 

Varje gång Uppenbarelse nämns nämns hon också. 
 

نىا مِّ
ُ
دِيجىةى أ ةُ خى يِّدى  . السَّ

 

Fru Khadija är vår moder. 
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الِها وىحُبِّها مى بىتنْا الْحىيىاةُ برُِوحِها وى  . وىهى
 

Hon gav oss liv genom hennes själ, hennes pengar och 

hennes kärlek. 
 

 ُ فِيَّةٍ لِى وى ا وى وجِْهى ةٍ مُِِبَّةٍ لزِى
ى
أ فىضْلُ اِمْرى

ى
 . أ

لىيهِْ وآلِ  لَّّ الُله عى ا للِنَّبِِِّ صى الهِى مى ا وى كِهى مْلَى
ى
يعُ أ ِ تْ جَى عْطى

ى
لَّمى أ  . وىسى

مِ  ةِ للإسِْلَى مَّ أسْبىابُ القُوَّ هى
ى
ا أ الهُى نى مى  . كَى

 

Hon är den kvinnan som älskade sin man mest och 
visade mest lojalitet gentemot honom. 

Hon gav alla sina ägodelar och pengar till profeten, må 
Allahs böner och frid vara över honom och hans ädla 
hushåll. 

En av anledningarna till Islams styrka är henne 
förmögenhet och pengar. 

 

: لَّمى آلِِِ وىسى لىيْهِ وى لَّّ الُله عى  قالى النَّبُِِّ صى

الُ  عىنِِ مى ا نىفى ، مِثْلى مى الُ قىطُّ عىنِِ مى ا نىفى (  )مى دِيجىةى  خى

 . 16المىجلس   468هجرية ص  460المىصدر: الِمالي، الطوسِ، المُتوفى 
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Profeten, må Allahs böner och frid vara över honom och 

hans hushåll, sade: 

(Det var ingen förmögenhet som var till nytta för mig 

som Khadijas pengar) 

Källa: Al-Amali, Al-Tusi, död 460 AH, s. 468, råd 16. 

 

: دِيجىةى لَّمى فِِ خى آلِِِ وىسى لىيْهِ وى لَّّ الُله عى  قىالى النَّبُِِّ صى

إِذْ   ا  الهِى بمِى تنِِْ  وىاسى وى النَّاسُ،  بىنِِى  ذَّ كى إِذْ  تنِِْ  قى دَّ صى ا،  مِنهْى يَْاً  خى  ُ اللََّّ لىنِِى  بدْى
ى
أ ا  )مى

 ُ قىنِِى اللََّّ رىزى نِِى النَّاسُ، وى مى رى ا(  حى يَِْهى
ىمْ يىرْزُقنِِْ مِنْ غى ل ا وى ى مِنهْى لدى  الوْى

 . 217هجرية ص  413المىصدر: الإفصاح فِ الإمامة، المُفيد، المُتوفى  
 

profeten, må Allahs böner och frid vara över honom och 

hans hushåll, sade: 

(Allah välsignade mig inte med någon annan bättre än 

henne, hon trodde på mig när människor inte gjorde 

det, hon tröstade mig med hennes pengar när 

människor nekade mig och Allahs välsignade mig med 

en son bara av henne och inte med någon anna kvinna) 

Källa: Al-Evshah fi al-Imamah, al-Mufid, som dog 413 AH, s. 217 . 
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بَّها النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم حُبىا عظيما، وقال:   أحى

 )إنِِِّّ قىدْ رُزِقتُْ حُبَّها( 

 . 393هجرية ص  600المىصدر: عمدة عيون صحاح الِخبار، يَيى بن الحسن، المُتوفى 
 

Profeten, må Allahs böner och frid vara över honom och 

hans hushåll, sade: 

(Jag har blivit välsignad med hennes kärlek) 

Källa: Omdat Uyun Sahih Al-Akhbar, Yahya bin Al-Hassan, som 

dog år 600 AH, s. 393 . 
 

 .  طوبى لِخىديجىةى

ةُ  كى نا المُبارى مُّ
ُ
نىتْ أ كى يُّ قىلبٍْ سى

ى
دِيجىةى الكُبَْى.أ ةُ خى سى دَّ  المُقى

 

Lycklig vare Khadija, Vilket hjärta levde vår välsignade 

och heliga mor, Khadija Al-Kubra i? 

 

مىلَحِـمى  صاً وى مُوا آلافى الهائمُِونى قىصى ا نىظى  . إِذا مى

جيسار، ةِ  مى لحْى مى وى وىرامايانا،  هابىهاراتا،  لـمى بيولف،    كَى وى وىكَلَفالا،  ماناس،  وى
 وىجلجامش. 
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Om tusentals älskare komponerar berättelser och epos. 

såsom Mahabharata, Ramayana och Gessar-epos, och 

Manas, och Kalevala, och Beowulf och Gilgamesh. 

 

ـمالاً  دى بىيْنى ثىنايا حُرُوفِها جى ِ
لىنْ تَى ىمْ وى  .ل

دِيجىةى لِنىبِِِّ الإسِْلَمِ  حُبِّ خى  .كى

ا ظِيمِ لهى  . وىحُبِّ النَّبِِِّ العى

يهِْما مْسى تْ شى نْ بىزىغى
ى
 .مُنذُْ أ

النَّهارُ  لىيهِْما وىعلىى آلهِِما ما بىقِِى اللَّيلُْ وى لّى الُله عى  .صى

 

Kommer de aldrig finna skönhet mellan bokstävernas 

veck. 

Likt Khadijas kärlek till islams profet. 

Och profetens enorma kärlek till henne. 

sedan deras solar gick upp. 

Må Allahs välsignelser vara över dem och deras hushåll 

så länge natten och dagen återstår. 
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ةً لِخىدِيجىةى حُباا   دِيقى ةٍ كَنىتْ صى
ى
أ لَّمى يكُْرِمُ كُُُّ اِمْرى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لَّّ الُله عى كَنى النَّبُِِّ صى

ةً لِخىدِيجىةى  رامى كى  .وى

Profeten (Allahs böner vara över honom och hans ädla 
hushåll)  
hedrar varje kvinna som var en vän till Khadija av kärlek 
och ära för Khadija. 

: ةى لىمى مُّ سى
ُ
 قىالىتْ أ

ى رىسُولُ  ، بىكى دِيجىةى رْنىا خى ا ذىكى . فىلىمَّ لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لَّّ الُله عى ِ صى  اللََّّ

:  ثُمَّ قىالى

يْنى 
ى
دِيجىةُ وىأ دِيجىةى  مِثلُْ  )خى  خى

ا( الهِى لىيهِْ بمِى نىتنِِْ عى عاى
ى
، وىأ ِ ى دِينِ اللََّّ تنِِْ علىى آزىرى بىنِِ النَّاسُ، وى ذَّ تنِِْ حِينى كى قى دَّ  صى

 . 360ص  1هجرية ج    692المىصدر: كشف الغمة، عَل بن عيسى، المُتوفى  

Um Salama återberättade: 

varje gång vi nämnde Khadia, grät Allahs sändebud 
(Allahs böner vare över honom och hans ädla hushåll) 
och han sade följande: 

(Khadija, och vart finns det Khadijas like? 

Hon som trodde på mig när folket förkastade mig, hon 
som stöttade mig i att bevara Allahs religion och 
donerade sina pengar för tron) 

Källa: Kashf al-Ghumma, Ali bin Isa, som dog 692 AH, vol. 1, s. 360 . 
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دِيجىةى  نىةُ الَّتِي فىارىقى فِيها خى لَّمى السَّ آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لَّّ الُله عى ى النَّبِِِّ صى لَِّ د خى  .لىقى

مُ الْحزُْنِ  : عاى مانِ، وىهُوى رِّ الزَّ ىمْ ينُسْىى علىى مى  .بعُِنوْانٍ ل

 

Profeten, (må Allahs böner och frid vara över honom 

och hans ädla hushåll), förevigade året då han skildes åt 

från Khadija vid hennes död . 

Med en titel som inte kommer att glömmas bort vid alla 

tider, nämligen: Sorgens år . 

 

بِي طالِبٍ 
ى
 . ماتىتْ فِِ شِعْبِ أ

المُسْلِمِينى  لَّمى وى آلِِِ وىسى لىيْهِ وى لَّّ الُله عى ِي كَنى علىى النَّبِِِّ صى  .فِِ الِحصارِ الََّّ

نىواتٍ  ةِ ثىلَثِ سى  . لمُِدَّ

 

Hon dog i ett område som heter “Shaab Abi Talib   -  

under den tre år långa belägringen som infördes mot 

profeten (Allahs böner vare över honom och hans ädla 

hushåll) och muslimerna. 
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لَّمى  آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لَّّ الُله عى ةى مِنى النَّبِِِّ صى ةِ اِبنْىتِها فىاطِمى لىبىتْ بوِاسِطى  . طى

هِْ  ةِ حُبِّها إِلَى ناً مِنْ ثِيابهِِ، لشِِدَّ فى  .كى

ا. لَّمى فِِ قىبَْهِى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لَّّ الُله عى لى النَّبَِِّ صى نىزى  وى
 

Genom sin dotter Fatima bad hon profeten, (må Allahs 
böner vara över honom och hans ädla hushåll) om ett 
hölje av hans kläder, för intensiteten i hennes kärlek till 
honom. 

Och profeten, må Allahs böner och frid vara över honom 
och hans ädla hushåll, begav sig ner hennes grav före 
hennes begravning . 

 

ارِ  طْهى
ى
ة، إِلَ جِوارِ قُبوُرِ الِْ

ةِ المُعىلَى ى قْبَى ا فِِ مى  .قىبَُْهى

مَّ النَّبِِى  الِبُ عى بوُ طى
ى
 . أ

بدْى  دَّ النَّبِِى عى لِب جى  . المُطَّ

لَّمى  آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لَّّ الُله عى مِّ النَّبِِِّ صى
ى
 . آمِنىةى أ

 

Hennes grav är belägen i begravningsplatsen “Al-
Mu'alla”, bredvid de heliga männens gravar . 

Abu Talib, farbror till profeten. 

Abd Al-Muttalib, farfar till profeten. 

Amina, profetens mor, (må Allahs böner vara över 
honom och hans ädla hushåll) . 
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 : آلِِِ لىيهِْ وى ُ عى لَّّ اللََّّ ِ صى  قىالى رىسُولُ اللََّّ

رْبىعٌ:
ى
هْلِ الْجىنَّةِ أ

ى
اءِ أ لُ نسِى فضْى

ى
 )أ

بنِتُْ   آسِيىةُ  وى  ، انى عِمْرى بنِتُْ  رْيىمُ  مى وى دٍ،  مُِىمَّ بنِتُْ  ةُ  فىاطِمى وى  ، يْلٍِِ خُوى بنِتُْ  دِيجىةُ  خى
) وْنى ةُ فِرعْى

ى
أ احِمٍ امْرى  مُزى

 . 22الحديث  206ص  1هجرية ج  381المىصدر: الخصال، الصدوق، المُتوفى 

 

Allahs budbärare, må Allah välsigna honom och hans 

ädla hushåll, sade: 

(De bästa kvinnorna i Paradiset är fyra: 

 Khadija bint Khuwaylid, Fatimah bint Muhammad, 

Maryam bint Imran och Asiya bint Muzahim, Faraos 

hustru) 

Källa: Al-Khasal, Al-Saduq, död 381 AH, volym 1, s. 206, Hadith 22 

 

 قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم لابنته فاطمة عليها السلَم: 

كِ  مِّ
ُ
نى  )إِنَّ بىطْنى أ ءً(  كَى ةِ وعِاى امى  للِْإمِى

ناقب، ابن شهر آشوب، المُتوفى    . 335ص   3هجرية ج   588المىصدر: المى
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Profeten, må Allahs böner och frid vara över honom och 
hans ädla hushåll, sade till sin dotter Fatima, frid vare 

över henne: 

(Diin moders mage var ett omfamn för imamaten) 

 Källa: Al-Manaqib, Ibn Shahr Ashub, som dog 588 AH, volym 3, s. 335. 

 

ا  )قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم:   هُمى دَّ فىإِنَّ جى يْنِ  الْحسُى وى نِ  باِلْحىسى لىيكُْمْ  عى
 ِ دِيجىةُ الكُْبَْىى رىسُولُ اللََّّ ا خى تىهُمى دَّ يْلٍِِ  وىجى اءِ الجىنَّةِ بنِتُْ خُوى ةُ نسِى يِّدى  (سى

 . 115هجرية: ص  553المىصدر: بشارة المُصطفى، مِمد بن أبي القاسم الطبَي، المُتوفى  
 

Profeten frid vare över honom och hans ädla hushåll 
sade: “Visa nåd mot Al-Hassan, Al-Hussein för deras 
morfar är Allahs sändebud och deras mormor är 
Khadijatul Kubra dotter till Khuwailid, de troendes 

moder”. 
Källa: Bushara Al-Mustafa, Muhammed Bin Abi Al-Qasim Al-

Tabbari, död: 553 Hijri, sida 115 . 
 

ىمِين:  قال الإمام الحسن العسكري عليه السلَم فِ زيارة سيدة نساء العال

ى  ) ا وىعلىى لىيهْى لِّ عى دِيجىةى الكُْبَْىىفىصى ا خى هى مِّ
ُ
لَّّ    أ دٍ صى ا مُِىمَّ بيِهى

ى
ا وىجْهى أ ةً تكُْرِمُ بهِى لَى صى

لى  فضْى
ى
أ ةِ  اعى السَّ ذِهِ  هى فِِ  عىنِِّ  بلِْغْهُمْ 

ى
وىأ ا  يَّتِهى ذُرِّ عْيُنى 

ى
أ ا  بهِى تقُِرُّ  وى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى  ُ اللََّّ

مِ  لَى  (التَّحِيَّةِ وىالسَّ

د، مِمد بن حسن الطوسِ، المُتوفى  المىصدر: مِصباح    . 399ص   1هجرية: ج    460المُتىهىجِّ
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Imam Al-Hassan Al-Askari frid vare över honom sade i 

åkallan till värdarnas fru: 

“Frid vare över henne och hennes mor Khadijatul Kubra, 

en bön som lyser hennes fars ansikte profeten 

Muhammed frid vare över honom och hans ädla hushåll. 

Som ger henne ärtflingar stolthet och skicka mina bästa 

hälsningar till de i denna stund .” 

Källa: Masabih Al-Mujtahid, Muhammed bin Hassan Al-Tusi, 

Död år : 460  Hijri, Kapitel 1, sida.399 . 
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ةَ  دَّ هُوري  إينَّ عي مَاوَاتي   الشُّ ي يوَْمَ خَلقََ السَّ ي اثْنَا عَشََْ شَهْراً فِي كيتَابي اللََّّ ندَ اللََّّ عي
رْبَعَةٌ حُرمٌُ 

َ
رْضَ مينْهَا أ

َ
يكَ وَالْأ ل

ى
ينُ  ذَ نفُسَكُمْ  فييهينَّ  تَظْليمُوا  فَلَا  الْقَيِّمُ  الِِّ

َ
يلوُا  أ  وَقَات

يلوُنكَُمْ  كَمَا كََفَّةً  المُْشْْيكيينَ  نَّ  وَاعْلمَُوا كََفَّةً   يُقَات
َ
َ  أ  المُْتَّقيينَ  مَعَ  اللََّّ

vilket Han fastställde den  -månader är tolv enligt Guds dekret 
dag då Han skapade himlarna och jorden. Av dem är fyra 

helgade; detta är [Guds] evigt sanna lag. Vanhelga därför inte 
dessa [månader] till skada för er själva. Och var orubbliga i ert 
motstånd mot dem som sätter gudar vid Guds sida, liksom de 
är orubbliga i sitt motstånd mot er, och var förvissade om att 

Gud är med de gudfruktiga. 
 

 .Surah Al-Tawbah vers 36 - . 36سورة الِوبة: الآية 

 

فىى  دُوق، المُتىوى  :128كتابه: الِمالي. الصفحة  ، فِهجرية 381قال الشيخ الصَّ

Al-Sheikh Al-Sadooq död år 381 Hijri sade I sin bok Al-

Amali sida 128. 
 

مُ  لَى لىيهِْ السَّ ا عى  :قىالى الرِّضى

Al-Ridha frid vare över honom sade: 
 

هْرٌ  مى شى رَّ  . )إِنَّ المُْحى

مُونى فِيهِ القِْتىالى  هْلُ الْجىاهِلِيَّةِ يَُىرِّ
ى
نى أ  . كَى

اؤُنىا  . فىاسْتُحِلَّتْ فِيهِ دِمى
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تُنىا  . وىهُتِكى فِيهِ حُرْمى

اؤُنىا نسِى  .وىسُبِِى فِيهِ ذىرىارِيُّنىا وى

ارِبنِىا  ضى انُ فِِ مى تِ النِّيَى مى ضِْْ
ُ
 . وىأ

لِنىا ا مِنْ ثىقى ا فِيهى انْتُهِبى مى  . وى

ىمْ  ل مْرِنىاوى
ى
ةٌ فِِ أ ِ حُرْمى  .ترُْعى لرِىسُولِ اللََّّ

حى جُفُونىنىا قرْى
ى
يْنِ أ  . إِنَّ يىوْمى الْحسُى

نىا سْبىلى دُمُوعى
ى
 . وىأ

ءٍ( بىلَى رْبٍ وى رضِْ كى
ى
نىا بأِ زِيزى ذىلَّ عى

ى
 وىأ

 

(Muharram är en månad. 

 Folket i Jahiliyyah(okunnighet) förbjöd kriget på. 

 Vårt blod spillde under den månaden . 

 Och vår helighet kränktes. 

 och våra kvinnor och barn togs till fånga. 

 Och våra tält sattes i brand. 

 Och plundrade det som finns i den som är av vikt. 
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 Och de respekterade inte Allahs Sändebud i våra 

angelägenheter . 

 Al-Husseins dag gör blåsor på våra ögonlock . 

 Och fäller våra tårar. 

 Och förödmjuka våra kära i ett land av nöd och lidande. 

Karb o Balaa) 

 

 عن الصدوق، فِ كتاب: الِمالي، عن الإمام عَل الرضا عليه السلَم:

Det återberättas av Al-Saduq i Al-Amalis bok, från Imam 
Ali Al-Ridha (frid vare över honom) att han sade: 

 

شُورىاءى  هِ يىوْمى عاى ائِِِ وى عْْى فِِ حى نْ تىرىكى السَّ نَّ مى
ى
 )أ

لٍ  مى بْ إِلَى عى ىمْ يىذْهى ل  وى

ةِ  الْآخِرى نْيىا وى ائِِىهُ للُِِّ وى قْضِ حى الَى يى ى تىعى  فىإِنَّ اللََّّ

اشَِِ مِنى  نى يىوْمُ العْى نْ كَى مى مِ يىوْمى مُصِيبىتِهِ وىحُزْنهِِ وى رَّ  المُْحى

ورهِِ  سُرُ ُ يىوْمى فىرىحِهِ وى ةِ لِى الَى يىوْمى القِْيىامى ُ تىعى عىلى اللََّّ  جى

اءى وىجْهُهُ برُِؤْيىتنِىا فِِ الْجىنَّةِ  ضى
ى
 وىأ
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(Den som lämnar jakten av sina behov vid Ashura-dagen 
och inte går till jobbet, Allah den Allsmäktige och 
upphöjde uppfyller personens behov i denna värld och 
livet efter detta, och den som tar den tionde dagen av 
månaden Muharram som hans tragedi och sorgem 
dag,kommer Allah den Allsmäktige och upphöjde göra 
uppståndelsens dag för honom till dagen av hans glädje 
och nöje och upplysa hans ansikte genom att se oss i 
paradiset. 

 

ةِ  كى ى شُورىاءى يىوْمى البَْى دَّ يىوْمى عاى نْ عى مى  وى

نىتِهِ  جْلِ سى
ى
يئْاً فِِ ذىلكِى الَْىوْمِ مِنْ أ لِِِ شى نِْْ رى لمِى ادَّخى  وى

الَى فِيهِ   ُ تىعى ُ اللََّّ  فىلىنْ يُبىاركِى لِى

لىيهِْمُ اللَّعْنىةُ( عْدٍ عى رى بنِْ سى عُمى ِ بنِْ زِيىادٍ وى عُبىيدِْ اللََّّ عى يىزِيدى وى ةِ مى  وىحُشِْى يىوْمى القِْيىامى

 

Den som räknar Ashura-dagen som välsignelsens dag 
och sparar något för sitt hushåll den dagen för sin 
Sunnahs skull(tradition), Allah den Allsmäktige och 
upphöjde kommer inte att välsigna honom i det året och 
kommer att placera honom vid uppståndelsens dag 
tillsammans med Yazid, Ubaid Allah son till Ziyad och 
Omar son till Saad, förbannelse vare över dem) 
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ُ عَمَلكَُمْ وَرَسُولُُ وَالمُْؤْمينُونَ( )وَقلُي اعْمَلوُا   فَسَيَرَى اللََّّ
“Säg: "Handla! Allah kommer att iaktta era handlingar 

och Hans Sändebud och de troende likaså.” 
 

 .Surah Al-Tawbah: vers 105 - .105سورة الِوبة: الآية 

 

 قال الله عز وجل: 

لوُا  قُلِ اعْمى ()وى المُْؤْمِنوُنى رىسُولُُِ وى لىكُمْ وى مى ُ عى ىى اللََّّ يَى  فىسى

 .105سورة التوبة: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

“Säg: "Handla! Allah kommer att iaktta era handlingar 

och Hans Sändebud och de troende likaså.” 

Surah Al-Tawbah: vers 105.  

 

لْتُهُ 
ى
أ مُ، فىسى لَى لىيهِْ السَّ ادِق( عى ِ )الصى بدِْ اللََّّ بِي عى

ى
: كُنتُْ عِندْى أ يدٍْ العِْجْلِِِّ قىالى نْ برُى عى

 : نْ قىوْلِِِ تىعىالَى  عى

المُْؤْمِنُونى  رىسُولُُِ وى لىكُمْ وى مى ُ عى ىى اللََّّ يَى لوُا فىسى  ()اعْمى

: )إِيَّانىا عىنىى   ( قىالى

 . 1الحديث   5باب   427ص   1هجرية ج   290المىصدر: بصائر الدرجات، مِمد الصفار، المُتوفى 
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Boraid Al-Ijli återberättade: jag satt hos Abo Abdullah 
(Al-Sadiq) frid vare över honom, då frågade jag honom 
om den upphöjdes följande vers: “Säg: "Handla! Allah 
kommer att iaktta era handlingar och Hans Sändebud 
och de troende likaså.” 

Imamen sade: Denna vers uppenbarades i oss och ingen 
annan.  

Källa:  Insights of Degrees, Muhammad Al-Saffar, död 290 AH, vol. 1, s. 
427, kapitel 5, hadith 1. 

 

نْ   عى خُنىيسٍْ،  بنِْ  مُعىلَّّ  نْ  ِ عى اللََّّ قىوْلِ  فِِ  مُ،  لَى السَّ لىيهِْ  عى ادِق(  )الصى  ِ اللََّّ بدِْ  عى بِي 
ى
أ

: الَى تىعى ( تىبىارىكى وى المُْؤْمِنُونى رىسُولُُِ وى لىكُمْ وى مى ُ عى ىى اللََّّ يَى لوُا فىسى  )اعْمى

الُ   عْمى
ى
أ لىيهِْمْ  عى تُعْرىضُ  ةُ  ئمَِّ

ى
الِْ وى لَّمى  وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى الُله  لّى  ِ صى اللََّّ رىسُولُ  )هُوى   : قىالى

ِيسٍ(  العِْبىادِ كَُُّ خمى

 . 2الحديث   5باب   427ص   1هجرية ج   290المىصدر: بصائر الدرجات، مِمد الصفار، المُتوفى 
 

Moalla son till Khonais återberättade på Abo Abullahs 
auktoritet (Al-Sadiq) frid vare över honom, gällande den 
allsmäktige och upphöjde följande vers: “Säg: "Handla! 
Allah kommer att iaktta era handlingar och hans 
Sändebud och de troende likaså.”. Imamen sade: (Det är 
Allahs sändebud Allahs böner vare över honom och hans 
ädla hushåll samt imamerna som tjänarnas handlingar 
presenteras för varje torsdag).  

Källa: Insights of Degrees, Muhammad Al-Saffar, död 290 AH, vol. 1, s. 
427, kapitel 5, hadith 2. 
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اديقيينَ  َ وَكُونوُا مَعَ الصَّ يينَ آمَنُوا اتَّقُوا اللََّّ يُّهَا الََّّ
َ
 ()يا أ

“TROENDE! Frukta Allah [i ert tal och i era handlingar] 
och håll samman med dem som älskar sanningen!” 

 

 .Surah Al-Tawbah vers 119 - .119سورة الِوبة: الآية 

 

 قال الله عز وجل: 

ادِقِينى  عى الصَّ كُونوُا مى ى وى نوُا اتَّقُوا اللََّّ ينى آمى ِ ا الََّّ هى يُّ
ى
  ()يا أ

 .119سورة التوبة: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade: 

“TROENDE! Frukta Allah [i ert tal och i era handlingar] 
och håll samman med dem som älskar sanningen!” 

Surah Al-Tawbah vers 119.  

 

 قال أميَ المُؤمنين عَل بن أبي طالب صلوات الله عليه وعلى آلِ: 

ى   اللََّّ نَّ 
ى
:  )أ لى نزْى

ى
عى أ مى كُونوُا  وى ى  اللََّّ اتَّقُوا  نوُا  آمى ينى  ِ الََّّ ا  هى يُّ

ى
أ (   )يا  ادِقِينى الى    الصَّ قى فى

ةٌ؟ اصَّ مْ خى
ى
ا أ ذى ةٌ هى مَّ ِ عاى انُ: يىا رىسُولى اللََّّ لمْى  سى

ا   مَّ
ى
، وىأ لكِى مِرُوا بذِى

ُ
ةُ المُْؤْمِنِينى أ امَّ عى مُورُونى فى

ْ
أ ا المْى مَّ

ى
: أ لَّمى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى قىالى صى

ةِ( وصِْيىائِِ مِنْ بىعْدِهِ إِلَى يىوْمِ القِْيىامى
ى
ٍّ وىأ ِ خِِ عَلى

ى
ةٌ لِِ اصَّ ادِقوُنى فىخى  الصَّ

 . 11الحديث  647ص  2هجرية ج  76المىصدر: كتاب سُلىيمْ بنْ قىيسْ الهِلَلي، المُتوفى 
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Amir Al-Moemenn Ali son till Abi Talib Allahs böner vare 

över honom och hans ädla hushåll sade: Allah 

uppenbarade följande vers: “TROENDE! Frukta Allah [i 

ert tal och i era handlingar] och håll samman med dem 

som älskar sanningen!” Salman sade: O Allahs sändebud 

är versen för allmänheten eller endast för specifika 

personer? 

Allahs böner vare över honom och hans ädla hushåll 

sade: De beordrade är allmänheten av människor som 

beordrades gällande denna vers, men de som följer 

sanningen är specifikt för min bror Ali och utsedda 

efterträdare efter honom ända fram till domedagen.  

Källa: Kitab Salim ibn Qais al-Hilali, d. 76 AH, vol. 2, s. 647, hadith 11. 

 

 قال الإمام أبو الحسن الرضا عليه السلَم فِ تفسيَ الآية: 

تِهِمْ( اعى يقُونى بطِى دِّ ةُ الصِّ ئمَِّ
ى
ادِقوُنى الِْ  )قىالى الصَّ

 . 2الحديث   14باب   31ص   1هجرية ج   290المىصدر: بصائر الدرجات، مِمد الصفار، المُتوفى 

 

Imam Abo Al-Hassan Al-Ridha frid vare över honom sade 

vid tolkningen av denna vers: Han sade: de ärliga som 

talar sanning är imamerna som uppnådde sanningen 

genom deras lydnad.  

Källa: Insights of Degrees, Muhammad al-Saffar, d. 290 AH, vol. 1, s. 31, 
kapitel 14, hadith 2. 
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نَفيرُوا كََفَّةً   نْهُمْ  فيرْقَةٍ  كُِّ  مين نَفَرَ  فَلوَْلَا وَمَا كََنَ المُْؤْمينُونَ لْي  مِّ
يفَةٌ  هُوا  طَائ تََفَقَّ مْ لعََلَّهُمْ  لِّْ يلَْْهي يذَا رجََعُوا إ رُوا قَوْمَهُمْ إ نُذي يني وَلْي  يَُذَْرُونَ فِي الِِّ

Men alla troende bör inte gå ut i strid. Om några i varje grupp 
ina kunskaper i religionen för att blir kvar kan de fördjupa s

sedan [förmana och] varna de sina vid deras återkomst, 
[varna dem] att vara på sin vakt [mot det onda]. 

 

 .Surah Al-Tawbah vers 122 - .122سورة الِوبة: الآية 

 

 قال الإمام عَل بن موسى الرضا عليه السلَم:
 

Imam Ali son till Musa Al-Ridha frid vare över honom 
sade : 

 

إِنى ) مْتُ،  وىالصَّ العِْلمُْ  وى الْحِلمُْ  الفِْقْهِ:  اتِ  مى عىلَى مْتى   مِنْ  بوْىابِ   بىابٌ   الصَّ
ى
أ   مِنْ 

يٍَْ  ى كُُِّ خى ، إِنَّهُ دىلَِلٌ علىى بَّةى حى مْتى يىكْسِبُ المْى ةِ، إِنَّ الصَّ  (الْحِكْمى

 . 1الحديث    113ص    2هجرية: ج   329المىصدر: الكافِ، مِمد بن يعقوب الكُُىينِْ، المُتوفى  

 

Bland tecknen på rättspraxis: drömmer, kunskap och 
tystnad, tystnad är en av visdomens dörrar, tystnad för 
med sig kärlek, det är även en anledning till all 
välsignelse . 

Källa: Al-Kafi, Muhammad ibn Yaqub al-Kulayni, död år 329 
Hijri: vol. 2 , s. 113, hadith 1. 
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 سورة يونس

Surah Younes 
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َقي ) ي إيلََ الْْ فَمَنْ يَهْدي
َ
ي  أ نْ لا يهَيدِّ مَّ

َ
نْ يتَُّبَعَ أ

َ
حَقُّ أ

َ
نْ يُهْدى أ

َ
فَما لكَُمْ  إيلاَّ أ

 (كَيْفَ تَحْكُمُونَ 
(Vem är det då riktigast att följa? Den som visar vägen 

eller den som inte finner vägen om han inte får 
vägledning? Hur är det fatt med ert omdöme?") 

 

 .Surah Younes. vers 35 - . 35سورة يونس: الآية 

 

 قال الله عز وجل: 

هْدِي إِلَى الْحىقِ  نْ يى مى فى
ى
ي  أ نْ لا يىهِدِّ مَّ

ى
نْ يتَُّبىعى أ

ى
قُّ أ حى

ى
نْ يُهْدى  أ

ى
يفْى    إِلاَّ أ فىما لىكُمْ كى

كُْمُونى   تُى

 .35سورة يونس: الآية 
 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade: 

(Vem är det då riktigast att följa? Den som visar vägen 

eller den som inte finner vägen om han inte får 

vägledning? Hur är det fatt med ert omdöme?") 

Surah Younes. vers 35. 

 

 قال الإمام أبو الحسن الرضا عليه السلَم: 

زُْونِ عِلمِْهِ  يُؤْتِيهِمْ مِنْ مُى ُ وى قُهُمُ اللََّّ فِّ لىيهِْمُ يوُى لىواتُ الِله عى ةى صى ئمَِّ
ى
الِْ نبِْيىاءى وى

ى
)إِنَّ الِْ

: انِ فِِ قىوْلِِِ تىعىالَى مى هْلِ الزَّ
ى
يىكُونُ عِلمُْهُمْ فىوْقى عِلمِْ أ يَْىهُمْ فى ا لاى يؤُْتِيهِ غى مِهِ مى   وىحِكى
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الْحىقِ  إِلَى  هْدِي  يى نْ  مى فى  
ى
ي  أ يىهِدِّ لا  نْ  مَّ

ى
أ يتَُّبىعى  نْ 

ى
أ قُّ  حى

ى
يُهْدى  أ نْ 

ى
أ لىكُمْ    إِلاَّ  فىما 

كُْمُونى  يفْى تُى  (كى

 . 1الحديث  202ص 1هجرية ج  329المىصدر: الكافِ، مِمد الكُينِ، المُتوفى 

 

Imam Abo Al-Hassan Al-Ridha frid vare över honom 

sade: 

(Profeterna och imamerna, må Allahs böner vara över 

dem, må Allah ge dem framgång och föra dem från 

beståndet av hans kunskap och visdom vad andra inte 

kommer uppnå, deras kunskap kommer att vara 

överlägsen i alla tider och över alla människors kunskap. 

Allah den Allsmäktige beskrev de med hans ord:Vem är 

det då riktigast att följa? Den som visar vägen eller den 

som inte finner vägen om han inte får vägledning? Hur 

är det fatt med ert omdöme?") 

Källa: Al-Kafi, Muhammad al-Kulayni, d. 329 AH, vol. 1, s. 202, 
hadith 1. 
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 سورة هود 

Surah Hud 
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ي وَبَرَكََتهُُ عَليَْكُمْ ) هْلَ  رحَْمتَُ اللََّّ
َ
 (الْبيَْتي  أ

Må Guds nåd och välsignelser vara över dig, Ahl al-Bayt. 
 

 .Surah Hud vers.73 -  .73سورة هود: الآية 

 

 قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم:

هْلُ 
ى
هْلِ بُيُوتىاتِ النَّبِيِّين بىيتِْي  )أ

ى
يَُْ أ  (خى

 . 14 الحديث 687ص  2هجرية ج  76المىصدر: كتاب سُلىيمْ بْنى قىيسْ الهِلَلي، المُتوفى 
 

Profeten Allahs böner och frid vare över honom och 
hans ädla hushåll sade:  

(Mitt hushåll är det bästa hushållet bland profeternas 
hushåll).  

Källa:Kitab Salim ibn Qais al-Hilali, d. 76 AH, vol. 2, s. 687, 
hadith 14. 

 

هجرية، أرسل يزيد إلَ والَه فِ    60بعد البعثة، سنة    73سنة: سنة    56عمره  
الإمام،   فامتنع  السلَم،  عليه  الحسين  الإمام  من  البيعة  بأخذ  يأمره  دينة  المى

 وقال:

رىجُلٌ  ) يىزِيدُ  وى  ، تىمى خى بنِىا  وى  ، ُ اللََّّ تىحى  فى بنِىا  وى الىةِ،  الرِّسى عْدِنُ  مى وى ةِ،  النُّبوَُّ بىيتِْ  هْلُ 
ى
أ إِنَّا 

اربُِ  مِثلِِْ لاى يُبىايعُِ فىاسِقٌ، شى  ( مِثْلىهُ  الْخىمْرِ، قىاتلُِ النَّفْسِ، مُعْلِنٌ باِلفِْسْقِ، وى

 . 153ص   2المىصدر: تسلية المُجالس، مِمد بن أبي طالب، القرن العاشَ الهجري: ج 
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Vid 56 års åldern: 73 år efter profetskapets 

uppenbarelse, år 60 Hijri, sände Yazid ett brev till sin 

guvernör i Medina om att beordra Imam Al-Hussein frid 

vare över honom om att lämna sitt samtycke och 

erkänna Yazid som kalif. Imamen accepterade inte detta 

och sade följande : 

“Vi är profetskapets Ahlul Bait (hushåll), vi är även 

kärnan och grunden för Allahs budskap, Allah öppnade 

upp med hjälp av oss, Allah kommer även att avsluta 

med oss. Yazid är en omoralisk man som dricker alkohol, 

dödar oskyldiga själar, öppet begår omoral, en person 

som mig följer inte och ger inte samtycket till en person 

som honom  .” 

Källa: Tassliat Al-Majales, Muhammad son till Abi Talib, det 
tionde århundradet Hijri: Vol. 2, s. 153 

 

عليهم ق للأئمة  جامعة  زيارة  فِ  السلَم  عليه  الهادي  الحسن  أبو  الإمام  ال 
 السلَم:

بىيتِْ   هْلى 
ى
أ يىا  لىيكُْمْ  عى مُ  لَى ةِ  )السَّ ئكِى المْىلَى مُُتْىلىفى  وى الىةِ  الرِّسى وضِْعى  مى وى ةِ  النُّبوَُّ

انى  عْدِنى الرَّحْمىةِ وىخُزَّ مى حِْْ وى هْبِطى الوْى مى  العِْلمِْ( وى

المُتوفى   الصدوق،  مِمد  الفقيه،  يَضره  لا  ن  مى ج    381المىصدر:    610ص    2هجرية 
 .3213الحديث 
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Imam Abo Al-Hassan Al-Hadi frid vare över honom sade i 
åkallan för imamerna frid vare över dem: (Frid vare över 
er, människor i profetens hushåll, platsen för budskapet, 
de olika änglarna, uppenbarelsens landning, 
barmhärtighetens metall och kunskapens reservoar). 

Källa: Vem deltar inte av faqih, Muhammad al-Saduq, som dog 
381 AH, vol. 2, s. 610, hadith 3213 

 

 قال الإمام عَل الهادي عليه السلَم فِ وصف الِئمة عليهم السلَم: 

تهِ امِلوُنى بإِِرىادى ( )العْى ِ مْرِ اللََّّ
ى
 ()المُْظْهِرِينى لِِ

  

Imam Ali Al-Hadi frid vare över honom sade i 
beskrivningen av Imamerna frid vare över dem följande: 
"Dem som visar Allahs vilja och plikt". "Dem som 
fullföljer Allahs vilja".  

 

ن لا يَضره الفقيه  عن الإمام عَل الهادي عليه السلَم، إنه  ،  روى الصدوق فِ مى
 :قال فِ زيارة جامعة للأئمة

 

Al-Saduq återberättade i “Man la yahdhorohu Al-Faqih”  

På Imam Ali Al-Hadis auktoritet frid vare över honom att 
han sade i (åkallan Al-Jami’a Al-Kabira): en omfattande 
åkallan för imamerna: 
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دِهِ ) نىاراً فِِ بلَِى مى ماً لِعِبىادِهِ وى عْلَى
ى
اطِهِ أ ى صِِى ءى علىى دِلاَّ

ى
 (وىأ

 

(Förebilder för hans tjänare, flaggor i hans land och 

vägledare till hans rätta väg) 

 

عليهم  للأئمة  جامعة  زيارة  فِ  السلَم،  عليه  الهادي  الحسن  أبو  الإمام  قال 
 السلَم:

نْ  بَّكُمْ  )مى حى
ى
( أ ى بْغىضى اللََّّ

ى
دْ أ قى كُمْ فى بْغىضى

ى
نْ أ مى ى وى بَّ اللََّّ حى

ى
دْ أ قى  فى

 

Imam Abo Al-Hassan Al-Hadi frid vare över honom sade I 

Ziyarat Al-Jami`a åkallan för imamerna frid vare över 

dem:  

(Den som älskar er älskar Allah, Den som hatar er, hatar 

Allah).  

 

 قال الإمام أبو الحسن عَل بن مِمد الهادي عليه السلَم: 

 ِ اللََّّ إِلَى  مُسْتىشْفِعٌ  بقُِبوُرِكُمْ  ئذٌِ  عاى ئذٌِ  لاى لىكُمْ  زىائرٌِ  بكُِمْ  لَّ   )مُسْتىجِيٌَ  وىجى زَّ  عى
كُُِّ  بكُِمْ   فِِ  إِرىادىتِِ  وى ائجِِِ  وى وىحى لِبىتِي  طى امى  مى

ى
أ مُكُمْ  دِّ مُقى وى هِْ  إِلَى بكُِمْ  رِّبٌ  مُتىقى وى

مُوريِ
ُ
الِي وىأ حْوى

ى
 (أ
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Imam Abo Al-Hassan Ali son till Muhammed Al-Hadi frid 

vare över honom sade: 

(Jag söker skydd hos er, en besökare till er, söker skydd 

vid era gravar, söker förbön hos Allah via era gravar, må 

han förhärligas och upphöjas via er, och jag kommer att 

närma mig honom genom er och kommer att ställa dig 

inför mina önskemål, mina behov och min vilja i alla 

mina förhållanden och angelägenheter) 

 

ن لا يَضره الفقيه  عن الإمام عَل الهادي عليه السلَم، إنه  ،  روى الصدوق فِ مى
 :قال

 مٌ(قىوْلكُُمْ حُكْ )

 

Al-Saduq återberättade i “Man la yahdhorohu Al-Faqih” 

På Imam Ali Al-Hadis auktoritet, frid vare över honom, 

Han sade: 

(Er talan är en lagstifnting) 
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ي خَيْرٌ لكَُمْ إينْ كُنْتُمْ مُؤْمينيينَ )  (بقَييَّةُ اللََّّ
(Det som är kvar ˹som en laglig vinning˺ av Allah är 

mycket bättre för dig   (  
 

 .Surah Hud vers.86 -  .86 الآية  سورة هود:

 

 الإمامي المَهْدي 

känna Imam Mahdi 

 

لىيكْى يىا بىقِيَّةى الله(.  مُ عى لَى  طريقة السلَم عليه عند ظهوره: )السَّ

مُ:  لَى لىيهِْ السَّ دٍ عى رِ بنِْ مُِىمَّ : قىالى رىجُلٌ لِجىعْفى رى بنِْ زىاهِرٍ، قىالى نْ عُمى  عى

ى  لِّمُ علىى ؟نسُى ةِ المُْؤْمِنِينى ائمِِ بإِمِْرى  القْى

مُ ) لَى لىيهِْ السَّ مِيَى المُْؤْمِنِينى ]عى
ى
ُ بهِِ أ مََّّ اللََّّ . ذىلكِى اسْمٌ سى : لاى مََّّ بهِِ قىالى دٌ    [، لاى يسُى حى

ى
أ

فِرٌ.  هُ إِلاَّ كَى لاى بىعْدى بلْىهُ وى  قى

: تىقُولُ:  لىيْهِ؟ قىالى لِّمُ عى يفْى نسُى : فىكى  قىالى

مُ  لَى لىيكْى  السَّ . عى ِ  يىا بىقِيَّةى اللََّّ

رٌ:  عْفى  جى
ى
أ : ثُمَّ قىرى يٌَْ لىكُمْ إِنْ كُنتُْمْ مُؤْمِنِينى )قىالى ِ خى  ( 86سورة هود:    (بىقِيَّةُ اللََّّ

 سورة هود. 193هجرية: ص  307المىصدر: تفسيَ فرات بن إبراهيم الكوفي، المُتوفى،  
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Vad som bör säga vid hälsningen på honom vid hans 

återkomst: (Alssalam alayka ya baqiat allah) 

Det återberättas av Omar son till Zaher att han sade: en 

man kom till Jaafar son till Muhammed frid vare över 

honom och frågade följande: 

skall vi hälsa på Al-Qaim (En av imam Mahdis namn) 

genom att kalla honom för Amir Al-Moemenin? 

Imamen svarade: nej, det namnet skall endast utropas 

för Amir Al-Moemenin frid vare över honom. Ingen 

varken före honom eller efter skall utge sig vid det 

namnet. Och den som gör det är Kafir (icke troende) . 

Då frågade mannen: Hur skall vi hälsa på honom? 

Imamen svarade: du säger följande: “Alssalam alayka ya 

baqiat allah”. 

Han återberättade att Jaafar fortsatte och sade följande: 

(Det som är kvar ˹som en laglig vinning˺ av Allah är 

mycket bättre för dig  (  

Hud Surah vers.86 . 

Källa: Tafseer Furat son till Ibrahim Al-Kufi, död år 307 AH: s. 

193, Kapitelet Hud. 
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 قال الإمام المىهدي عليه السلَم:

ائهِِ ) عْدى
ى
المُْنتْىقِمُ مِنْ أ رضِْهِ وى

ى
ِ فِِ أ نىا بىقِيَّةُ اللََّّ

ى
 ( أ

الصدوق،   مِمد  الدين،  كمال  ج    381المُتوفى  المىصدر:    38باب    384ص    2هجرية: 
 . 1الحديث  

 

Imam Al-Mahdi frid vare över honom sade: Jag är Baqiat 

Allah och jag är den som tar hämnden mot hans fiender . 
Källa: Kamal Al-Din, Muhammad Al-Saduq, som dog 381 AH: 

Volym 2, s. 384, kapitel 38, Hadith 1 . 

 

 يطول الزمان عند ظهوره:

 عن أبي بصيَ، قال: قال الإمام مِمد بن عَل الباقر عليه السلَم: 

ةى  ) رْبىعى
ى
أ ا  بهِى مى  دى هى فى الكُْوفىةِ،  إِلَى  ارى  سى مُ،  لَى السَّ لىيهِْ  عى ائمُِ  القْى قىامى  فىلىمْ  إِذىا   ، اجِدى سى مى

بقْى  عى    يى وىسَّ وى  ، اءى ـمَّ جى ا  لىهى عى وىجى ا،  هى مى دى هى إِلاَّ  شَُىفٌ   ُ لِى رضِْ 
ى
الِْ وىجْهِ  ى  علىى سْجِدٌ  مى

رِيقى  آزِيبى    الطَّ المْى لى الكُْنفُى وى بْطى
ى
رِيقِ، وىأ ارِجٍ فِِ الطَّ نىاحٍ خى ى كَُُّ جى كىسرى ، وى مى عْظى

ى
الِْ

، إِلَى  نطِْينيَِّةى يىفْتىحُ قُسْطى ا، وى هى قىامى
ى
لاى سُنَّةً إِلاَّ أ ا، وى ىهى زىال

ى
ةً إِلاَّ أ لاى يىتَُْكُ بدِْعى رُقىاتِ، وى   الطُّ
يىمْكُثُ  فى يلْىمِ،  الدَّ وىجِبىالى   ، ينى ى   وىالصِّ بعْى   ذىلكِى   علىى ،  سى نىةٍ   سِنِينى سى كُُِّ  ارُ  شُْْ    مِقْدى عى

ذِهِ، ثُمى  ىشاءُ.  سِنِينى مِنْ سِنِيكُمْ هى ُ ما ي لُ اللََّّ فْعى  يى

؟ نوُنى يفْى تىطُولُ السِّ اكى فىكى ُ: جُعِلتُْ فِدى : قُلتُْ لِى  قىالى
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لكِى  لَِّى يَّامُ 
ى
الِْ تىطُولُ  فى ةِ،  كى الْحىرى قلَِّةِ  وى باِللُّبوُثِ،  لىكى  الفْى الَى  تىعى  ُ اللََّّ مُرُ 

ْ
يىأ  :  قىالى

نوُنُ.  السِّ  وى

؟ دى ى فىسى يََّ لىكى إِنْ تىغى قُولوُنى إِنَّ الفْى هُمْ يى ُ: إِنَّ
: قُلتُْ لِى  قىالى

 ُ قَّ اللََّّ قىدْ شى وى  ، ذىلكِى إِلَى  ىهُمْ  ل بِيلى  فىلَى سى المُْسْلِمُونى  ا  مَّ
ى
فىأ نىادِقىةِ،  الزَّ قىوْلُ  ذىلكِى   :   قىالى

ى  خْبَى
ى
وىأ نوُنٍ،  بنِْ  عى  لَِوُشى بلِْهِ  قى مِنْ  مْسى  الشَّ رىدَّ  وى مُ،  لَى السَّ آلِِِ  وى لىيهِْ  عى لِنىبِيِّهِ  رى  مى   القْى

ةِ   ( بطُِولِ يىوْمِ القِْيىامى

 . 385ص   2هجرية: ج    413المىصدر: الإرشاد، مِمد بن مِمد المُفيد، المُتوفى 
 

رُ النىاتَِ  :يينتب اءُ: الحىجى ْ  ءُ على)الجىمى هْرُ كُُِّ شى  ءٍ( وىجْهِ الِرضِْ. وظى

المُتوفى  المىصدر عباد،  بن  الصاحب  اللغة،  فِ  المُحيط  ج    385:    208ص    7هجرية: 
 )جـمو(.  مادة: 

 

Vid hans återkomst kommer tid och rum att vara längre: 

Abi Basir återberättade: Imam Muhammed son till Ali Al 

Baqir frid vare över honom sade : 

“Om Al-Qaim börjar sin revolution och beger sig mot 

Kufaa, och förstör 4 moskeer det kommer inte finnas 
någon moskee som har en ära utan att rivas ner, Han 
kommer platta de med marken,han kommer att öppna 
upp och breda ut den mäktiga vägen, han kommer även 
krossa alla byggnader som sticker ut mot den mäktiga 
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vägen, och tar bort skärmtaken och rännorna till 

gatorna.  

Han lämnar inget kätteri utom för hans avlägsnande, 
inte heller någon myt förutom hans uppståndelse, han 
påbörjar erövringen av Castantinia, Kina och Al-Dailam 

Bergen, alla dessa händelser kommer att ske under 7 års 

tid. Varje år av dessa 7 motsvarar 10 av våra år. Sedan 

kommer allah att beordra det han önskar vid hans vilja. 

han sade sedan, jag frågade imamen: Må jag offras för 
dig, hur kommer åren att förlängas? 

Imamen svarade: Allah den allsmäktige befaller 
universum att vara långsamma och att röra sig långsamt, 
dagarna och åren kommer att vara längre på grund av 

detta. 

Jag frågade: de säger ifall universum ändras på något 

sätt kommer detta skapa förstörelse. 

Imamen svarade: Detta är vad de icke troende säger , 
muslimerna har ingen annan räddning än denna. Allah 
delade på månen för sin profet, frid vare över honom 
och hans ädla hushåll, och tog tillbaka solen för Josua, 
Nuns son, och berättade om längden på uppståndelsens 

dag” . 

Källa: Al-Irshad, Muhammad bin Muhammad Al-Mufid, som dog 

413 AH: Volym 2, s. 385 . 
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Förklaring: (Al-Jamaa: Stenen som sticker ut på jordens 
yta. och det som är bakom allt existerande). 

Källa: Al-Muheet fi Al-Lughah, Al-Sahib Ibn Abbad, död 385  AH: 

Volym 7, s. 208, Artikel: (Jumu) . 
 

 من جْلة العلامات:

En del av dessa tecken : 
 

 خروج السفيانِّ والَمانِّ والخراسانِّ. 

 قال الإمام مِمد بن عَل الباقر عليه السلَم:

انِِِّّ  ) الَْىمى وى فْيىانِِِّّ  السُّ انِِِّّ خُرُوجُ  اسى الْخرُى فِِ   وى ةٍ  وىاحِدى نىةٍ  سى يىوْمٍ    فِِ  فِِ  احِدٍ  وى هْرٍ  شى
زِ يىتبْىعُ بىعْضُهُ بىعْضاً  رى امِ الْخىـ نِظى امٌ كى احِدٍ نظِى  (وى

 . 14باب  255هجرية ص   360المىصدر: الغيبة، مِمد بن إبراهيم النعمانِّ، المُتوفى  
 

Al-Sufyani, Al-Yamani och Al-Khurasani kommer ut. 

Imam Muhammed son till Ali Al-Baqir frid vare över 
honom sade: 

(Al-Sufyani, Al-Yamani och Al-Khurasani kommer att 
komma ut samma år, samma månad och samma dag. 

Likt flera pärlor som efterföljer varandra). 

Källa: Al-Ghayba, Muhammad ibn Ibrahim al-Numani , som dog 

år 360 AH, s. 255, kapitel 14 . 
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 صيحة فِ السماء باسمه واسم أبيه. 
 

ett rop från himlen i hans och hans fars namn. 
 

 قال الإمام مِمد بن عَل الباقر عليه السلَم:
 

Al-Imam Muhammed son till Ali Al-Baqir frid vare över 

honom sade : 
 

نْ  ) مى قِ وى شِْْ باِلمْى نْ  عُ مى فىيىسْمى مُ،  لَى لىيهِْ السَّ ائمِِ عى القْى اءِ باِسْمِ  مى مُنىادٍ مِنى السَّ يُنىادِي 
غْربِِ، قىائمٌِ   باِلمْى لاى  وى  ، ظى اسْتىيقْى إِلاَّ  رىاقِدٌ  بقَْى  يى قىامى   لاى  إِلاَّ  قىاعِدٌ  لاى  وى  ، دى عى قى ى   إِلاَّ    علىى

وتْ ذىلكِى  مِنْ  فىزعِاً  رجِْلىيهِْ،  (الصَّ

يبْىة، مِمد بن أبي زينب النعمانِّ، المُتوفى     14الباب    254هجرية: ص    360المىصدر: الغى
 . 13  الحديث

 

(Roparen ropar från himlen i Al-Qaims namn (Imam 
Mahdis namn) frid vare över honom. Ropet kommer 
höras från öst till väst, de som sover kommer 
sannerligen vakna till, den som står upp kommer sitta 
ner, den som sitter ner kommer stå på sina ben, livrädd 

och i skräck på grund av det ropet). 
Källa: Al-Ghaibah, Muhammad ibn Abi Zainab al-Numani, död år 

360 Hijri: s. 254, kapitel 14, hadith 13 . 
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 الفتح فِ أحاديث أهل البيت عليهم السلام 

Öppningen som Imamen skriver om utifrån profetens 
heliga hushålls Hadither, frid vare över dem 

 

 هو يوم العدل الإلهِ ويوم الثأر

 الدلَل: قول الامام المىهدي عليه السلَم فِ دعاء الندبة: 

ى نىاشَُِ رىايىةِ الهُْدى تحِْ وى احِبُ يىوْمِ الفْى يْنى صى
ى
 ()أ
 

Det är den dagen där Allahs rättvisa verkställs, det är 
även dagen då hämnden tas.  

Beviset för detta: Imam Al-Hadi frid vare över honom 
säger i Nudbaa Åkalleslen: "Var är han som står för 
uppståndelsens dag, och den som flaggar med 
vägledningens flagga". 

 

يبْىة  الغى زمان  فِ  الدعاء  بهذا  السلَم  عليه  الصادق  الله  عبد  أبو  الإمام  أمر 
هدي المُنتظر عليه السلَم:   للإمام المى

فنِِْ  رِّ عْرفِْ نىبِيَّكى اللَّهُمَّ عى
ى
ىمْ أ كى ل فنِِْ نىفْسى رِّ ىمْ تُعى كى فىإِنَّكى إِنْ ل فنِِْ نىفْسى رِّ )اللَّهُمَّ عى

ىمْ  ل ىكى  رىسُول فنِِْ  رِّ تُعى ىمْ  ل إِنْ  فىإِنَّكى  ىكى  عْرفِْ   رىسُول
ى
تىكى   أ تىكى    حُجَّ حُجَّ فنِِْ  رِّ عى اللَّهُمَّ 

نْ دِينِِ  لىلتُْ عى تىكى ضى فنِِْ حُجَّ رِّ ىمْ تُعى  (فىإِنَّكى إِنْ ل

 . 5الحديث  337ص  1هجرية ج  329المىصدر: الكافِ، مِمد الكُُىينِْ، المُتوفى 
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Imam Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom 
beordrade om denna åkallelse under dold skapets tid för 
Imam Al-Mahdi den väntade (Al-Montadhar) frid vare 
över honom: 

(O Allah, ge mig kännedom om dig, för om du inte ger 
mig kännedom om dig, skulle jag inte känna din profet. 
Uppenbara ditt bevis, o Allah, gör mig medveten om ditt 
bevis, för om du inte välsignar mig kännedom om ditt 
bevis, kommer jag att avvika från min religion). 

Källa: Al-Kafi,Muhammad Al-Kulaini, som dog år 329 Hijri, 
volym 1, s. 337, hadith 5. 

 

 الدلَل على طول عمره الشْيف المُبارك: 

الله من  حكمة  الِنظار،  عن  غيبته  مع  السلَم  عليه  ضِر  للخى العمر  طول    إن 
 لإثبات طول عمر الإمام المىهدي عليه السلَم وغيبته. 

 قال الإمام جعفر بن مِمد الصادق عليه السلَم:

الِحُ ) بدُْ الصَّ ا العْى مَّ
ى
مُ أ لَى لىيهِْ السَّ عْنِِ: الْخىضِرى عى

ى
ا ، أ الَى مى تىعى ى تىبىارىكى وى لى    . فىإِنَّ اللََّّ وَّ طى

ا  خُ بهِى ةٍ يىنسْى يعى ِ لاى لشِْى لىيهِْ، وى لُُِ عى ِّ لاى لِكِتىابٍ ينُْى ُ، وى ا لِى رىهى ةٍ قىدَّ هُ لِنبُُوَّ نْ    عُمُرى ةى مى يعى ِ شَى
لاى  ا، وى اءى بهِى هُ الِاقتِْدى ةٍ يلُزِْمُ عِبىادى امى لاى لِإِمى نبِْيىاءِ، وى

ى
بلْىهُ مِنى الِْ نى قى ا   كَى فْرضُِهى ةٍ يى اعى لِطى

رى  دِّ يُقى نْ 
ى
أ عِلمِْهِ  ابقِِ  سى فِِ  نى  ا كَى ىمَّ ل الَى  تىعى وى تىبىارىكى  ى  إِنَّ اللََّّ بىلّى   ،ُ ائمِِ   لِى القْى عُمُرِ  مِنْ 

مُ  لَى لىيهِْ السَّ   عى
ى
ارِ فِِ أ ا يىكُونُ مِنْ إِنكْى لِمى مى رُ، وىعى دِّ ا يُقى يبْىتِهِ مى ارِ   يَّامِ غى عِبىادِهِ بمِِقْدى

بىبٍ  يَِْ سى
الِحِ فِِ غى الصَّ بدِْ  العْى لى عُمُرى  وَّ ولِ، طى الطُّ العُْمُرِ فِِ  إِلاَّ    ذىلكِى   ، ذىلكِى يوُجِبُ 
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مُ  لَى السَّ لىيهِْ  عى ائمِِ  القْى عُمُرِ  ى  علىى بهِِ  لِ  الِاسْتِدْلاى عى لِعِلَّةِ  لَِىقْطى وى ةى   ،  حُجَّ لكِى  بذِى
اندِِين  ( المُْعى

 . 53الحديث  33الباب   357ص  2هجرية: ج  381المىصدر: كمال الدين، مِمد الصدوق، المُتوفى 
 

Bevis för hans heliga, ädla och höga ålder. 

Al-Khidrs långa liv, frid vare över honom, trots hans 
frånvaro från synen, är en visdom från Allah för att 
bevisa Imam Mahdis långa liv, frid vare över honom, och 

hans frånvaro. 

Imam Jaafar son till Muhammed Al-Sadiq frid vare över 

honom sade : 

När den gäller den rättfärdige tjänaren, i detta fallet 
menar jag Al-Khidr frid vare över honom, Allah den 
allsmäktige förlängde hans liv och det var inte på grund 
av profetskapet som var planerad för honom, det var 
inte heller för en bok som skulle uppenbaras för honom, 
och det är inte heller för att implementera ett gudomligt 
rättssystem för att rätta på tidigare uppenbarelser,det 
är inte heller för ett imamskap som skall efterföljas av 
tjänare,det är inte heller för ett gudomligt beordran från 
Allah som skall följas, Men Allah den allsmäktige och 
upphöjde förlängde Al-Khidrs livslängd då Allah visste 
om att tjänarnas kommer att förneka hans höga ålder. 

Al-Khidrs ålder kommer vara ett bevis för Imam Mahdis 

långa livslängd frid vare över honom. Men också för att 

eliminera oenigheterna. 
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 يصُلِ خلفه النبِ عيسى عليه السلَم عند ظهوره:

السلَم: عليه  الصادق  مِمد  بن  جعفر  الإمام  إِذىا )  قال   ، هْدِيُّ المْى يَّتِيى  ذُرِّ   مِنْ 
جى  رى لى خى رْيىمى   بْنُ  عِيسىى  ، نىزى هُ  مى لفْى لَّّ خى هُ وىصى مى دَّ قى تهِِ، فى  (لِنُصِّْى

  39المىجلس    218هجرية: ص    381المىصدر: الِمالي، مِمد بن عَل الصدوق، المُتوفى  
 . 4الحديث  

 

Profeten Eisa(Jesus) frid vare över honom kommer att 
ba bakom honom vid hans ädla ankomst. Imam Jaafar 
son till Muhammed Al-Sadiq frid vare över honom sade: 

Al-Mahdi är från mina ättlingar, Vid hand återkomst 

kommer Jesus, Marias son, ner för att stötta honom, 

jesus komme gå bakom honom och be bakom honom. 
Källa: Al-Amali, Muhammad bin Ali Al-Saduq, som dog 381  AH: 

s. 218, Majlis 39, Hadith 4. 
 

نا أهل البيت عليهم السلَم بالدعاء لتعجيل فرجه رى مى
ى
 الدعاء بالفرج لِ. ولقد أ

مُ: على لَى لىيهِْمُ السَّ الِحِينى عى نِ الصَّ  الدوام بما يأتِ: عى
 

Att utföra Duaa (åkallan) till honom för hans återkomst . 
Ahlul Bait frid vare över honom beordrade oss att utföra 
åkallan för att påskynda hans återkomst, och att 
ständigt repetera åkallan för hans återkomst. De ädla 

frid vare över de har sagt : 
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قىائمِاً ) وى اجِداً  سى  : ءى عاى الدُّ ا  ذى هى انى  مىضى رى هْرِ  شى مِنْ  ينى  وىعِشِْْ ثٍ  ثىلَى لْىةِ  لَى فِِ  رُ  رِّ  تكُى
قىاعِداً، ى مِنْ   وى ضرى تَّى حى مى ، وى نىكى مْكى

ى
يفْى أ كى هْرِ كُِّهِ، وى فِي الشَّ الٍ، وى ى كُُِّ حى ،   وىعلىى   دىهْرِكى

لىيهِْ  عى الُله  لّى  صى دٍ  مُِىمَّ النَّبِِِّ  ى  علىى ةُ  لَى وىالصَّ  ، الَى تىعى  ِ اللََّّ تىمْجِيدِ  بىعْدى  آلِِِ   تىقُولُ   وى
لَّم:  وىسى

نٍ   اللَّهُمَّ  بنِْ فُلَى نِ  لَِِّكى فلَُى لوِى فِي كُُِّ   كُنْ  ةِ وى اعى السَّ ذِهِ  ن[ فِِ هى ةُ بنْ الحىسى   ]الحجَُّ
ةٍ  اعى وعْاً   سى طى كى  رضْى

ى
أ تسُْكِنىهُ  تََّّ  حى ينْاً  عى وى وىدىلَِلًَ  نىاصِِاً  وى قىائدِاً  وى افظِاً  وىحى لَِىاً    وى

هُ  تِّعى تُمى وِيلَ وى ا طى  (فِيهى

 . 630ص   2هجرية: ج    460المىصدر: مِصباح المُتهجد، مِمد بن الحسن الطوسِ، المُتوفى  

 

Upprepa natten till den tjugotredje i månaden Ramadan 
denna bön: i Sujood, stående och sittande, och i alla 
dina lägen, och under hela månaden, och hur ofta du 
kan, och hur ofta du minns honom under din livslängd, 
säger du efter att ha förhärligat Allah den Allsmäktige 
och sänt din bön till profeten Muhammad fred vare med 

honom och hans ädla hushåll: 

O Allah, var du beskyddaren till (ditt namn och din fars 
namn) [Al-Hujjah son till Al-Hassan] vid denna timme 

och varje timme som en väktare, bevarare, ledare, 

supporter, guide och öga så att ditt land kommer att 

bebo honom frivilligt och njuta av det under lång tid . 
Källa: Misbah Al-Tahajjid, Muhammad ibn al-Hasan Al-Tusi, död 

år 460 Hijri: vol. 2 sid. 
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وعدم وجل،  عز  الله  ومشيئة  وحكمة  لإرادة  والتسليم  الفرج،   انتظار 
 .الاعتَاض

 

Att vänta på återkomsten Och underkastelse till viljan , 
visdomen hos Allah den Allsmäktige, och att inte klaga. 
 

وآلِ  إن عليه  الله  صلّ  الله  رسول  يدي  بين  كَلمُجاهد  ظهوره  لَوم   المُنتْىظِر 
 .وسلم

 

Den som väntar på hans återkomst är likt den som 

krigade (utför jihad) mellan händerna på Allahs 

sändebud Allahs böner och frid vara över honom och 

hans ädla hushåll . 
 

يضِْ بن مُُتار، قال: قال الإمام جعفر بن مِمد الصادق عليه السلَم: عن  الفى

اتى ) نْ مى اطِهِ. مِنكُْمْ  مى ائمِِ فِِ فُسْطى عى القْى نْ هُوى مى مى مْرِ كى
ى
ا الِْ ذى  وىهُوى مُنتْىظِرٌ لهِى

يفِْهِ. قىالى  هُ بسِى عى نْ قىارىعى مى مى : لاى بىلْ كى ثى هُنىيئْىةً، ثُمَّ قىالى كى  : ثُمَّ مى

لَّم ثُمَّ  آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى عى رىسُولِ اللََّّ نِ اسْتشُْهِدى مى مى ِ إِلاَّ كى : لاى وىاللََّّ  ( قىالى

 . 151الحديث    38باب    174ص   1هجرية: ج    280المىصدر: المىحاسن، أحمد البَقِ، المُتوفى  
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Det berättades att Al-Fayd son till Mukhtar sade: Imam 
Jafar son till Muhammad Al-Sadiq (frid vare över honom) 

sade : 

Den som dör bland er medan ni väntar på denna 

handling är likt den som är med Qaimen i Fustat. 

Han sade: Då stannade han till, och sedan sade han: Nej, 
men det är som om han hade krigat med honom med 

sitt svärd. 

Sedan sade han: Nej, vid Allah, han räknas i leden bland 
martyrdöden tillsammans med Allahs budbärare (må 
Allahs frid och välsignelser vara över honom och hans 
ädla hushåll). 

Källa: Al-Mahasin, Ahmad Al-Barqi, som dog år 280 Hijri: vol. 1, 

s. 174, kapitel 38, hadith 151 . 
 

 قال الإمام المىهدي عليه السلَم:

ائهِِ ) عْدى
ى
المُْنتْىقِمُ مِنْ أ رضِْهِ وى

ى
ِ فِِ أ نىا بىقِيَّةُ اللََّّ

ى
 ( أ

المُتوفى   الصدوق،  مِمد  الدين،  كمال  ج    381المىصدر:    38باب    384ص    2هجرية: 
 . 1الحديث  

 

Imam Al-Mahdi frid vare över honom sade: Jag är Baqiat 

Allah och jag är den som tar hämnden mot hans fiender . 
Källa: Kamal Al-Din, Muhammad Al-Saduq, som dog 381 AH: 

Volym 2, s. 384, kapitel 38, Hadith 1 . 
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 قال الإمام المىهدي عَل السلَم: 

ادِثُ ) ا الْحىوى مَّ
ى
ا إِلَى    أ ةُ فىارجِْعُوا فِيهى اقِعى نىا الوْى

ى
أ لىيكُْمْ وى تِي عى دِيثنِىا فىإِنَّهُمْ حُجَّ اةِ حى   رُوى

لىيهِْمْ  ِ عى ةُ اللََّّ  ( حُجَّ

المُتوفى   الصدوق،  مِمد  الدين،  كمال  ج    381المىصدر:    45باب    484ص    2هجرية: 
 . 4الحديث  

 

Imam Al-Mahdi frid vare över honom sade: När det 

gäller händelserna som har inträffat, hänvisar jag till 

återberättare av vår hadith, för de är mitt bevis för er, 

och jag är Allahs bevis över dem . 

Källa: Kamal Al-Din, Muhammad Al-Saduq, som dog 381 AH: 

Volym 2, s. 484, kapitel 45, Hadith 4 . 
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 سورة الرعد
Surah Ar-Ra’d 
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لْمُ الْكيتابي  )قلُْ كَفى نْدَهُ عي ي شَهييداً بَيْنِي وَبَينَْكُمْ وَمَنْ عي ياللََّّ  (ب
"Inga andra vittnen behövs mellan mig och er än Allah 
och den som har [verklig] kunskap om uppenbarelsen." 

 

 Ra’d vers 43.-Ar urahS - . 43سورة الرعد: الآية 

 

 ال الله عز وجل: ق

هُ عِلمُْ الكِْتابِ  )قُلْ كىفى نْ عِندْى مى بىينْىكُمْ وى هِيداً بىينِِْ وى ِ شى  ( باِللََّّ

 .43سورة الرعد: الآية 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade: 

"Inga andra vittnen behövs mellan mig och er än Allah 
och den som har [verklig] kunskap om uppenbarelsen."  

Surah Ar-Ra’d vers 43.  

 

 قال الإمام أبو عبد الله الصادق عليه السلَم:

لى  زَّ وىجى ِ عى  : فِِ قىوْلِ اللََّّ

هِيداً بىينِِْ  )قُلْ كىفى ِ شى هُ عِلمُْ الكِْتابِ باِللََّّ نْ عِندْى مى بىينْىكُمْ وى  ( وى

، : )إِيَّانىا عىنىى نىا(  قىالى يَُْ لنُىا وىخى فضْى
ى
لُنىا وىأ وَّ

ى
آلِِِ أ لىيهِْ وى لىواتُ الِله عى ٌّ صى ِ  وىعَلى

المُتوفى   الصفار،  مِمد  الدرجات،  بصائر  ج    290المىصدر:   1باب    214ص    1هجرية 
 . 7الحديث 
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Imam Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom sade: 

Gällande den allsmäktige och upphöjdes följande vers: 

"Inga andra vittnen behövs mellan mig och er än Allah 

och den som har [verklig] kunskap om uppenbarelsen.", 

imamen sade: “Denna vers uppenbarades endast i oss, 

och Ali Allahs böner vare över honom och hans ädla 

hushåll är den första bland oss och den bästa av oss ”.  

Källa: Insikter av grader - Muhammad Al-Saffar - död 290 AH - 
del 1 - s. 214 - kapitel 1 - hadith 7 
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 سورة إبراهيم

Surah Ibrahim 
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ي( يَّامي اللََّّ
َ
يأ رْهُم ب  )وَذَكِّ

(Och påminn dem om Allahs dagar) 
 

 .Surah Ibrahim: Vers 5 - . 5سورة إبراهيم: الآية 

 

 . 5، الآية: قال الله عز وجل فِ سورة إبراهيم

( ِ يَّامِ اللََّّ
ى
رْهُم بأِ  ( وىذىكِّ

 

Allah den allsmäktige sade i Surah Ibrahim: Vers 5. 

(Och påminn dem om Allahs dagar) 

 

طالب أبي  آل  مناقب  فِ  آشوب  شهر  ابن  مِمد  الهادي ،  روى  عَل  الإمام  عن 
   :عليه السلَم، إنه قال

نُْ ) يَّامُ  نَى
ى
رضْ  الِْ

ى
الِْ اوىاتُ وى مى تِ السَّ ا قىامى  (مى

 

Muhammad son till Shahr Ashub återberättade i 

Manaqib Al Abi Talib 

På Imam Ali Al-Hadis auktoritet, frid vare över honom, 

sa han: 

(Vi är dagarna så länge som himlarna och jorden är 

etablerade) 
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 الإمام جعفر بن مِمد الصادق عليه السلَم: وقال

نىا) مْرى
ى
حْيُوا أ

ى
رُوا وىأ اكى تىذى قىوْا وى تىلَى رُوا وى اوى  ( تىزى

المُتوفى   الطوسِ،  بن حسن  مِمد  الِمالي،  ص    460المىصدر:    2المىجلس    60هجرية: 
 . 56الحديث  

 

Imam Jaafar son till Muhammed Al-Sadiq frid vare över 

honom 

sade : 

“Besök varandra, träffa varandra, se till att minnas oss 

och ha som plikt att återuppliva vårt budskap ”. 

Källa: Al-Amali, Muhammad ibn Hasan Al-Tusi, död år 460 Hijri : 
s. 60 Majlis 2 Hadith 56. 

 

ا   َّ بْنى مُوسىى الرِّضى ِ نِ عَلى بىا الْحىسى
ى
مِعْتُ أ : سى ويِِّ قىالى رى الِحٍ الهْى مِ بنِْ صى لَى بدِْ السَّ نْ عى عى

لىيهِْ  قُولُ:عى لَمُ يى نىا.  السَّ مْرى
ى
حْيىا أ

ى
بدْاً أ ُ عى  )رىحِمى اللََّّ

كُمْ؟  مْرى
ى
يفْى يَُيِِّْ أ كى ُ: وى قُلتُْ لِى  فى

مِنىا   ى كُلّى ىاسِنى  مِى لِمُوا  عى ىوْ  ل النَّاسى  فىإِنَّ   ، النَّاسى ا  لِّمُهى يُعى وى نىا  عُلوُمى لَّمُ  تىعى يى  : قىالى
تَّبىعُونىا(  لاى

 



259 
 

Abd al sallam ibn Salih Alharawi sade: Jag hörde Aba Al-

Hassan Ali ibn Musa Al-Ridha frid vare över honom säga: 

Gud välsigne den tjänaren som minns oss. 

Jag frågade då imamen: Hur ska tjänaren minnas er? 

Imamen svarade: Han berikas med vår kunskap, och lär 

ut vår kunskap till människor. För sannerligen kommer 

människor att följa oss om de lär sig från oss och våra 

ord. 

 

  مِمد  الفرح بأيام سرور آل مِمد صلوات الله عليهم والحزن فِ أيام حزن آل
أميَ المُؤمنين عَل بن أبي طالب عليه السلَم، ضمن    قال  صلوات الله عليهم. 

 حديث طويل: 

ةً،) ىا شِيعى اخْتىارى لنى نىا، وى رضِْ فىاخْتىارى
ى
عى إِلَى الِْ

لى الَى اطَّ تىعى ى تىبىارىكى وى ونىنىا،  إِنَّ اللََّّ نصُُِّْ  يى
يىفْرىحُونى  هُمْ   وى نْفُسى

ى
ىهُمْ وىأ ال مْوى

ى
يىبذُْلوُنى أ نوُنى لِحزُْننِىا، وى ْزى يَى رىحِنىا، وى ِكى مِنَّا    فِينىا،   لِفى ولئى

ُ
أ

نْىا إِلَى  (وى

 . 10  الحديث  635ص    2هجرية: ج   381: الخصال، مِمد بن عَل الصدوق، المُتوفى  المىصدر

 

Alla glädjas åt Muhammed ädla hushålls glädje Allahs 

böner vara över dem, och att sörja Muhammed ädla 

hushålls sörjande Allah böner vara över dem . 
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Amir Al-Moemenin Ali son till Abi Talib frid vare över 

honom sade i en lång hadith: 

“Allah den Allsmäktige såg ner på jorden och valde oss 

och valde shiiter (följare) till oss, som stödjer oss, och 

gläds för vår glädje, och sörjer för vår sorg och offrar 

sina pengar och själar för oss, dessa är av oss och tillhör 

oss .” 

Källa: Al-Khesal, Muhammad ibn Ali Al-Sadduq, död år 381  Hijri: 

vol. 2, s. 635, hadith 10. 

 

 قال ابن قولويه، فِ كتاب: كَمل الزيارات: 

لىكى  نَّ المْى
ى
لَّمى )أ آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى اءى إِلَى رىسُولِ اللََّّ ِي جى  الََّّ

لَمُ  لىيهِْ السَّ ٍّ عى ِ يْنِ بنِْ عَلى تلِْ الْحسُى ىهُ بقِى خْبَى
ى
 وىأ

ارِ   لىكى الْبِحى نى مى  كَى

ى الْبىحْرِ  لى علىى ةِ الفِْردْىوسِْ نىزى ئكِى لَى لىكاً مِنْ مى نَّ مى
ى
 وىذىلكِى أ

ا  لىيهْى تىهُ عى جْنِحى
ى
ى أ  فىنىشْى

ةً  يحْى احى صى  ثُمَّ صى

ثوْىابى 
ى
ارِ البْىسُوا أ هْلى الْبِحى

ى
: يىا أ قىالى   الْحزُْنِ  وى

ذْبوُح لَّمى مى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى  (فىإِنَّ فىرْخى رىسُولِ اللََّّ
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Son till Qolawaj återberättade i boken Kamil Al-Ziyarat:  

(Ängeln som kom till Allahs sändebud Allahs böner och 

frid vare över honom och hans ädla hushåll och talade 

om för profeten om Al-Husseins död son till Ali frid vare 

över honom var bland havets änglar. Detta då en 

Firdaws ängel kom ner till havet och öppnade sina vingar 

över de och ropade: O Havets invånare ta på er sorgens 

kläder då Allahs sändebuds ättling slaktades Allahs 

böner och frid vare över honom och hans ädla hushåll) 

 

الله   صلوات  طالب  أبي  بن  عَل  المُؤمنين  أميَ  عن  المىحاسن،  فِ  ْقِ  البَى وروى 
 :عليه وعلى آلِ، إنه قال

 

Och Al-Barqi berättade i Al-Mahasin, på Auktoritet av de 

troendes befälhavare, Ali son till Abi Talib, må Allahs 

böner vara över honom och hans ädla hushåll, att han 

sade: 

 

هْلى )
ى
أ رضِى    الْبىيتِْ   ذِكْرُنىا  وىحُبُّنىا  يبِْ  الرَّ وىسْوىاسِ  وى امِ  سْقى

ى
الِْ وى الوْىعْكِ  مِنى  اءٌ  شِفى

الَى  تىعى  ( الرَّبِّ تىبىارىكى وى
 

(Vårt minne Ahlul Bait är ett botemedel mot sjukdomar 

och feber, kroniska sjukdomar och tveksamma 
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tankar(hallucinationer), och kärleken till oss är Herrens, 

den välsignade och upphöjdes, nöje.) 
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زييدَنَّكُمْ( 
َ
ْ شَكَرْتُمْ لَأ  )لئَِي

Om du är tacksam kommer jag att ge dig mer 
 

 .Surah Ibrahim: Vers 7 - . 7الآية سورة إبراهيم: 

 

 قال الإمام جعفر بن مِمد الصادق عليه السلَم:

لىيكْى  ) عى  ُ اللََّّ مى  نْعى
ى
أ ةٍ إِذىا  ا    بنِِعْمى لىيهْى عى كْرِ  الشُّ وى الْحىمْدِ  مِنى  كْثِرْ 

ى
فىأ ا  هى اءى بىقى حْبىبتْى 

ى
فىأ
لَّ قىالى فِِ كِتىابهِِ  زَّ وىجى ى عى نَّكُمْ   فىإِنَّ اللََّّ زِيدى

ى رْتُمْ لِى كى زِيزِ: لىئِِْ شى تى  العْى
ْ
أ إِذىا اسْتىبطْى . وى

كْثِرْ مِنى 
ى
زْقى فىأ ى   الرِّ ارِ فىإِنَّ اللََّّ قُولُ فِِ كِتىابهِِ:  الِاسْتِغْفى لَّ يى زَّ وىجى بَّكُمْ    عى اسْتىغْفِرُوا رى

لىيكُْمْ مِدْراراً  ماءى عى يرُسِْلِ السَّ اراً  فَّ بىنِينى   إِنَّهُ كَنى غى مْوالٍ وى
ى
بأِ يُمْدِدْكُمْ  عْنِِ:  وى . يى

نَّاتٍ. لْ لىكُمْ جى عْى يجى نْيىا. وى ةِ. يىا    فِِ الدُّ انٍ    سُفْيىانُ فِِ الْآخِرى مْرٌ مِنْ سُلطْى
ى
نىكى أ زى إِذىا حى

ا فىإِنَّهى  ِ إِلاَّ باِللََّّ ةى  قوَُّ لاى  وْلى وى قىوْلِ لاى حى مِنْ  كْثِرْ 
ى
فىأ يَِْهِ 

وْ غى
ى
مِنْ    أ نٌْْ  كى وى جِ  رى الفْى مِفْتىاحُ 

 (كُنوُزِ الْجىنَّةِ 

ة فِ معرفة الِئمة، عَل بن عيسى الِربلِ، المُتوفى   هجرية: ج    692المىصدر: كشف الغُمَّ
 . 156 ص 2

 

Imam Jaafar son till Muhammed Al-Sadiq frid vare över 

honom sade: 

(Om Allah välsignar dig med hans välsignelser och du 

önskar att få behålla denna välsignelse, Prisa och tacka 

honom mycket för välsignelsen. För Allah den 
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Allsmäktige sade i sin heliga bok: Om du är tacksam 

kommer jag att ge dig mer. Och om försörjningen och 

välsignelser dröjer, be då om förlåtelse, för Allah den 

Allsmäktige säger i sin bok: Be om förlåtelse från din 

Herre, för han är förlåtande, han sänder regnskurar över 

dig och förser dig med rikedom och barn. Vilket innebär 

välsignelser i denna värld. Och skapar trädgårdar åt dig i 

livet efter detta. Alltså i nästa värld. O Sofyan, om du blir 

förtryckt eller illa behandlad av en sultan eller någon 

annan, uttala då ofta denna mening: “la hawl wala 

quwwat illa bialllah” (Det finns ingen kraft eller styrka 

förutom hos Allah) Det är nyckeln till lättnad och en av 

paradisets skatter). 

Källa: Kashf al-Ghumma fi Marifat al-Imaam, Ali ibn Isa al-
Arbali, som dog år 692 AH: Volym 2, s. 156 . 
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يمَةً طَيِّبَةً كَشَجَرَةٍ  ُ مَثَلًا كََ بَ اللََّّ مَاءي( )ضَََ يتٌ وَفَرعُْهَا فِي السَّ صْلهَُا ثاَب
َ
 طَيِّبَةٍ أ

"Allah gav ett exempel där ett gott ord kan jämföras 
med ett odlande träd vars rötter är stabila och dess 

trädgrenar är i himlen " 
 

 .Surah Ibrahim: Vers 25 - .25 الآية براهيم:إسورة 

 

 :كتابه العزيزقال الله عز وجل فِ 
 

Allah den allsmäktige sade i sin heliga bok: 

 

اءِ(   مى ا فِِ السَّ فىرْعُهى ا ثىابتٌِ وى صْلهُى
ى
يِّبىةٍ أ ةٍ طى رى جى شى يِّبىةً كى ةً طى ِمى ثىلًَ كى ُ مى ىبى اللََّّ  )ضْى

 . 25براهيم: إسورة 

 

"Allah gav ett exempel där ett gott ord kan jämföras med 

ett odlande träd vars rötter är stabila och dess 

trädgrenar är i himlen" 

Surah Ibrahim: Vers 25. 

 

 : تفسيَ الآية

Versens tolkning: 
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 . 395ص  1روى الثقة عَل بن ابراهيم القُميِّ فِ تفسيَه ج 

 

Al-Thiqa återberättade av Ali bin Ibrahim Al-Qummi i 

hans tolkning, Vol.1, s.395. 

 

 قال:عن الإمام أبو جعفر مِمد بن عَل الباقر عليه السلَم، إنه 

 

Abu Jaafar Muhammed Bin Ali Al-Baqir frid vare över 

honom sade : 

 

آلِِِ   لىيهِْ وى لّى الُله عى ةُ( رىسُولُ الِله صى رى جى  ))الشَّ

اشِمٍ  بُهُ، ثىابتٌِ فِِ بىنِِ هى ىسى صْلهُا: ن
ى
 أ

مُ  لَى لىيهِْ السَّ الِبٍ عى بِي طى
ى
ُّ بْنُ أ ِ ةِ: عَلى رى جى فىرْعُ الشَّ  وى

مُ  لَى ا السَّ لىيهْى ةُ عى ةِ: فىاطِمى رى جى  وىغُصْنُ الشَّ

مُ  لَى لىيهِْمُ السَّ ةى عى فىاطِمى ٍّ وى ِ ةُ مِنْ وُلْدِ عَلى ئمَِّ
ى
ا: الِ تُهى رى ثىمى  وى

ا( قُهى رى تُهُمْ: وى  وىشِيعى
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(Trädet är Allahs sändebud frid vare över honom och 

hans ädla hushåll   

Dess rötter är hans släktträd från Bani Hashim (släkten) . 

Trädetsgren: Ali Bin Abi Talib frid vare över honom 

Trädets gren: Fatima frid vare över henne  . 

Dess frukt: är Imamerna från Ali och Fatima frid vare 

över dem . 

Dess Shiiter (följare) är trädets blad) 
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ينَّهُ مينِِّ )  ( فَمَنْ تبَيعَنِي فإَ
den som följer mig är sannerligen från mig. 

 

 .Surah Ibrahim vers 36 - .36الآية سورة إبراهيم: 
 

، قىالى  بىانُ بْنُ تىغْلِبى
ى
لىيهِْ:قىالى أ لّى الُله عى هِيدُ صى امُ الشَّ  الإمى

هْلى الْبىيتِْ. )
ى
نى مِنَّا أ بَّنىا كَى حى

ى
نْ أ  مى

قىالى  ثُمَّ  ثاً.  ثىلَى ا  ىهى قىال تََّّ  حى الْبىيتِْ،  هْلى 
ى
أ مِنَّا   : الى قى فى الْبىيتِْ؟!  هْلى 

ى
أ مِنكُْمْ  قُلتُْ:  فى

الِحِ  الصَّ بدِْ  العْى قىوْلى  مِعْتى  سى ا  مى  
ى
أ مُ:  لَى السَّ لىيهِْ  مِنِِّ )  عى فىإِنَّهُ  نِِ  تىبِعى نْ  مى سورة  (  فى

 ( 36إبراهيم: 

 . 85المىصدر: نزهة الناظر، حسين بن مِمد الحلوانِّ، من أعلَم القرن الخامس الهجري: ص  

 

Abano son till Taghlib sade: Imamen och martyren Allahs 

böner vara över honom sade  : 

Den som älskar oss, räknas som en av oss Ahlul Bait  . 

Jag sade: Från er Ahlul Bait? 

Han sade: från oss Ahlul Bait, och repeterade detta tre 

gånger. Sedan sa han frid vare över honom: har du inte 

hört den troende tjänarens uttalande: 

den som följer mig är sannerligen från mig. 
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Surah Ibrahim vers 36 . 

Källa: Nozha Al-Nazir, Hussein ibn Muhammad Al-Halawani, 

från de berömda lärdaa från det femte århundradet Hijri: s. 85 . 

 

 الِئمة عليهم السلَم يطلبون بثأره 

 قال الإمام الصادق عليه السلَم:

تِِ لىكُمْ  نصُِّْى نىا لىكُمْ تىابعٌِ وى
ى
ة()أ  مُعىدَّ

 

Imamerna frid vare över dem begär Al-Abbas 

hämnd  

Imam Al-Sadiq frid vare över honom sade: Jag är 

sannerligen en följare till er och mitt stöd till er är 

sannerligen ett planerat löfte.  

 

بيي الْفَضْلي الْعَبَّاسي 
َ
 أ

Abi Al-Fadhl Al-Abbas 

 

 مما ورد على لسان الإمام مِمد الباقر عليه السلَم:

نْ فازى إِلاى بنِا   نْ حُبُّنا زادىه(  -)فىما فازى مى ما خابى مى  وى
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Det finns även en hadith som har hörts av imam 

Muhammed Al-Baqir frid vare över honom där han sade: 

(Vinnaren är sannerligen den som vinner med hjälp av 

oss, förlorar är den vars kärlek till oss inte är tillräcklig) 

 

 . 141ص   2هجرية ج   692المىصدر: كشف الغمة، الِربلِ، المُتوفى 

Källa: Kashf Al-Ghummah, al-Arbili, som dog år 692 Hijri, volym 

2, s. 141. 
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 سورة النحل

Surah Al-Nahl 
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275 
 

يالنَّجْمي هُمْ يَهْتَدُونَ  )وَعَلاماتٍ   (وَب
(och [gett er] tecken och stjärnorna, med vars ledning 

[människor] kan finna rätt väg.) 
 

 .Surah Al-Nahl: vers 16 - .16سورة النحل: الآية 

 

 وجل: قال الله عز 

هْتىدُونى  )وىعىلَماتٍ  باِلنَّجْمِ هُمْ يى  ( وى

 .16سورة النحل: الآية 
 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade:  

(och [gett er] tecken och stjärnorna, med vars ledning 

[människor] kan finna rätt väg.) 

Surah Al-Nahl: vers 16. 

 

 الصادق عليه السلَم:قال الإمام أبو عبد الله 

هْتىدُونى  )وىعىلَماتٍ  باِلنَّجْمِ هُمْ يى  ( وى

هُمُ  اتُ  مى العْىلَى وى لَّمى  وىسى آلِِِ  وى لىيهِْ  عى الُله  لّى  صى  ِ اللََّّ رىسُولُ  لىيهِْمُ    )النَّجْمُ  عى ةُ  ئمَِّ
ى
الِْ

مُ( لَى  السَّ

 . 1الحديث  206ص  1هجرية ج  329المىصدر: الكافِ، مِمد الكُينِ، المُتوفى 
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Imam Abo Abdullah Al-Sadiq frid vare över honom sade 

gällande följande vers: (och [gett er] tecken och 

vägmärken - och stjärnorna, med vars ledning 

[människor] kan finna rätt väg). 

Stjärnorna är Allahs sändebud (Allahs böner och frid 

vare över honom och hans ädla hushåll).  

Tecknen är imamerna frid vare över dem.  

Källa: Al-Kafi, Muhammad al-Kulayni, d. 329 AH, vol. 1, s. 206, 
hadith 1. 
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وا  ين تَعُدُّ يعْمَةَ  وَإ ي لَا تُحصُْوهَا ن  اللََّّ
Om ni ville räkna Guds välgärningar, skulle ni aldrig 
kunna fastslå deras antal. Helt visst är Gud ständigt 

förlåtande, barmhärtig. 
 

 .Surah An-Nahl: Vers 18 - .18سورة النحل: الآية 

 

 قال الإمام عَل بن مِمد الهادي عليه السلَم: 

Imam Ali son till Muhammed Al-Hadi frid vare över 

honom sade : 

 

مى بُِِسْنِ ) وُا النِّعى ا القْى لىيهْى كْرِ عى ا باِلشُّ ةى فِيهى يىادى الْتىمِسُوا الزِّ ا، وى تهِى رى  (مَُىاوى

 . 311هجرية: ص   841المىصدر: أعلَم الدين، حسن بن مِمد الديلمي، المُتوفى 

 

När Allah välsignar er med välsignelser se då till att 

nyttja dem till det goda (exempelvis hjälpa andra 

människor). Om ni önskar att få behålla dessa 

välsignelser, visa er tacksamhet till er herre . 

Källa: Ulam Al-Din, Hasan ibn Muhammad al-Dailami, död år 

841 Hijri: s. 311 . 
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لوُا 
َ
هْلَ  )فَاسْأ

َ
كْري  أ  إين كُنتُمْ لَا تَعْلمَُونَ( الَِّّ

(Så fråga Åminnelsens folk om ni inte vet.) 
 

 .Surah An-Nahl: Vers 43 - .43سورة النحل: الآية 

 

 قال الله عز وجل: 

لوُا 
ى
هْلى  )فىاسْأ

ى
كْرِ  أ ( إِن كُنتُمْ لاى  الَِّّ  تىعْلىمُونى

 .43سورة النحل: الآية 

 

Allahs den allsmäktige och upphöjde sade: 

(Så fråga Åminnelsens folk om ni inte vet.) 

Surah An-Nahl: Vers 43. 

 

 قال الإمام أبو جعفر الباقر عليه السلَم: 

) سْئوُلوُنى نُْ المْى نَى كْرِ وى هْلُ الَِّّ
ى
نُْ أ  )نَى

المُتوفى  المىصدر:   الصفار،  مِمد  الدرجات،  ج    290بصائر   19باب    40ص    1هجرية 
 . 7الحديث 

 

Imam Abo Jaafar Al-Baqir frid vare över honom sade: (Vi 
är åminnelsens folk och vi är de frågade). 

Källa: Basair Al-Darajat, Muhammad Al-Saffar, dog år 290 Hijri, 
Volym 1, s. 40, Kapitel 19, Hadith 7. 
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 قال الإمام أبو عبد الله الصادق عليه السلَم إلَ معاوية بن وهب: 

دْنَى 
ى
ةُ    )أ اعى طى تىهُ  اعى طى نَّ 

ى
وىأ ارِثهُُ  وى وى ةِ  النُّبوَُّ ةى  دىرىجى إِلاَّ  النَّبِِِّ  عِدْلُ  نَّهُ 

ى
أ امِ  الْإِمى عْرِفىةِ  مى

يىعْلىمُ   وْلِِِ وى خْذُ بقِى
ى
الِْ هِْ وى الرَّدُّ إِلَى مْرٍ وى

ى
ُ فِِ كُُِّ أ التَّسْلِيمُ لِى ِ وى ةُ رىسُولِ اللََّّ اعى ِ وىطى نَّ  اللََّّ

ى
أ

نُ ثُمَّ  الِبٍ ثُمَّ الْحىسى بِي طى
ى
ُّ بْنُ أ ِ لَّمى عَلى آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى ِ صى امى بىعْدى رىسُولِ اللََّّ الْإِمى

نىا ثُمَّ مِنْ بىعْدِي مُوسىى ابنِِْ ثُمَّ  
ى
ٍّ ثُمَّ أ ِ دُ بْنُ عَلى يْنِ ثُمَّ مُِىمَّ ُّ بْنُ الْحسُى ِ يْنُ ثُمَّ عَلى الْحسُى

الْحىسى   ٍّ ِ بىعْدى عَلى وى ابْنُهُ   ٌّ ِ دٍ عَلى مُِىمَّ بىعْدى  وى ابْنُهُ  دٌ  مُِىمَّ  ٍّ ِ بىعْدى عَلى وى  ٌّ ِ هُ عَلى ُ لدى وى بىعْدِهِ  نُ مِنْ 
ن ةُ مِنْ وُلْدِ الْحىسى الْحجَُّ  . 260الهجري ص 4المىصدر: كفاية الِثر، عَل الخزاز، القرن   (ابْنُهُ وى

Imam Abo Abdullah Al-Sadiq, frid vare över honom, sa 
till Muawiyah son till Wahab: 

(Den lägsta nivån i imamens kunskap är att han är 
likvärdig med profeten förutom graden av profetskap 
och hans arvtagare, och att lydnaden till honom är 
Allahs lydnad,Lydnaden till Allah i sin tur är lydnaden till 
Allahs budbärare. Det är även en plikt att lyda honom i 
alla situationer, och att vända sig till honom vid frågor, 
och att ta hans ord och agera efter dessa, och veta att 
imamen är efterträdaren efter Allahs budbärare, må 
Allahs böner och frid vara över honom och hans ädla 
hushåll, första efterträdaren är Ali son till Abi Talib, 
sedan Al-Hassan, sedan Al-Hussein, sedan Ali son till Al-
Hussein, sedan Muhammad son till Ali, sedan jag(Imam 
Al-Sadiq), sedan efter mig Musa, min son, sedan efter 
honom hans son Ali, och efter Ali Muhammad hans son 
och efter Muhammad, Ali hans son , och efter hans son 
Ali kommer Al-Hassan, och beviset(Al-Hujja) kommer 
från sonen till Al-Hasan.) 

Källa: Kifayat Al-Athar, Ali Al-Khazaz, dog år 300- Hijri, s. 260. 
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يالْعَدْلي  مُرُ ب
ْ
َ يأَ ينَّ الَلَّّ ( )إ  وَالْإيحْسَاني

(Allah beordrar rättvisa och god gärning) 
 

 .Surah An-Nahl: Vers 90 - .90 الآية   سورة النحل:

 

 إن الله ربنا عادل، وقال فِ سورة النىىحْل:
 

Allah vår Herre är rättvis och har sagt i Surah Al-Nahl: 

 

دْلِ  مُرُ باِلعْى
ْ
ى يىأ انِ()إِنىى اللَّىى  وىالْإحِْسى

 

(Allah beordrar rättvisa och god gärning) 

 

 قانون الإسلَم المُساواة. 
 

jämlikheten är islam’s lag. 

 

 قال أميَ المُؤمنين عَل بن أبي طالب عليه السلَم فِ وصيته إلَ مالك الِشتَ:

ا  إمِىى ينِ وى ىكى فِِ الِدى خٌ ل
ى
ا أ انِ إمِىى ىكى )إِنىىهُمْ صِنفْى  فِِ الخىلقِْ( نىظِيٌَ ل

 



282 
 

Amir Al-Moeminin Ali son till Abi Talib (frid vare över 

honom) sade i sin uppmaning till Malik Al-Ashatar: 

(Människor är av två slag, antingen en broder till dig i 

religionen, eller en jämlike till dig i skapelsen) 

 

 أميَ المُؤمنين عليه السلَم السوق مع خادمه قنبَ دخل 

 اشتَى ثوبين واحد بدرهمين والثانِّ بثلَثة دراهم

 وأعطى الِفضل الَّي بثلَثة دراهم لقنبَ 

 وقال لِ أنت شاب وتُتاج لِ 
 

Amir Al-Moemenin (frid vare över honom) gick till 

marknaden tillsammans med sin tjänare Qanbar   

Han köpte två klädesplagg, en för 2 dirham och den 

andra för 3 dirham 

Och han gav den bättre, som kostade 3 dirham, till 

Qanbar 

Och han sade till honom: "Du är ung och behöver det ." 
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 سورة الإسراء

Surah Al-Isra 
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مْ(  ندَْعُو )يوَْمَ  يإيمَاميهي ناَسٍ ب
ُ
 كَُّ أ

(Dagen då vi kallar människor följandes av deras 
Imam). 

 

 .Surah Al-Isra vers 71 - .71سورة الإسراء: الآية 
 

 قال الله عز وجل: 

امِهِمْ(  نىدْعُو )يىوْمى  نىاسٍ بإِِمى
ُ
 كَُُّ أ

 . 71سورة الإسراء: الآية  
 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade: 

(Dagen då vi kallar människor följandes av deras Imam).  

Surah Al-Isra vers 71.  

 

 . قال:  71لقد ذكر الله الامامة فِ القرآن الكريم، فِ سورة الإسراء: الآية 

ناسٍ بإِِمامِهِم(
ُ
 )يىوْمى نىدْعو كَُُّ أ

 

Allah har nämn imamerna i den heliga koranen i Surat 

Al-Israa vers 71 där han sade : 

Dagen då vi kallar varje folkgrupp, genom att kalla på 

deras Imam . 
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يدعو   إمامه، لِن الله عز وجل  يوم كُ مُلوق صنعه الله عليه معرفة  الناس 
 .القيامة بأئمتهم

 

Varje skapelse som Allah har skapat måste känna sin tids 

imam, eftersom Allah den allsmäktige och upphöjde 

kommer att kalla människor på uppståndelsens dag med 

sina imamer. 

 

 .وسلمالإمام هو خليفة ووصِ النبِ مِمد صلّ الله عليه وآلِ 

 .اختاره الله نبيه صلّ الله عليه وآلِ وسلم قدوة لجميع الناس
 .كذلك اختار الِئمة من بعد النبِ صلّ الله عليه وآلِ وسلم
عرفة إمامه، لَتبعه، ويعمل بأوامره ن يعبد الله مى  .يجب على مى

 

Imamen är efterträdaren [kalifen] och förmyndare till 

profeten Muhammed, må Allah välsigna honom och 

hans ädla hushåll och ge dem frid. 

Allah valde sin profet, må Allahs böner och frid vara över 

honom och hans ädla hushåll, som en förebild för alla 

människor. 

Likaså valde han imamerna efter profeten, må Allahs 

böner och frid vara över honom och hans ädla hushåll. 

Den som tillber Allah måste känna sin imam, följa 

honom och handla enligt hans order. 
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 .إن الناس يوم القيامة يأتون كُ مَموعة مع إمامهم
 

Människorna kommer vid domedagen att komma som 

folkgrupper tillsammans med sin Imam. 

 

 :وينقسم هؤلاء الِئمة قسمان
 

Definitionen av Imam kan delas in i 2 delar: 

 

 .أئمة يقودون إلَ الجنة
 

Imamer som leder människor till Paradiset. 

 

 . وأئمة يقودون إلَ الجحيم
 

Imamer som leder människor till helvetet . 

 

  وسلم:قال النبِ صلّ الله عليه وآلِ 

نْ ) اتى  مى ىمْ  مى ل عْرفِْ  وى اهِلِيَّةً( يى اتى مِيتىةً جى انهِِ مى مى امى زى  إمِى

المُتوفى   الطوسِ،  حمزة  بن  مِمد  ناقب،  المى فِ  الثاقب  ص    566المىصدر:    495هجرية 
 . 1الحديث  9الفصل 
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Profeten Allahs böner och frid vare över honom och 

hans ädla hushåll sade: 

(Den som dör utan att känna igen sin tids imam dör en 

död av okunnighet) 

Källa: Al-Thakib fi Al-Manaqib, Muhammed ibn Hamza Al-Tusi, 

död år 566 Hijri, sida 495, kapitel 9, hadith 1.  

 

lعرفة الله، هِ: معرفة كُ إنسان إمامه. 

 :السلَمقال الإمام جعفر الصادق عليه 

الى ) قى ابهِِ، فى صْحى
ى
ى أ مُ علىى لَى لىيهِْ السَّ ٍّ عى ِ يْنُ بْنُ عَلى جى الْحسُى رى  : خى

لىقى العِْبىادى إِلاَّ لَِىعْرِفوُهُ  ا خى لَّ ذِكْرُهُ مى ى جى ا النَّاسُ إِنَّ اللََّّ هى يُّ
ى
 .أ

بىدُوهُ  فوُهُ عى رى  . فىإِذىا عى

ا نْ سِوى ةِ مى نْ عِبىادى تهِِ عى بىدُوهُ اسْتىغْنىوْا بعِِبىادى  هُ. فىإِذىا عى

ُ رىجُلٌ  الى لِى قى  : فى

 ِ عْرِفىةُ اللََّّ ا مى مى ، فى مِِّّ
ُ
نتْى وىأ

ى
بِي أ

ى
ِ بأِ  ؟يىا ابْنى رىسُولِ اللََّّ

هْلِ 
ى
عْرِفىةُ أ : مى انٍ  كُُِ  قىالى مى تُهُ  زى اعى لىيهِْمْ طى بُ عى ِ

ِي يجى هُمُ الََّّ امى  ( إمِى

 . 1الحديث   9باب  9ص   1هجرية ج  381المُتوفى  المىصدر: علل الشْائع، الصدوق، 
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Att ha kännedom om Allah är: Att varje människa lär 

känna sin tids imam. Imam Ja´far Al-Sadiq, frid vare över 

honom, sade: (Hussein son till Ali, frid vare över honom, 

kom ut till sina följeslagare och sade: O människor, 

Allah, den majestätiska av hans minne, skapade inte 

tjänarna annat än för att de skulle känna honom. När de 

kände honom, tillbad de honom. När de tillbad honom, 

avstod de från att dyrka någon annan genom att tillbe 

honom. En man sade till honom: O Allahs Sändebuds 

son, må min far och mor offras för dig, vad är kunskapen 

om Allah? Imamen sade: Att människorna lär känna sin 

tids imam vid alla tider som de måste lyda). 

Källa: Illal Al-Sharaee’, Al-Saduq, som dog 381 AH, volym 1, s. 9, 

kapitel 9, hadith 1. 

 

 .من أساسيات الإيمان معرفة الإمام

ةى، قىالى  نْ زُرىارى  : عى

م لَى لىيْهِ السَّ رٍ ]هو: الإمام مِمد الباقر[ عى عْفى بِي جى
ى
 :قُلتُْ لِِ

ى  اجِبىةٌ علىى امِ مِنكُْمْ، وى عْرِفىةِ الْإِمى نْ مى نِِ عى خْبَِْ
ى
يعِ الْخىلقِْ   أ ِ  ؟جَى

امُ البىاقِرُ  الى ]الِإمى قى مُ فى لَى لىيْهِ السَّ  [:عى

جَْىعِينى 
ى
مى إِلَى النَّاسِ أ

لَّ آلِِِ وىسى لىيهِْ وى لّى الُله عى داً صى لَّ بىعىثى مُِىمَّ زَّ وىجى ى عى  .إِنَّ اللََّّ

رضِْهِ 
ى
لقِْهِ فِِ أ يعِ خى ِ ى جَى ِ علىى ةً لِلََّّ  .رىسُولًا، وىحُجَّ
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قىهُ  دَّ هُ وىصى بىعى اتَّ ، وى ِ دٍ رىسُولِ اللََّّ مَّ بمُِحى ، وى ِ نى باِللََّّ نْ آمى مى  .فى

لىيهِْ  اجِبىةٌ عى امِ مِنَّا وى عْرِفىةى الْإِمى  ( فىإِنَّ مى

 .3الحديث  180ص  1هجرية ج   329المىصدر: الكافِ، مِمد الكُُىينِْ، المُتوفى 

 

En av grunderna för tron är att känna imamen. 

Det återberättas från Zurara att han sade: 

Jag sa till Abo Ja`far [Imam Muhammad Al-Baqir], frid 
vare med honom: 

Informera mig om att känna imamen bland er, är det 
obligatoriskt för hela skapelsen? 

Han [Imam Al-Baqir, frid vare över honom] sade: 

Allah den allsmäktige och upphöjde sände Muhammed, 
må Allahs böner och frid vara över honom och hans ädla 
hushåll, till alla människor. 

Som budbärare och ett argument för Allah över alla 
hans varelser på hans jord.  

Den som tror på Allah och på Muhammed, Allahs 
sändebud, och följer honom och tror på honom. 

är det obligatoriskt för honom att känna till imamen). 

Källa: Al-Kafi, Muhammad Al-Kulaini, som dog 329 AH, vol. 1, s. 
180, hadith 3. 
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 .الإنسان الَّي يموت بدون معرفة إمام زمانه لا إيمان لِ

 :قال الإمام الحسن العسكري صلوات الله عليه

نْ ) اتى  مى ىمْ  مى ل عْرفِْ  وى اهِلِيَّة يى اتى مِيتىةً جى انهِِ مى مى امى زى  (إمِى

ة الإثنِ عشْ، عَل الخزاز، القرن  ثىر فِ النَّص على الِئمَِّ
ى
 . 296 الهجري ص  4المىصدر: كِفايىة الِ

 

En person som dör utan att känna sin tids imam har 
ingen tro. 

Imam Hassan Al-Askari, må Allahs böner vara över 
honom, sade: 

(Den som dör utan att känna igen sin tids imam dör en 
död av okunnighet) 

Källa: Kifayat Al-Athar fi Al-Nass om de tolv imamerna, Ali Al-
Khazzaz, 300-talet AH, s. 296. 

 

 السيدة حكيمة بنت الإمام الجواد 
Sayyida Hakima dotter till Al-Imam Al-Jawad 

 

بنت حكيمة  السيدة  سأل  إنه  قال:  طويل،  حديث  فِ  إبراهيم  بن  أحمد    روى 
 الإمام الجواد، من وراء حجاب: 

مُ. لَى ا السَّ لىيهْى نِ عى مِّ الْحىسى
ُ
ةِ أ تْ: إِلَى الْجىدَّ

ةُ قىالى يعى عُ الشِّ نْ تىفْزى  )قُلتُْ: إِلَى مى

نِ  مى ةٍ؟ قُلتُْ: فى
ى
أ ى فِِ وىصِيَّتِهِ إِلَى امْرى  اقْتىدى
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ٍّ فِِ  ِ ينْىبى ابْنىةِ عَلى خْتِهِ زى
ُ
وصْىى لِِ

ى
، أ ٍّ ِ يْنِ بنِْ عَلى هِ الْحسُى ى بِِىدِّ الىتْ: اقْتىدى قى  فى

مُ مِنْ عِلمٍْ  لَى لىيهِْ السَّ يْنِ عى ِّ بنِْ الْحسُى ِ ْرُجُ مِنْ عَلى ا يَى اهِرِ، فىكُُُّ مى بُ إِلَى الظَّ  ينُسْى

مُ( لَى لىيهِْ السَّ يْنِ عى ِّ بنِْ الْحسُى ِ ى عَلى ، سِتَْاً علىى ينْىبى تِهِ زى مَّ  عى

 .14 الباب  366هجرية: ص  334المىصدر: الهداية الكبَى، حسين بن حمدان الخصيبِ، المُتوفى 
 

Han beordrade folket av hans shiiter att återvända till sin 
rena och lärda mor: Salilo . För att bevara och skydda sin 
son: Imam Al-Mahdi  - frid vare över honom . 

Ahmad son till Ibrahim berättade i en lång hadith: Han 
frågade Sayyida Hakima dotter till Al-Imam Al-Jawad, 
bakom en skiljelinje (tygbit/hijab): 

(Jag sade: Till vem skall shiiter vända sig ? 

Hon sade: Till mormorn Um Al-Hassan, frid vare över 
henne . 

Jag frågade: Vilken man har lämnat sitt testamente till en 
kvinna? 

Hon svarade: Han följde sin farfar Al-Hussein son till Alis 
fotspår, när han lämnade sitt testamente till sin syster 
Zainab, dotter till Ali i utseendet/formellt. Allt som 
uttalades av Ali son till Al-Hussein, fred vare över 
honom, som kunskap tillskrivs hans faster Zainab och 
detta gjordes i syftet till att skydda Ali son till Al-Hussein, 
frid vare över honom). 

Källa: Al-Hidaya Al-Kubra, Husayn ibn Hamdan Al-Khusaibi, död 
år 334 Hijri: s. 366, kapitel 14. 
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 سورة مريم
Surah Mariam 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



294 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



295 
 

 )كهيعص(
(Kaf, Ha, Ya, Ayn, Saad) 

 

 .Surah Mariam, vers 1 - . 1سورة مريم: الآية 

 

 ( كهيعص. )1، الآية: عز وجل فِ سورة مريمقال الله 

 

Allah den allsmäktige och upphöjde sade i Surah 

Mariam, vers 1. 

(Kaf, Ha, Ya, Ayn, Saad) 

 

أحاديث كثيَة عن الإمام بقية الله فِ أرضه عجل الله فرجه الشْيف، وعليه 
علم،    سلَم خزانة  منها  حرف  كُ  وفي  التام،  الشامل  من الله  يفيض  وبِر 

عانِّ، ودلَل  لطلَب الحكمة، منها: المى

 

Det finns flertalet hadither om imamen Baqiat Allah på 

hans jord, må Allah påskynda hans ädla återkomst. Och 

över honom är Allahs fullständiga och omfattande frid, 

och i var och en av dess bokstäver finns en 

skattkammare av kunskap, ett överflödande hav av 

betydelser och en vägledning för visdomssökande, bland 

dessa är: 
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  أحاديث خلَل اللقاء مع خواص أصحاب أبيه الامام الحسن العسكري عليه
 السلَم. مثل: تفسيَه عليه السلَم لحروف كهيعص من سورة مريم. 

عليه المىهدي  الإمام  سأل  طويل،  حديث  فِ  القمي،  الله  عبد  بن  سعد   عن 
 السلَم، عن تأويل كهيعص، فقال:

كُ ) اءُ هىلَى الهْى ، وى ءى رْبىلَى فُ اسْمُ كى يْنِ   الكْاى المُِ الْحسُى الَْىاءُ يىزِيدُ، وىهُوى ظى ةِ، وى لىيهِْ   العِْتَْى عى
بَُْهُ  ادُ صى شُهُ، وىالصَّ طى يْنُ عى العْى مُ، وى لَى  ( السَّ

 . 21الحديث   43باب  468ص  2هجرية: ج  381المىصدر: كمال الدين، مِمد الصدوق، المُتوفى 
 

Hadither som har skrivits under mötet med imamen av 

hans fars följeslagare, Imam al-Hasan al-Askari, frid vare 

över honom. Till exempel: Hans tolkning, frid vare över 

honom, av bokstäverna Kaf ha ya ain saad från Surah 

Maryam. 

Det återberättas av Saad bin Abdullah Al-Qummi, i en 

lång hadith, frågade han Imam Al-Mahdi, frid vare över 

honom, om tolkningen av Kaf ha ya ain saad, och han sa : 

(Al-Kaf är namnet på Karbala, och Ha är förstörelsen av 

avkomman, och Al-Ya är Yazid, och han är Al-Husseins 

förtryckare, frid vare över honom, och Al-Ayn är hans 

törst, och Al-Saad är hans tålamod). 

Källa: Kamal Al-Din, Muhammad Al-Saduq, som dog 381 AH: 
Volym 2, s. 468, kapitel 43, Hadith 21. 
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عن الإمام جعفر الصادق عليه السلَم، إنه ،  وروى الصدوق فِ معانِّ الِخبار
 :قال فِ تفسيَ الآية

 

Al-Saduq återberättade i sin bok Ma’ani Al-Akhbaar, på 

Imam Jaafar Al-Sadiqs auktoritet frid vare över honom 

att han sade om denna vers tolkning: 

 

تِنا) فٍ لشِِيعى فٌ كَى  ( كَى
 

(Kaaf, är våra shiiters Kaaf (Räckande för våra shiiter)).  
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The Exalted ones 
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